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noAA77 fiev ev jipoTolm KoifK avdjvvfiog 
Oici fclfcXi}/uaii Kvirpig, ovpavov r caoi' 
Offot re irovTOv repfiovwv r ^ ArXavTiKfJjv 
4 valovtTiv ei<j(i> <pwg optjvreg riXiov^ 

rove jt'cv (7£J3ovroc Tcifia irpea^evto icparii, 

1T(f>aWt»} S* 0(TOl <j>pOVOV<TlV etc VjULCLQ filja, 

ivetrri yap Sfj kclv Oe(ov yivei roSt^ 

8 T^wfjievoi \a(pov(Tiv av0p(jtyrru}v Stto. 
Sec^oi St fivBujv rwi/S' iXriOeiav raxa' 
6 yap ju€ OtiaiotPQ iraXg, 'AjUa^ovoc tokoq, 
'IttttoXutocj ayvov Ilirfllajc TraiStv/uara, 

12 fx6vog To\kTh)v r^ffSc 7iJc Tpoil^riviaQ 
Xiyti KaKlcm}v Sfiip-ovwv irefpvKivai. 
avatverai Si Xiicrpa icai) xpavei yafiwv' 
4>ofj3ou 8* aSeX^rtv "A/ore/uiv, Atoc Koptjv, 

16 ri/u^, fieyiarriv caifi6vb)v riyoviJiivoQ' 

^Xtjjpav 8' av' vXriv napOivi^ ^vviov aei 
kv<t\v Ta\daig OtfoaQ i^aipH \0ov6gy 
fi€iZuj j3()or€£ac irpofnredbjv omXiag* 

20 To{fToi<Tt fiiv vvv ov ^Oovw* t£ yap jus SeT ; 
aS^ Big if/ •fijuLapTriKBy Tipi»)pr)aofxai 
*\inr6X\fTov Iv tib8' ripipq' ra iroXXa Sc 
vaXai irpoK&tpaa , oh irovov iroXXov fie 8el. 

24 iXOovra yap viv YlirOitjjg ttot* lie 86fiU)v 
<T€fxvwv ig oxf/iv Ka\ riXri pv<jTi\pita)v 
Tiavhlovog ytiv icarphg evyevrjg dapap 
iSovaa ^aiSpa^ Kapolav Karta^cro 

B 



2 EYPiniAOY [28—62. 

28 ipu)Ti Snvii roic ifJLoi^ ^ovXivfiam* 

Koi wpiu filv eXfltcv ttjvSc yriv Tpoi^rivlavy 
irirpav irap avrriv IlaXXaooc Karoxpiov 
yrjg r^erSc vaov KvwpiSog iyKaOeifraro, 

32 ipilxT* ipwT £icSi|/uov' 'l7r7roXvr<|> 8' £ir« 
ro XocTTOv wvofiaZ^v loptKrOai dcav. 
tTTCi §£ Bijereuc KcKpoTrtav XsfTrci \06va, 
fiia<Tfia i^ziytdv aifiarOQ IlaXXavTioioVy 

36 icai rrivSe (tvv BAfiapri vavaroXu xOovOy 
ivtavaiav ekSi)/uov aivlaac (^vyiiv, 
evravOa Sfj (rrivovfra KOKinirXriyfiivri 
Kivrpoi^ ipioTOQ ri raXaiv awoXkvrai 

40 (Tiyg' ^vvoiSi S' oirig (HKiribv voorov. 
aAA ovTi ravrg tovo Bpwra ')(pri Trcerciv 
cel^o) Si OrftTBi irpayiuLa^ KaKtpavqtTiTat. 
Kol Tov fxiv rijULiv woXifuov veavlav 

44 KTevH Trarifp apdiaiVy ag 6 irovrcoc 
ava^ JJodeiSwv wiraaev Giiarct yipa^y 
fii}Slv fiaraiov Iq rp\q iv^aoQai detf. 
ri 8' £vkXct7C M£v, aXX* o/uoic airoXXuTOt, 

48 <>acS(ia* rh yap rijerS* ov irporifiriab} fcaicov 
ro /i?} ov Trapa<T\Hv rovq efxohg i\Opovg ifioi 
S(icf|v Tocravrrtv &<tt ifiol icaXa>c ^X^**'' 
aXX H<Topw yap rovSc TratSa Ortaiwg 

52 .oTEixopro, 0ri/ooc fJL6\9ov licXcXotirora, 
'iTTiroXurov, ISc^i' rwvoc /S^aojuai tottcuv. 
iroXvc 8' a/u' oirw 'n'po<nr6Xu)v oTrKrOoTrovg 
KUifiog XiXaKBVy ^ Apr^fjiiv rifitav Ocai; 

56 vfivoiatv' ov yap oIS' aviwyftlvag wvXag 
*'Ai8ov (ftaoQ T€ Xoe(r9(Ov jSaIttwv roSe. 

innOAYTOS. 

rav Acoc ovpavtav 
60 "Aprgjttiv, ^ fiBX6fxiaOa. 

GEPAnONTES, 

irrfrvta Trorvta, ore/xvorara, 
Zavoc 7€V€0Xoi/, 



fi4— 96.] innoAYTos. 3 

Aaroiic "Aprcjue Kal Ac<$C9 
KoXX^ora iroXt^ wapOivwvs 
a fdyav Kar oipavov 
6S vaUig cvirarlpecav avXav, 

Zavoc wqXvxP^^'ov oIkov* 
inn. X^^P^ Z'^^^' ^ KaXXf(rra, 
KoAAWa rwv icor "Okvfiwov 
72 vtipOivwv^ "ApTifJLi' 

aol rov8s vXiktov arit^avov cH aicffparoii 
Acc/AclivoC} c5 Slairocvo, KOfTfiifaag iffipia, 
ivff ourc irocjutyv a&oT ^f/o^e«v |3ora 
76 ovr ^XOi irio <rf£f)poC) aXX' incfiparov 
fiiXitfaa XHfiwv i^pci/ov 8elpx^^^^* 
AiSei»c Si TTorafJilaim KriirevH Spoaoig, 
Saoig diSoKrhv fxtiSiv^ iXy iv rg <j)V(th 
80 TO (Twi^povHv nXnxBv kg ra iravff ofiutgy 
TovToig SphrttrOaC roig KaKOim S* ov Oifiig, 
aXX', & 0(Xi| Bitnroiva, \pvaiag KOjiirfg 

84 fJt6vi^ yap lore tovt ifipl yipag ^poriov' 
frol Kul ^6vHui ica\ \6yoig o afidfiofiai, 
kX6ciiv filv avSiiVy ofutfia S* ov\ opiov to (tov. 
TiXog Si Kafixpai/i SffnrBp rip^Afiriv /Sfov. 
88 GEP. ava^) O&Ag yap SeawoTag KaXeiv 

Xpiwv, 
ap av tI fiov Si^cuo (iovXt{faavTog st* ; * 

inn. Koi KapTa y' i} yap ov (ro^ol <pat- 

volfuO* av. 
GEP. oJ<rff ovv PpOTolmv Sg Ka0i<TTfiK£v 
vofjtog ; 
92 inn. ovK olSa' Tov Sk Kal fx aviaropug 

wipii 
GEP. fU<THv TO aifivov teal to fifj naaiv 

t^lXov* 
inn. opOHJg ys' Tig 8* ov crc/Lfvoc axOeivog 

ppOTwv ; 
GEP. iv 8' €VTrpo<rtrfopoimv ioTi ng xapig^ 
96 inn. vXttoTfi ye^ koX KipSog yt frhv fJtoxOt^ 

^paxu. 

b2 



4 EYPiniAOY [97—129. 

97 0EP. ij Kav Ofoiai tovtov IkwtZiig ro& ; 

inn. elirep ye 0vi)roi Oiutv vofiouri yp&iiSa. 
G£P. iTbic ovv ay aefiptiv Satfiov ov irpoa- 
tvviirug ; 
100 inn. tIv ; cvXa)3oi; Si ft?) re gov or^aXy 

oTOfia, 

G£P. r^i/S* j^irvXacori irate <0^<n'i|iccv Kvirpic* 

inn. vpoawdBv uifTrjv ityvbg &p aenraZofiai. 

9EP. aefivri ye /livroi KairltTrifiog iv fiporoig. 

104 inn* aXkoimv aXXoc Oe&p re KavOpwrrwv 

/uiXce. 

9EP. €vSai/LCOi/o/i}C9 vovv cYCiiv 8aov <re Set, 

inn. ovSc^c /A^ apiiiKei vvktX Bavfuurrbg Oaiov, 

9EP. Ti/idimvt ^ ^^^^ Saifi^i/ciiv XP^^^^^ 

X/oeeSy. 

108 inn. \wpHTy oiraSof, Kai TrvLQtKBSvng 8o- 

fcouc 
aiTwv fiikeaOt' rBpirvov tK Kvvaylag 
rpaireZd irXqpiic* Kai KaTWprixiiv )(p€U}V 
vmrovgy oirtog ap apfiacfi Z^vKag vvo 
112 fiopag KopeaOeig yvfivaaw ra irpocr^opa' 
Triv urip c£ Kvirpip iroXX^ iyto \alpHv Xlycii. 

8EP. 17/IE(C 81, rouff v^ouc 7ap ou fxifitiriov, 
^povovpreg ovrwg wg Trpinei SoiXoig Xiyuvt 
116 rrpoa£V\6fiea0a rotai aoig ayaXpatriy 

Si<nroiva KOirpi. xpri Si efvyyvdfiriv ix^iVf 
61 rig a\ iff ^)3i}C o'arXayx^^*' tvrovov f^ipvjp^ 
fiaraia fiaZw fifj Sokbi tovtwv JcXveiv* 
120 ffo^oyripovg yap Set fiportop elpai Oiovg, 

X0P02. 

'Oiceavov rig vStop 

oT&Zovaa wirpa Xiyerat 

fianrav KaXireai pvrav 
124 irayav irpoiuaa KprifxvwVi 

&0i fJLol Tig ijy ^(Xa, 

i^apta iropij^vpia 

voTafiiq, Sp6<ri^ 
128 riyyovaaf Oipfiag 8' eirl vJira Ttirpag 

evaAiov KarifiaXX* &9iP fiot 



130—169.] innOAYTOS* s 

130 wpwra ^arcc JfXOe S^oirocvav 

TUpofiivav vofnpa 
132 Ko/rf Sl/uac cvroc £X^'^ 

ocKCDv, Xcirra Se 0a/t>i| 

Sav0av KE^oAav (ricca^cd/. 

rpirarav oi viv kXvw 
136 rai/Se icar afifipoaiov 

<rr6fjuiroQ ifiipav 

Aa/uarpoc ateraQ Sifiug ayvov e(r;(£(y, 

KpuvTf^ iradii Oavarov OiXovaav 
140 laCXiTflu rrorl rip/ua Si;<rravov. 

(r£ rap' IvOeog^ & Koipa^ ^ 

At Ik Ilavoc €?0' 'EicaraC) 

j| amvSiV Kopv^vTiov^ 
144 ^ /larpoc opditg ^ocr^c- 

ov S' a/i0l Tav iroXvOiipov 

Aiiervvvav iifM'XaKtaig 

avUpog aduTdJV ircAavoiv Tpv\Bi, 
148 0O£r^ yap koL Sia Xifivag 

yipaov ff wclp vtKayovg 

civaiaiv vorlag aXfiag. 

If ir6(iiVf Tov ^EpB\OeiSav 
152 ap\ay6v, rov cuTrarp/Sav, 

VOlpalvH Ttg iv OIKOCC 

Kovwra Koira \€\i<»)v (rCitv ^ 

t| vav/3arac rtc eirXevaiv 
166 Kp^rac e£op/uoc av^p 

Xifiiva rovS* cu^etvorarov vavraic^ 

fifiav irifiirwv (iafftXei^y 

Aun-f S' virip iraOiwv 
160 cvi/afa SlScrcu xfwxav ; 

(^iXbi Si r^.Su^rpoir^ yiivacicciji/ 

apfiovl^ KaKCL Svoravoc 

apLa\avta ovvoikuv 
164 aiS/v(t>v r€ kqc a^pocrvvac- 

oi' lixagii^iv irors vtySvoc 38* avpa* 

Tav ^ cvXoxov ovpavcav 

r((^(i>y fitSiovtrav avrevv 
168 Apreucv, Ka£ juoi woXvZriXtjjrog aU\ 

trhv utdiiti ^ocrg. 

b3 



6 EYPiniAOY [171—204. 

171 aXX riSe rpoiliog ytpaia nob Ovptiv 

172 TTivSe KOfilZovff i^to fiiXaupwv' 
oTvyvov S* ot^pviov vitpog aif^avirai^ 

" tI ttot' iaTi fxaOelv iparai "^vyoy 
tI SeSr/Xi)rai 
176 Se/Liac aKK6\poov fiaaikiia^. 

TPO^OS. 

& KOfca OvtjfTfJjv OTvyipat re v6<roi. 

tI a iyo) Spaauf ; rl hi firi Bpitrw ; 

rrfSe aoi ipiyyog \afxirp6v, 88' aiOfip* 
180 e^oi Se Sofxwv ^St) voaepag 

difivia Kolrag. 

divpo yap iXOaiv wav iwog ^v <roiT 

Ta\a 8' eg BaXafiovg avevaug ro iraXiv* 
184 Ta')c^ yap a^aXkei KOvSevl X'^'^^P^^^^y 

ouo£ (T apicfKBi TO vapov^ TO o airov 

f^iXrepov vyeh 

Kpeiaaov St voercTv ri OepawevBiv' 

TO fiiv ioTtv oirXouv, rcf 8^ ftwairrBi 
188 XvTTii r€ 6pev(ov yepalv ra tt^voc* 

Trac 8' 68vi/t}poc pcoc avOpvJirwv, 

aXX* firi Tov Zriv ^(Xrcpov 3XXo 
192 (TKOTog afnrl(T\(»)v KpiwTU vefftiXaig. 

Sv(TipfMmg Srj ([taivofieff ovreg 

TOvS\ &Ti TOVTO crrlX^H KaTCL yaVf 

Si aiTEipoavvav aXXov ^i6tov 
196 KOVK airoSei^iv Ttov vtto yalag' 
fibQoig 8' aXXdig f^tp6p,ia0a. 

^AIAPA. 

atpBTe fiov Sifiagy opOovTe K&pW 

XiXifixai fieXiwv aivSeafxay ij^iXai, 
200 XafieT evTrfi\Hg xeXpagy TrpoiroXoi. 

j3apu fioi Ke^aXi/c iirtKpavov tx^iV 

a^cX', afiTriTaaov jioarpvxov tjfioig. 
TPO. Oaotrtif tUvov, koI firj xoXfirwc 
204 /icrajSaXXs oifiag. 



206—243.] innoAYT02. 

205 p^ov Si votrov jucra 0* iiavxioQ 
Kal '^twalov XrifioTog oeaeec* 
fAO\6Hv Se jSporotaiv avaymi. 
^AL otac* I 

208 rrCfg av SpoaBpag awb Kpf}vcSoc 
KaOapCifv vSarwv iriofi apvtralpavy 
ifr6 t' alydpoig iv re KOfitfry 
Xcf/ub>i/c k\iuh(t avairavaalfiavM 
21 2 TPO. <u irm, t( 0poclc 5 

ov /u^ irap' o)(\(o raojE yifovcrec, 
fjuiviag iiro\ov plvrovtra Xoyov ; 

<^AI. iripTTtri fi eec opoc* c7/iit irpoc vXav 
216 KOI irapa irei;icac» cva 0iipoi^6voi 

OTe(/3oVI7C KVVCCy 

j3aX/atc iXa^occ CY^^pi/LCirroiuliui* 

irpoc 0ecliv, Bpafiat Kvail Outv^aij 
220 icm TTopa xairav ^avOav phpai 

OiacfOAov 6pvaKy iiriXoy\ov txova 

iv xeip\ fiiXog. 

TPO. rf iror', w flici/ov, raSe Kifpa£v€<c 5 
224 t( Kvi/iiYca/a^v icat cot peXirug ; 

r( Si Kprivalu)v vatrpiov ipaaai ; 

irapa yap Spoaepa 9rvp70<c (n;i/£Xi}c 

icXeriic^ 50cv croc wwpa yivoir av. 
228 4»AI. S(<nroiv aXlag^Aprtfii Alpvag 

Koi yvfivaaltov riov iirirofcporcciv, 

e£0c yBvotpav iv trotg SavlSoig, 

irwXovg '£vlrac Sa^oXi^o/ilva. 
232 TPO. rt ToS^ ait wapai^ptav ippixpag eirog ; 

vvv Sri plv 6pog jSaa' iiri Oiipag 

'n'60ov €(rrlXXoV; vvv S' av xpafiaOoig 

itr* aKVfiavroig wwXiov Ipacrat. 
236 raSc fiavrtlag iS,ia iroXXaCy 

iang ac 0e(uv avaorcepaZ^sc^ 
fcal 9ra/E>OK(^irr€C ^pivag, & vai. 
^AI. Siicrra voc cyeS^ ri iror clpYao'a/uav ; 
240 TTot TrapcirXa7X01v yviafiag ayoBag ; 

c^idyifVf e9r£<rov Sa()Lfovoc arq* 

/laiay iraXcv p,ov Kp{npov KBi^aXay' 



8 EYPiniAOY [244—280. 

244 aiSoi;/LiE0a yap ra XeXeyfiiva fid* 

Kpvim' Kar oaaa»v SuKpv fioi fialvUg 
Koi iv alcryiviiv ofAfia rlrpavrou 
TO yap opOovaOai yviifiav oSuv^, 
248 TO ok fiaiv6fuvov fcaictfv* aXXa Kparti 
firi yiyviMKTKOvT airokitrOau 
TPO. KpiwTw* ri 8* cfiov irrfrc 8^ 0avaroc 
<rwfia KoXvi/^cc; 
252 iroXXa SiSaaKEC fi 6 iroAvc ^ioroc* 

XPVV yop fierp^ac c^C aXXi^Aovc 
^cXtoc 0varovc avaiupvaaOai^ 
Koi fiii vph^ axpov /uueXov ^p^xa^y 
256 cvXvra 8* clvm aTipynfipa (ftpEvCfVy 

aTr6 T SKiaaOai Koi ^vi/rcZvcu. 
ro 8* virl(> Sitrawv filav wSivBiv 
ypvvav \aXiTrov fiapog, wg Kayw 
260 rfyao* iirepaikyQ* 

/3u{rov 8' arpcKCtc €7ririi8€i;o'£Cc 
0aal a^oXXctv irXlov ^ r6(>7rscv, 
rp 0* vyuitg. juoXXoi; iroXc/iccv. 
264 ovTia) TO \lav liatrov iwaivCj 

Tov firidlv ayav' 

kuX Sv/u^^aov<n ao^o£ fioi* 
XOP. yvvai ycpcua, j3aaiX(8oc iriarii rpo0l 
268 $af8pac9 ip^fi^v TaaSi SvoT-fivovg rvx^C* 
aarifia 8* i1/buv ^rec c<rrlv ij ,v6<rog' 
<rov 8* av irv0lo'0ac Koi kKvhv fiovKoifieff av. 
TPO. ovic oI8' 1X^7X0 vff* ov 70/9 ivviireiv 

272 XOP* ov8' fiTig opx^ r(dv8£ iriijuarcuv c^v ; 

TPO. Ic ravrov ^icsic* vavra yap <riy^ ra8E. 

XOP. ijQ aaOevEi re tcai icarl^avrai 8lfcac« 

TPO. irwc 8* ou, Tpvralav y* ovtr afftroc 
fifiipav ; 
276 XOP. irorcpov w arriQ, ri 0av£cv 7rc((>ei>julvii ; 

TPO. Oavilv' aaiTH 8* €ic aTToaraaiv fitov. 

XOP. 0avfia9i*ov cliraC) ct 1*08' c^a^icci iroo'sc. 

TPO. KpiTTTU yap ^8£ iri?/ia icoS <^ri<nv voaeiv> 
280 XOP. 6 S' cc irp6oiaTrov ov rcic/uafpcrcu 

pXiirwv ; 



281—314.] innOAYTOS. 9 

281 TPO. £kS>}/lioc &v yap rijaSfi rvyxavH 

XOP. ait S* ovK avar/Kiiv Trpotn^i^HQ^ veipu}- 
filvri 
voaov wOitrOai rqaSc Koi irXavov i^pivwv ; 
284 TPO. ig wavr infiyfiai^ kovSIv upyaafiai 

ov fifiv avfiffw y ovi\ vvv wpoOvfAiagy 
tog av vapovaa ical av fioi KvfJLfAaprvpyg 
Ota irl0vica SvaTVXOvai SetnriraiQ. 

288 ay', c5 0(Af| irac^ rcuv wapoiOe fxlv \6y(ov 
XaOtifiw afi^Wy KfjX av ff riSiwv yivov, 
arvyvfiv oi^pvv Xvaaaa koI yvfifiriqiSov, 
cyciii S* &ry aoi fifi xaXioc t69 uTOfiviv 

292 fitOtia^^ iir aXXov c7)uc fieXrlw Xoyov* 
Ktl fiiv voatig rt twv airoppfiTwv KaKCtv^ 
yvvaiK%g alSs avyKaOiaravai voaov. 
Bi S* Ix^opoc aot avfiijiopa irpog apaBvagj 

296 Xiy\ ifg larpoic vpayfia fni\vvQ^ roSc. 
tlev* rf aiy^Q ; oiic cxP^v o-cyav^ riKVOv, 
aXX' ^ /le' iXcy^^Eiv, «? ti /U17 icoXb>c Xlyw, 
ri TOtaiv €v Xcx^^to"* <rvyx*^P**'^ X6yoig, 

300 00lySat n* Scvp' aOpriaov* & raXaiv eyut. , 
yvvatfccCy aXXciic rovade fioxOovjUtv 'n'6vov£, 
laov 8' m^afiBv tm irpiv' ovtb yap rdre 
XdyoiQ iriyyeff ^oc, vvv r ov mlBerai. 

304 aXX iaOi fiivTOij irpog raS^ avOaSearipa 
yiyvov OaXaaaiiQp ei davti^ irpoSovaa a<wg 
iralSag, rrarpii^wv firi pM^ovrag SopwVy 
fca rriv avaaaav Imrtav 'A/ua^((va, 

308 17 aoig rlKvoiai SE(nrori|v iydvaro 

VO0OV, fftpovovvra yvfiai^ olaOa viv KoXutg^ 
'iTTiroXurov. 

4>AI. ot/Lioe. 

TPO- Otyyavu aidev r6Se ; 

4^AI. airc5Xco'ac pSp paia^ xal ae irpbg Oeiov 

312 rovS* avS/t>oc aS0cc Xlaaopai aiyav wipi. 

TPO. 6/o^c 9 0pov£7c ficv cS; ^povov<ra S* ov 

0€AECC 

irolSac r dvijaat Koi abu &:aC>aai /3(0V. 
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315 ^ Ah i^iktlj riKV ' aXky S" iv rv^V X^^l^^" 

316 TPO. ay vie f^iv, & waXy x^'P^C at/Ltaroc ^e- 

pug ; 
<frAI. xup^c fi^v oyval, tppriv S^ ixu pdaafia ri. 
TPO. fjLUfv l^ ivaKTOv wrifiovrig iyOpCtv rivog ; 
4^AI. 0fAoc ft* airoXXva' ov^ eKOvaav ov\ 

390 TPO. Giio-fiic '''iv rifiafiTriK€v Ig a afiapriav ; 

<frAI. fiii Spifff lyiMty* Ikhvov i^dcdiv icok'b>c* 

TPO, W yap to Shvov row©' « a c&ipcl 
dawiv ; 

4>AL 2a fi afinprdv' ov yao Ic ^^ ifiapravw. 
324 TPO. ou SnS* CKoDtfo 7*9 ly ol <ro\ \i\d\pofiai* 

$AL r( £p^c ; /3ea(€£ x^'P^^ c£i7/ory)juli;i| ; 

TPO* ical <rwv ye yovurwv ov fuO{i<rofiai irorc. 

4>AL kok') S} Takatvfh ^o\ TaS\ d Vivaei, 

KQKa, 

398 TPO* fiABiZov yap ri aov firi tvxhv tI fioi 

KaK6v f 
4>A1. 6\d' rh fiivroi vpay fi ifioi rt/ui^i; ^Ipcc* 
TPO. K&irtiTa KpimTHQ XpfioS" iKVovfUvvig 

If^ov ; 
4>AI* Ik twv yap altrxP^v i<rOXa fitixavw' 
/uc0a. 
332 • TPO. oifKOvv Xiyovaa ripiayripa ^ave?. 

4>AI. atreXOi Tpo^ OiioVy Sb^mv t tfxriv fuiiOsg, 

TPO. ov SnTy Irrd fcoc SCitpov ov SfSoic o xp^v. 

4> A I . £(oab>* ffiftag yap x^^P^C alSovfAat to <r6v* 

336 TPO. mytSfi av fiSri' <roc yap iuvrcvOcv 

Xoyoc. 

4>AI. lu rX^/iOv^ oIpV) finr^p^ ripaaOri^ tpov. 

TPO. 8v eo-Yt ravpoVf rcKVOv, ^ tc 0yc ''<>Sf > 

<I>AI. (H; t\ w ToXaiv 6/iaifJLt, Acovvcrov Sa/iap. 

340 TPO. tIkvov, t( iro^x^'C ; trvyyovovQ koico/d- 

/(>o0e7c« 
4>AI. rpfrii S' lyor Svcrriivpc ifQ av6XXvfiau 
TPO. Sic ro£ iriwXnyfiaC vol xpofifiaerai 

Xrfyoc ; 
4>AI. €Kei0cv ii/uctc oir vcoHrrl Sv^vxd^^ 
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344 TPO. ovSivTifiaXkov oiS* a (iovXofioi kXvhv^ 

TTclic av (TV fioL Xe^ciac afi ixpiiv Xiyuv ; 

TPO. ov fiavTiQ HfAi Ta<^avti yvtavai aai^ioQ, 

^AI. ri rovO' & Si) Xiyovaiv avOpanrov^ ipav; 
348 TPO. vSiOTOVf S) iraiy ravrov aXyccvov 0* afia, 

4>AI. fifAug av ilfjiev Oarlpd^ K^xptifjilvoi. 

TPO. rl ^^c; c/o^C) ^ riKvov, avOptnru^v 
Ttvdc ; 

^AI. ficjTtc ToO' oJ/TOc icrfl* 6 Tijc 'Afiojovoc 
352 TPO. *l'inr6Xwov avS^c ; 

4>AL (Tov raS^ ovk i/uov 

TPO. o</iO£, rf Xl^ciCi I'cicvovj &c fi aircS- 
Accrac* 
yuvaiiC£c> ovK avaaxeTf ovk aviKofiai 
tiiiKT * l\Gpov HfJLtipy ixOpbv tlaopij 0aoc« 
356 piypwy /u£0i)o-o> a£/(x^' ci?rciXAaY0i)(ro)uai 
fiiov Oavovaa* \atper' oifKir iifi iyd, 
ol adufipoveg yap ov^ licovrcC) oXX o)u&)c 
KaKU)v ipCxri, Kvirpig ovk ap Jiv OeoCi 
360 aAX* A Ti fiui^ov aXXo ylyvirai Qiovy 
ri TYivSc Ka/Ltc Kal So^ovc aircoAcffcv. 
XOP. aecc o!>j cicXvcc ci» 
av^jcoucrra rac 

rvpawov iraOca /ulAea OpiOfiivag* 
oXoifiav £ya)7£9 n'ply aav, ^cAo, 
364 Karavvaai ^p£vaiv. tcu /uo£, ^£v ^£t;. 

A raAaiva rG>vS* oAv^ciiv* 
(A> TTOvoi rpl0ovr£C pporovc* 
oAoiAoC) ££l^i)i/ac £C 0aoc Kcuca. 
368 r(c c£ iraya/ulpcoc oSf xpovoc fdvu ; 

r£A£vrao'£rai ri icatvov oofioig. 
atnifAa S* ovK^r* £(rrlv ol i^OivH rv^a 
KvTTpiSoC) <i> roAaeva irai Kptia/o. 
372 $AL Tpot^i^vcot yvvaiKCC) a^ rdS' laxarov 
oiic£tr£ x<<^P^C n£Aoir(ac irpovcuircov, 
^Sv) iror' aAAci>c wicroc £V fiOKptf XP^^V 
OvifrcJv l^povTia i Siit^Oaprcu ptoQ* 
376 Ka( juoi SoKOvaiv ov Kara yvmfiiiQ ^v<ny 



12 EYPjniAOY [377—417. 

377 npaoa%iv xataov' itrri yap ro y* ^^ ^povcTi; 
woWoimv, aXXd ryS' aOpnriov rrfSc 
ra xp4<n** Eirccrra/bieaOa koI yiyvtitrKopiiVy 

380 ouic cicirovov/biev S*9 oi fi^v apyia^ vvo, 
oi ^ fidovfjv irpoOivrag avrl tov koXov 
aWrfv rtv. Hofi S' ridovai iroXXac fitov, 
fiQKpal re Xi^xai koc o-)(oXy;, npirvov kqkov^ 

384 alSdg re. Sceraal S' dcFlv ri filv ov icok^, 
ri S* a\Oog ocKCiiv. ci S* 6 Kac/ooc ^v aatjtrigf 
ovK av Sv ^OTijv Tour' i\ovTe ypafifiara. 
ravT ovv liruSri rvy^avia irpoyvwf<r cyiS, 

388 OVK i<r9* 6iro((ifi ^apfiaKt^ Sca^0(/t>€ci; 

f/ucXXov; i}im TOVfivaXiv TrttnXv f^pivCov. 
\i%ia Si K(ii (Tol r^c ^jU^C yvfofiriQ oSov* 
Jircf /bi* Spbic Irpcixrcv, laicoirovv Sttciic 

392 icaXXeor* IviyKaiii ovrov. i7pSa/ii|v /ulv ovv 
Cfc rovSe atyav r^vSc icai Kpifwruv vo<tov« 
yXcuorory «yap ovScv iTKTTOVy 9} 0upa?a /uiv 
^poviifiar avhp^v vovOeretv iTrltrraraif 

396 airii S' v^' aur^c TrXcTora KlKriyrac Kaica. 
ro Scvrspov Si ri}V avoiav iv «pip%iv 
T(f (Tdi^povciv viKuxra vpovvoiiaafitiv. 
rplTov S\ iirnSri roialS^ ovk i^rivwov 

40O Kvir/Diy Kparrjaaiy KarOavtiv cSo^l juoc 
KpaTKTTOv' ovceig avTepn /3ovXei;/ua<TCv. 
Cjuo) 7ap €cir /Li}}r€ Xav0av€tv KaXa 
fi^r* alaxpa Spdfry fxaprvpag iroXXo^c cx^"'* 

404 ro 8' ipyov ySri rriv vocrov t€ Svo'icXca, 

yuv^ re irpoc roiaS* ov<r iylyvfOfTKpv icaXb;c, 
fi(<rrifia natriv. wg SXoiro TrayKOKwg 

408 ^ric rrpoc avSpag fip^ar al<r')(6vHV Xf^*? 
irpaVrif 0vpa(ov?. Ik SI Ycvvatoiv So/uciiv 
roS* ^p%B 0y)Xccaco-c ytyviaBai kokov. 
* Srav yap al(r\pa rolacv €a'0Xoio-£v Soicy, 

412 j( Kapra Sci^Ei rdtg KaKOig elvai icaXa. 

/ucafai Si ical rac coi^/oovoc /ttlf li; XoyoiC) 
Xa0(>^ Si T6\fJLag ov icaXac K€icri}/ili;ac« 
at irJic iror\ & Sanroiva irovr(a K^irpi, 

416 fiXiwovffiv Ic vpoataira rUitv ^vvEVvcrfafv, 
ovSl (TKcirov i^plfjupvoi rov ^vvzpyar^v 
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418 ripejULva t oIkwv fir\ irore tfkBoyyriv a^p ; 
Vfia^ ya/o avro tovt anoicrUveij <^i\cu^ 

420 i)^ firiiroT avSpa rov Ifxov al<r\vva<r aXwy 
fifj TTaiSac ovc iriKTOv' aXX eXcvOepoc 
Trapprialig. OaXkovre^ oIkoUv iroXiv 
KkeiviJv ^AOr^vwVy fxiiTpog ovvbk cvkXccic* 
«424 SovXoT yap avSpa, Kav 0pa<rv<nr\ay\v6g rcc ^9 
&Tav ^vvctSy firifrpog fi Trarpog kokcl. 
fi6vov Bl TOVTO f^ad afiiXXa(rOai fii(^y 
yvfifiriv ducaiav KayaBriVy on^ 7ra/oy. 

428 KUKoifQ Si OvriTtov k^it^rfVy Srav TVXVi 
TrpoOng KOTOirrpov &<rTd irapBivt^ viig. 
')(p6voQM Trap oieri /itittot ofpOdr^v iyw» 

XOP. ^cv ^£v. TO trwi^pov wg airavTa\y 
KoXovy 

432 Koi So^av ItrOXfjv Iv ^poroig KOfilZ^Tai. 

TPO. SienroiVf ifioi roi Svju^opa fj^v aprlwg 
^ <ni irapia-x^ duvov i^ait^vrig ^opov* 
vvv S' ivvQOVfAai f^avXog ovcra' Kav fiporoig 

436 al Sevrepai ir<og i^povrlS^g aoibufTtpaL 
ov yap V€pi<T<rov ovSlv ovS* t^u) X6yov 
rrbrovOag' 6pya\ S^ ig <r airitrKtixpav Otag. 
cp^C* ft TOVTO Oavfia ; trifv iroXXoXg /3/oor^v. 

440 KawHT tptoTog ovvBKa ypv^riv oXdg ; 
ovTapa Xvei rote iptocri rdSv wiXag^ 
6(Toi TB /ulXAov(r*, ec Oavccv avTOvg ^ptiv' 
Kv?rp£c yap ov ^opfirov, ^v iroXXi) pvy' 

444 ri rov iilv Akov9 ijcru^^y pxrip^Taiy 

8v S" av vepicFtrov icai ^povovvu eypy fdyoy 
rovrov AajSoOora ireJc Soicctc KaBv^pitrev* 
f^oiT^ S* av* alOip'y toTt S' Iv BaXaeFertt^ 

448 kXvS&ivi Ktnrpigj vavra S* cic TavT^g c^v* 
iJS' iarlv i\ awilpovffa kol SiSovtr ipovy 
ov iravrcc icrfJiiv ol Kara ')(B6v Iicyovoc. 
5<roe ju£v ovv ypa^ag ts raiv TroXacrlpoiv 

452 c^ovcrcvy avro£ r* elafiv iv fiovtraig ad, 
itraai fiiv ZAg &g vot ripacrOri yafiu}v 
2€/lUXiic9 ^^f^^i S* <^C avfipTraaiv ttote 
ri KaXXit^eyyiig KifbaXov ig Oeovg''Ka}g 

456 ipayrog oSvCK * aXX^ 5/iciic iv ovpavt} 

C 
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457 vatovffL, Kou ([iivyovaiv itcnoSijv Oiovcy 
arigyovoi S\ oe/iiat, ^v/u^op^ viKutfitvoi* 
av o ovK avi^Bi ; XP^^ ^ ^^^ pr\Toiq aga 

460 iraripa ^vrcvcev rj VI ScairoTaic Otoig 

aXXoitriv, cc /ui} rowSc ye oripK^ig vofieivg, 
TToaovg SoKtig Sfj Kafyr* c^^vrac €i> ^pcvoiv 
vocrovvO* bpiavTOQ Xiicrpa fxrj Soicciv 6pav ; 

464 irodovc Si irattrX Traripag tifia^riKOfn 
^vvBKKOfJLlZeiv Kdirpiv ; Iv (rot^itn yap 
raSt* Icrrl Ovnruivf XavBavfiif ra fifj KoXa. 
ovS' Ikttovccv Tot XP^^ j3eov Xiav fiporoig' 

468 ouSc <rriyriv yap ^g Karripc^ig So/uoi 
icaXciic aKpi^waeiav' ig Si rriv r^YifV 
TTEffova ^o-t)v (TV ircuc av SKVcvcrai ^oicctc 9 
aXA' el ra ttXcccu \pnara rtitv KOKutv cv^tC? 

472 avOpufirog ovtra Kapra y 6v irpa^ciac a v. 
aXA*^ S) if>lXri vaXf Xrjyi plv icaK(i>v i^psvbfv, 
Xrj^ov S* vfiplZova" ' oh yap aXXo TrXrjv vfipig 
raS* iarly Kpdatiw Sac/uovciiy elvoi OiXnv^ 

476 ToXfxa S' Ipuxra' Btog ifiovXridn radc. 

vofTovtra S* iv irwg rifv voo-ov Karaarpi^ov* 
cloriv S' (7r({)Sal Koi Xoyot OcXicr^pfot' 
f^avr\avral n rqcrSc ^apfiaicov vo^ov. 

480 i^rap' av oi/^l y' avSp£c i^twpocci/ av, 
€1 juv? yuvatfccc /xT^vavac ev/o^iroftcv. 

XOP. ^aiSpay \iyii fuv nSs \priaiii&r%pa 
irphg rriv vapovadv ^vfn^opavy acvb> Si crl. 

484 u S^ a7voc ovroc Svo-xc/E>c<n'6poc Xoyaiv 
tHjv riiaSfi ical <toi fiaXXov aXyi(»>v leXvciv. 

^AI. tout' eaS* S 0vi^ci!iv fw iroXaic ocicow- 
fiivag 
Sofiovg T avoXXva, oc koXoI Xiav X6yoi» 

488 ov yap ri toXcfiv wcrl Tepwva Set Xeyccv, 
aXX' c^ oTov Tig cvkXc^c yevfi<T^m* 

TPO. Ti aefivofAvOng ; oi Xoywv Atrxtlfii- 

ViOV 

Se7 a, aXXa TavSp6g* tog r&xog iiiariov 
492 rov £V0vv l^ciirovroc a/u^l aov Xoyov. 
el filv yap j(v 901 /uiy Vi avfi^opatg |3(oc 
roiaitfScj ffoi^pbiv S* ovor' Irvyx^^^C yyviy 
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495 ovK av iroT eivvig ovvi\ i^Soviic tb mic 

496 TTpotniyov av at Sevpo* vvv S' ayiyv fiiyag 
awffai /3tov Wv, KoitK €ir/^0ovov rc^Sc. 

ical ft?) fieO-fiatig avOig maxiarovQ \6yovQ ; 
500 TPO. oitT'Xp', aW' ifuivfo rd>v icaXcijv rdS' 

Kpettraov & rov(>Y0V9 Etlrep sicarditrci 7I orc^ 
^ rov vofi\ (^ o'v fcarOavci yavpov^i;?^. 

4^AL ical fifi ere wgog dewvy tv Xiyeig yap, 
alaxpa SI9 
504 irlpa vpopyg rwvS* * coc inrslpyatrfxai fxev cv 
t/^v^iiv cpciiTt^ r^a^pa 8' j}v Xcypc icaXwc^ 
€C rovO' S ^cvyA' vi)v avaX(aOricrofXiU» 

TPO. £? roi SoKct (TOt, XP^*^ A'^*' ®*' ^' aficip' 
ravHV' 
508 €1 S^ ovv, iTfOop /uoe* Sevripa yap ri X^P'C' 
corcv icar* oticovc ^fXrpa /uoi Btkicrripia 
ipwToCy ^Xde S^ apri /uoi yvwfni\q e<ra>, 
a o* ovr €7r aidxpotc ovr €9ri pAapy ^pivtaiv 
512 irai;a£i voorou rqcrc, j\v fiv fit) yivy koki?. 
Sec S' c£ IfCE^vov S^ Ti Tov woBovfiivov 
arifieiovy rj \6yov riv ri iriirXtav itro 
Xa/3ccv, ^vvwpoi T Ik Svotv fxiav x&piv* 
516 $AL irorcpa Si XP^*^^ ^ irorov ro ^apfxa- 

Kov; 
TPO. oiic olS** ovafiBaiy fi^ juaOctv, jSowXov, 

tIkvov* 
4>AI. SiSoi\ STra»c juoc /u^ Xtav f^avyc <to0}|. 
TPO. iravr av ^o^tfihlti i<rOc SeifxaivHg 

520 ^AI. /u^ /ioi re 0i}<r6«i)c rwvSt jut|vv(rpc roicfti. 
TPO. eaeroVf & iraT' ravr' iycu Oriaw fcaXbic* 
fjLOvov <Tv fioif SlffTTocva iTovrfa Kvirpt^ 
^vvepyoc €t»ic« TaWa 8' oF lyw ^povb> 
524 rote £vSov i^/u7v apidoH Xc^ai ^iXotc* 

XOP. "Epwc, *'E()a;c> o kar' bfXfAarwv 
crra^ctC iroflov, eloraywv ^XviccTav 
xfwxaig xapiv olc iTrterrparEvcry, 
528 f(?} /uo£ TTOrE orirv icafc^i ^ai/6ti)c» 

C 2 
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529 fii|S* appvOfioc iXOotg. 

OVT€ yap TTVpOQ OVT 

aoTpbtv inripTipov BiXoQ, 
632 olov rb rag 'A^poc/rac 

triffiv Ik X^piaiv 
"Ept^Qy 6 Aioc iracc* 

536 ^otfiov T ivl TlvOiOiQ TipafAVOiCf 

(iovrav 66vov '£XXac at al^ei* 
"Epana cij rov ripavvov avSpwVf 
Tov TCLQ ^At^poSiraQ 

540 ^cXrarciiv OaXapwv 

irlpOovra koL Sea iracrac 

loyra crvfi^opac 
544 OvaroiQy &Tav cXOp. 

rav jucv Ot)(aXf^ 

iTbiXovy a^vya Xiicrpiavy 
548 avavSpov ro ?rpiv Koi avvfuf^ov^ oIkwv 

Zev^a<r air* cc/oco-fo, SpojuaSa 

Tt v' "AtSoc &0T£ paKxaVf 

atfv a^part, <jvv tcairvc^^ 
552 0ov(occ 0* vpLivaioitnv 

'AXic/i^vac roicci» KvTrpcc l^lSaiiccv* 

b> rXa/uciiv vfccvafcuv. 

(u Gi^jSac tcpov 
556 f^'^XOQf w (TTo/ua A/picac? 

cruve^TTOcr' av a Kvirpcc oiov Ipircc. 

fipovT^ yap apf^iirvpt^ roKaSa 
560 rav Aioyovoio Baicxov 

vvfifpevaapivav Trorpt^ 

<6ov((^ KaTiKolpa<n, 

cuva yap ra iravr lirirrvBiy p(Xtfi(ra 8* 
564 oia rcc TTCTrorarai. 

^AI. ffiyijcrar , & yvvaiKig' i^eipyaapEOa. 
XOP. r£ S* 2<m, 4>a(Spa, Scivoy Iv So/uocae 

<ro7c; 
$AL cirto'^er* * avSfiv rtHv tawOev iKpdOut, 
568 XOP. my to* to piirroi ^poipiov kokov roit* 
^AL icu /uoe^ alai. 
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570 & SwnaXmva nSv ipuSv vaOtifiarwv, 

XOP. Tiva OpOBig av8av ; rtva /3oac Xo- 

672 cvcirc r(c ^o/Sci <fE ^a/Lia, yivai, 

f^pivag iwiatrvTog* 

$AL inrwXofABoOiu raio'S' iwioTatrat irvXaic 
576 aKOvaaff oToc idXaSoc iv S6fAOiQ ircrvec. 

XOP. ov irapa KkjOpa' trot fiiXti vopirliia 
^aric Samarcuv. 
580 EveiTE S* cvcirl /uoc r£ iror' l/3a icaicov. 

4^AI. 6 r^c <6^finrov irdic 'A/uaS(^voc |3o^ 
684 'lirirc^Xvroc? avooiiv Sccva irp<{<nroXov icaica. 

XOP. \a\av fiiv fcXtioi, <ra^lc ^ ovk i\(bj 

?(yioviXv oim. 
la irvXac IjuoXcv e/ioXc (rol fioa* 
588 $AI. Kal /ui)v <m^hfg yi rifv KaKutu irpofivrf 

OTpiaVy 
rifv Se<nrorov wpoSowrav i%avia Xlx^c- 
XOP. (^fioi lyci» KOKciifv. wpooiSoaaif 0fXa« 
592 r^ aoc fifi^ofim ; ra icpiiTrr apa irc0i|- 

vc, Sea S* oXXvam 
4>AI. oca?, 1 1 
XOP. Trp6SoTog Ik ^fXa>v. 
596 ^AL mrAXstriv fi' etirot;<ra avfuj^opag if^ag, 
ip(Xu}g, Kokiijg S* ov r^vS* Itafiivii v6(rov. 

XOP. V(og oiv^ tI Spaereec^ & ira0ov<r ififi- 

Xava ; 
^AL OVK o7Sa irX^v ev^ icaT0av€iv oaov 

T&xog 

600 rSiv vvv TapovTwv viuuL&riav uKog fiovov* 

inn. & yaia /u^rep i^X^ov r avmrrvx^it 
oiiifv \6yiov appifTOV dtrfiKOvtr oira. 

TPO. (r/yiHrov, & irat^ irptv riv alaOiaBat 

jSoSc- 

601 inn. OVK cor' OKOVffag Sdv 6irwg aiyrfoofiai. 

TPO. vol irp<$c <^£ T^C ^C Se^ccic svci^Xlvov. 
inn. ov /U17 irpoaoidHg X^po. fitiS^ aypu rri- 

wXtav; 
TPO. & vpdg a$ yovarwv, fuiSaiiiog fi cScf>- 

yioy* 

c 3 



18 EYPiniAOY [608—641. 

608 inn* ri S\ eiir€p w^ ^pc fJLiiSiv ttpriKa^ KOr 

Kov; 
TPO. 6 fivOoQy J irai) icocvoc ovSafiHj^ &Se. 
inn. ra roc icaA* Iv TroXXoitrc koXXcov Xlyccy. 
TPO. (J riKvoVy &pKOvg fAiiBafiw^ arifAafrgq* 
612 inn. 1) yXcjair' bfi&piO\j ri Si 0pi)v ovoi- 

fioroc* 
TPO. (J ircu> r( Spaacic ; trove ^fXovc Sicp- 

inn. aniirrvfi' ovScic a&Koc c<rr* l/uoc 

^/Xoc* 
TPO. KTvyyviaS' • a/iaprav ciicoc ovflportrovc, 

rcicvov. 
6 16 inn. cJ Zcvy r£ S?} Kf/3Si|Xov avOpijjiroi^ ica- 



KOV 



yvvqiKac £C 0^C i^Xfov .icar(|iici(7ac ; 
Ei ya/o /3/oorceov ^OcXcc tnrHpai yivog, 
olfK Ik yvvaiK(!)v XP^^ icagaa\iaQfu T6Sif 

620 aXX* avreOevrac aoifiiv iv vaoic jSporouc 
^ XP^^^^ '^ <r(St}pov ^ x^*^^^ ^apoc 
iratowv vplatrOai tnripfiay rov Tifirjfiaro^ 
Trig a^iag cfcacrrov* Iv Si Swfiam 

624 vatccv cXcvOI/ooiac OtjXce^v arcp. 

vvv S" Ic Sofiovg filv TrpSfTOv a^eaOai tcaicov 
filXXovrcc oXjSov Sitffiarwv hcrlvOfiev» 
TovTf^ Si SijXov (uc ywvij KOKOv /ti^ya* 

628 wpotrBeig yap 6 cnrdpaQ re KaKOpixf/ag rrarrip 
ifkspyaQ awtfKUT^ u}Q aTToXXa^Oy KaKOv' 
6 c av Xapwv irripov ig So/uovc koicov 
yiytfit KOfTfiov TrpoarStig ayaXfiari 

632 KoXov KaKlfrrt^ koI irhrXoiaiv ekitovci, 
SvarrivoQ, oXpov Soi/iarcuv vtte^cXc&v. 
ixu S' avayiciiVy Sjvtb KtiSeiiaac koXoTc 
yafxfipoim \alpiiiv ac^^crai ircfcpov Xlxoc» 

636 ^ 'Xg'^^rra Xiicrpa, irtvOepohg S" avio^cAcic 
\apwv iriiZei rayaOc^ ro Sucrrvx^C* 
p^arov S\ Srtiff ro firiSiv, iXX avoi^cXiTC 
£vt}Of^ Kar* oIkov ^SpvTcu yvvri, 

640 (To^iiv Si fU(Tb>* fii] yap cv 7* IfAOig S6fAoiQ 
ttri ijtpovovtra irXciov ri yvvtUKa xp^. 
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^42 rh yap xaicovpyov juaXXov ivTitcTBi Kvirpec 
iv rate <TO^oT(Tiv' ij 8' aiiri\avog yvvri 

644 yvifig fipaxdij. fitMtptav atpypWri, 

X9VV S* €C yvvaXKa irpoavokov fiiv ov vepav, 
iijtOoyya ^ avraig (rvyKaroucltluv Saicii 
OriptjjVi iv eix^v fi^rc Trpoff^cui/cev Tiva 

648 firtr IS cfccivcuv ^Oiyfxa oi^aaOai naXiv. 
vvv S* ai fi^v ivoov SpCixriv ai icaical icaica 
/3ovAci;/uar , S^cu S' ixipipovm irp6<nroXou 
cue Kal (TV 'v* i^/biiv irarpoc; (J kokov Kapa, 

652 Xl«cr(>otiv CLutKTdJv ^\0BQ €c ffwoXXayac* 
a'^tof pvToig vaerpoitrtv i^Ofiop^opaiy 
eg wra icX^^o^v. irwg av ovv ecifv icaicoc? 
og oi;o oKOuorac roiao ayvevecv ookoi ; 

656 iv 8' i<rfli, rovfiov tr tvae^lg awt^eij yvvai. 
al firi yap ipKOig Ottov af^paicrog ypiOriv, 
ovK av WOT i(r\ov firj oi raS' i^eivtiv *iraTpi» 
vvv c iK oofAwv fiiv ecrr av eKoripog \uovog 

660 8f}<r€vc aireifiiy triya S* c^Ojucv arofia. 
Oeatrofiai Si cruv TTorpoc fioXwv iroSt 
TTcJc i^'v vpotrSxpBi Ka\ <yv Kal Sifnroiva (fr\* 
Trig <^C 8i ToX/[*i|c ii<rofiai yeyevfAevog. 

664 oXoi<r0£. fuatjv 8* oviror^ c/iTrXi|O'0Y}<TOjuai 
yvvacicacy ov8' e! 0i|<t( r(c M^ act X^yeev* 
aei yap ovv irdg An KaKUvai icafcac. 

fi vvv Tig avTctg (TiaMlipovuv SiSa^oTw^ 

665 fi K&fi larcii TaiaS^ hrzfAfialveiv aiL 

XOP. raXavBg lu Kaicorvxeig 

yvvaiKfov ir6Tpoi. 

Tlvag vvv Tixyag tyofuv fj Xoyovg 

at^aXsiaai KaOafifia \{feiv \6yov ; 
672 ^AI. £Tv\ojU€v SlKag, Iw ^a Kal <^tSg, 

ir^ TTor e^aXv^u) Tvxag ; 

irtSg Si irrifia Kpinpto^ 6iX(U ; 

Tig av OccJv aptoyog ri Tig av jSporcuv 
676 iraptSpog fj ^vvepyog aSiKWv tpywv 

<^avelri ; to yap vap^ r\piv vadog 

irapov SuacKTrlparov ipx^rai /3cov. 

KaKOTvx'^fTTaTa yvvaiKiHv iyu)* 
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680 XOP. 0ev <^iv* wivpaKTM, kov KariipO^rai 

Siairoivay rijc o^C vpotnr6\oVy KaKCtQ S' Ix^^* 
^AL & vayKOKiarri ical ^(kwv Sta^Oopnf, 

oV dpyaaw fit. Zcvc <^* ^ yevvffrfop Ifcoc 
684 irp6ppiZov iterpiifftisv ovratru^ irvpL 

ovK*%liraVf OV crifc ir(M>vvoi}o-a/ii|v 0psi/<ic9 

orcyav €^' olcrc vvv iyw KWcivofAai ; 

oii! S* ovie avla\ov* roiyap oviclr* cvicXcccc 
688 6avo(ffJLiO\ aXka Set /ue £i) Kcuvjiv Xtf'yciiv. 

oSroc yap ^PY? mtvrtOtiyfjdvoQ ^plvac 

€p€i fcav i^fibiv irorpl orac afiaprlacy 

[ipti S^ IlcrOet ri^ yipovri crufc^opac,] 
692 7rAi)<T€£ r£ vaaav yaiav ai<rxi<fTu)v \6ytov* 

okoio Kcu av x&oTiQ QKOvraQ ^iXovg 

irp60vfi6g idTi pri icaXwc wpyertiv, 

TPO. SitnroiVf ex^'^ A^^ ra/ia pipypaaOai 

KOKa' 

696 ro Yap Soicvov aov rriv Biiyvwaiv Kporci* 
CYbi Si icaycj irpoc raS'i el olScc, AIyciv. 
tup&l/a fty cvvovc r' €t)u£' r^c v^ov Si aoc 
^iTrovaa ^fkppa\ cvpov ovx 'a/3ovXofii|v. 
700 €i S' €w 7* cirpa^a^ icapr av Iv fso^oXtsw i}v' 
^poc rac Tiix<iC yap T'ac <^pivag K^iertipeOa^ 

$AI. JS yap Sulcata roiira tca^apKOv vra poiy 
Tpdxracrav i^/uac eira avyxiapBiv Xoyoic ; 
704 TPO. fiUKpnyopovptv' ovk iawtjtpovovv iyw 
aXX* core kqk roivS* &(rrc awOi) vai, rlicvov. 
^AL wavacu \iyovaa' Kci ra irplv yap ov 
icaXbic 
irap^vecac pot Kav^xtlpiiaa^ kokA* 
708 aXX IkwoS&v ane\Oe, koi eravrijc irlpi 
f^p6vTil^' iyi) yap rapja Qfiiropm KaXCt^. 
vpeig Siy iroiSec evyevccc Tpottvvtaiy 
roacivSc /Liot irapaoYcr e^acrou/ulvy, 
712 atyp KoXinpaff *avuai* ei<niKOVfraTe* 

XOP. opvvpi tnpvrjv ^AprspiVf Aihg KOpf}i/, 
)Uf|Slv Kaicbiv acav cc ^aoc Se/^cv irorl. 

$AI. KoXoic IXeSac* tv Si nporpirrova iyw 
716 cSpty/ua S^ n r^orSc trvp^opac ^X"^^ 
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717 S}frT tvKkea filv rrai&i TrpofrOuvai fiiov, 
avrfi T SvairOai npog ra vvv irEirraiicora. 
ov yap TTOT al<r)(yvb} ye Kpritrlov^ Sofiovg, 

720 ovS' Ic ii'p6aunrov Qtialwg afjfi^OfAoi 

alaxpocc hr* ipyoig ovvcica ^vx^C M^ttc* 

XOP. /lAXccc S^ S^ Ti Spuv avfiKeoTov ica- 

^AI. Oavdv' 8ira»c 81, tovt' iyi} jBovXcv- 
GOfiau 
724 XOP* eS^i}/uoc <0^<* 

4>AI. fcal 0*6 y €v /LC€ voi;0crce« 

^X^^ airaXXaY^cTffa r^S* ev 17/ilp^ 
rip^Ho' wiicpov o cpciiroc iio'(n|0)io'O/Liac. 
728 arap icokov 76 x<>^^p(t^ yhvxitrofiai 

avovo* , IV €£op f(T| iri rocc £/liocc Kwcoiq 
inlniXh^ tlvM* r^c vocrov Si r^o-Sl /uoi 
Kocvy fUTaa\wv actf^povciv fia^rtaerai* 
732 XOP. ^Xt/3arocc viro kevO/ucuo-c ytvotfiav, 
tva f(c 9rr(poi;(raav opvev 
dcoc Iv irravatc aylXaco-cv 0€(i). 
apOeitiv S' £7rl Trrfvriov 
736 Kv/ua rac 'ASp£f}vac 

aicrac 'HpcSavou 0* SSci>p* 
Ev0a irop^vpcov oroXao'croW 
c2c o7S/ia irarpoc rpiraXaivai 
740 K6pai ^aiOovTo^ oiKTii^ SoKpvwv 

rac i^Xcfcrpo^acec avvac* 

'EoTTEpfScav o hrX fmAoawopov aierav 

avvtraifii rav aoiSHov, 
744 %v 6 vovTOfiiSwv TFopi^vpiaq XlfivoQ 

vairaiQ ovKiff 6S6v vifxeiy 

(TtfAvov ripfjiova Kvpwv 

ovpavoVf Tov "ArXac ex^^ 
748 Kpt^val T afiQpoalcu yiovTai 

Znivb^ uskadptov wapa ico(raic» 

tv* oXpiodwpog av^Bi ZaOia 

yOfov BvSaifAovtav 0€O?c* 
752 01 XevKoirrEpc Kpf|<r^a 

vopOfjUgy a Sia v6vriov 
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754 KVfi okiKTVirov SX^ag 

756 €T<(p€vaac ifiav ava<Ttrav oXfihov iv oiKwvs 

KCUcovvfifftOTarav ovaxriv* 

97 yap air apLi^iyripwv ^ 

Kpiyor^ac ^K yaq dv<ropvig 
760 inravo icAfevac *A9ovac 

Movv^X^v S* aieraTacv IkS^i- 

ovrvro irAcicrcic wuctfjLorrwv of- 

Xac ^ir' a7rEf(>ov re yac €^a<rav. 
764 avO^ iJV ov\ ^aliov epw- 

Twv itiv^ ffplvag 'A^poS(- 

rag vJ<rw icar£icXa(70f|* 
768 xoXcir^ o vir^avrXoc ovoa avfi^g^ re- 

ayperai a/u^l (ipoxov Xeu- 

772 Saifwva (TTvyvbv icaracSc- 

or0£?(7a9 rav r' cvSo^ov av0ai- 
povfiiva iftafiaVf airaXXacr- 

ESArrEAOS. 

!ov C01/. 
776 /3oY}SpojL(ctrc iravrcc oe ttAoc S6jiuv, 
cv ay^^ouotc £l<nroiva, Gty^lciic Soica/d. 

XOP. ^€v 0€Vy irlirpaferac* pao-eXic oviclr* 
iari Sfi 
yvvfi, KpBfjiatnotQ Iv PpoxoiQ iipnu^lvri, 
780 ESAF* ov awBVfftT ; ovk otcrcc rcc ifujuSi^tov 
afStipov, (^ roS* ajUfia Xivofiiv Sip^K ; 

HMIXOPION. 

JfXat, ri SpCffi€v ; j( Sokci irzpav i6fiovQf 
vaal T avaaaav l£ lirt<nra<rr«jv /3(>({x^^ > 
784 HMIXOP. rl S' ; ov wapBitfi np6airo\oi via- 

vlaii 
TO iroXXa irpatrtntv ovk Iv acr^Xe? j3fov. 

ESAP. opG&aar cicrcivavrcc aOXiov vIkvv. 
ir£icp6v rdS' olioo^piifia Sc^Triiraic cjuoic* 
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788 XOP. oXciiXev n Swmivo^, wg kXuoi^ yvvri* 
riSri yap i)g viKpov tnv sicred/ovat Si^* 

ensEYS. 

yvvaiKBgy tore t£c ttot iv So/uocc jSoij ; 

ifX^ /3a/o£Ta irpoairoXcuv /ti* a^^fcero. 
792 ov yap ri fi a»c Ocoipov a^ioi Sofioc 

TTvXac avo/^ac svi^poviM}^ irpoaswcTreiv* 

/liiiv nir0lci>c ^£ TiTpac ccpyaorat veov ; 

7rp6<ru> /lACv ^St| pcoroc, aXX' djuwc £^^ av 
796 Xt;7ri|(>oc il/tiTv rovo'S* av iKktwoi S6fiovg. 

XOP. oifK £C yipovra^ ^Se <to« recvci rvxHy 

Qflfftv' vioi 9av6vT€^ aXyvvov<ri <re. 

GH. oifioC riKvwv fioi fiit ri ervXarai j3ioc ; 

800 XOP* ZHJaiv, davovtrtig fiVlTpo^ cue a\yi(TTa 

<fOU 

0H* rl (ftyg ; SXoiXcv aXoxoci he Tivog tv- 

XOP. ppoxov Kpi/jUKFTov ay\6vr\q avri\paro. 
0H. \virg va\viiii9H<ri ri airo (rv/Atjiopag ri- 

801 XOP. TOffOvrov idfuv' apri yap Kay to 8o- 

JAOIQ, 

Ori<rsvy irapzipLL, aiov KaK^jv mvOrirpia* 

9H. alai. rl Sffra roTo-S' aviimfifxai Mpa 
irXcKTotai ^6XXocc9 Sv(rrv\rig dtwpoQ &v ; 
808 x^^^^< tckyOpa, vpoawoXoiy irvXcu/uaro/v, 
IkXv€0' apfAOvg, i)g ?8w ircicpav ftfav 
7VvaeKoc, H fJte KarOavovv ottcuXco'Cv. 
XOP. cai i<u raXacva fieXiwv KaKwV 
812 €ira0cc> £cp709b» 

ToaoDrov &<Fr€ ro^aSc m)y\iai dofiovg, 
alai ToiXjiagy m jScafcoc davovo'* 
avo<rli^ T£ mtfK^op^y aac X^P^^ 
7raXai<r/ia iitkiaq, 
816 r/c apa aciv, raXaiv', ifiavpoi Zoav ; 

9H. (^/cioc eyii) wov^v &v tiradov raXag, 
Ta uafuoT ifiwv kcucoiv. cJ ri^ay 
&C /ioi papeia ical Sofioig circoraOijo 
820 KijXlc a^pa<rrog 1$ aXaoropcuv rcvoc* 



24 EYPiniAOY [821—860. 

821 Karcucova filv ovv a^tiarog ptoV 

KaKoiv S* (J raXac iriXayoQ el<rop<o 
I u<Toi}rov &(rr€ fxriTror eKvevaai iraXiv^ 
824 /mS* CKTrepaaai KVfia rritrSa av/u^opac* 

r/va Xo-yov raXac^ Tiva TV\av aiOev 
^apinroT/jioVf yvvai, irpoaavSCjv Tv\uf ; 
828 opvig yap &c Tig bk x^pijjv a^avroc £?» 
^ irriSri/jL ig ^Sov Koaiwvov opvfiaaaa /lioc. 
alal alaiy /LclAca /ulXea roSe ira0i|. 
TTpoawOev Si ttoOcv avtucofdZofAoi 
832 rv;^av Sai/iovcuv a/i7rXaK(a£<rc r(t>i^ 

irapoiOiv rivog. 
XOP. ov <ro) raS\ ava^, i^XOe St? juov<|> icaica* 
7roXX<iiii; fi€T aWwv S* SXecrac kbSvov Xl^oc* 
836 6H. ro Kara yag OiXto, rb Kara yag Kvifftag 
jULsroiKHv aKOTi^ davtov 6 rXa/LCCHv, 
rrjg <nig artpriOeig 0<Xrorijc ofiiktag' 
aTTcuXeo'ac yap /laXXov ri icarl^Occro. 
840 r(voc 01} kXvci) ttoOci; 0ava(ri/iOC 

rv^a <^ai^ ^^y yvvaiy KapSlav ; 
ccTTOC Tig av ro TroaxO^v, ^ /Liari|v oxXov 
ariyu rvpavvov oCjfJUi vpoinroXwv Ifiwv ; 
844 I(u fioi triOev 

/ilXcoC) oloi; e7Sov aXyoc SoiMUv^ 
ov rXf)r6v oirSe prjfrov, aXX* aTrciiXo/LCiiv* 
eprifiog oIkoCi Kal riKi/* 6p^avet;crac. 
848 XOP. eXiirec eXiTrec^ cJ iftiXa yvvamiov 
apiara ff oirotrag c^o/oo 
ijiiyyog aaXtov ra Kal 
vvKTog aoTiponrog <r€Xavam 
852 raXagy to raXac' ocrov kokov tx^^ SofAOg* 

SaKpvai fxov jSXe^apa 
Kara^vOcvra riyytrai <rq, rv^?' 
TO S^ cTTi rcjiSc vrjiia ^ptoG<o iraXai. 
856 en. la ia' 

rl Sri iroff ^Se ScXroc Ik i^lXnig x^poc 
riorri/Aivri ; OiXti ri tnifirivai viov ; 
aXX' 4 Xlx^^C l^oi KOI riKvwv inurroXag 
eypaxljev t) Svarrivog e^avrovfjkivri ; 
860 BapGtiy TaXaiva' Xiierpa yap ra Qriaiiog 
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861 ovK ifrri S^/jui 0' rfrig Htrturiv yvvih 

icac fi^v rirroi y% <r^€vSoi/i|C 'Xpy<fvi^i^ov 
r$c oiidr ot/ffijc rfjffSc irpotraalvoval fie* 

864 ^if>\ e^iXi^aQ 7r€/ot/3oXac arfoarfKrfiarwv 
ISw Ti Xl^oi SiXroc nSe /uoc oeXci. 

XOP* ^if 6iv. rdS* av vco^oi; IjcSoxciTc 

Cm^^C Ae^C ICttKOV* l/UOl /bciv oSl/ 

868 , a/3/ft>rec ^^ov rvxa «rp&C V"® Kpav 

wv fill rvxHV> 
oXojulvovc yopy oifidr ovrag Xtjhfy 

^Ci) ^CV, TWV IfJLW TVpawwv SojMV^. 

872 acrovjulviic ^ kKvBI fiov* vpog yap rivog 
olfkfvov ware fiavri^ sltTOpiiif kokov. 

9H. otjuot. t6S* oIov aWo irpbg kakc^ Kaic<{vy 
ov rXifrov ovSk \&ct6v. <J rtcXac ^y^' 
876 XOP. r£ Xg^M^' XlSov, Eiri juot XcJyov /ttfra. 
OH. H^^ ^^ SiXroc aXciora. irq, ^vyta 

/3afK>c Jcoicojv ; airo yap &X<$/li€VOC oixo/u<>' 
oIov oIov £lSov cv ypa^dig /ulXo^ 
880 iftdeyyofievov rXofx^v. 

XOP. acat, KOKwv ap\ny^v cic^ofvctc Xoyov. 
0H« roSc f(lv ovielri ar({/uaroc ev TrvXetcc 
Ka6l^(ii Sv^rcKirlparov, &Xoov 
884 oXoov icoK^v* ft> iroX(c 7roX«c« 

*lirw6\vTog tvviig Trig ipaig irkri 9tyHv 
(ilay TO &€fAv6v Zi^voc opLfJL orifiatTag. 
aXX', J vArsp n6ini9oVf uq ifiot wore 
888 apac virlaxow ^/»«tCj ft«$ (corlp-yoffoi 
ro6rb>v l/ciov TralS*, rifiipav Si /ui| ^vyoi 
r^vS', ecirep ty/uiv &nra<raQ ira^ac a/oac« 

XOP. ava^y awtixov ravra rrphg OtCfv iraXtv' 
892 yvMnt yap aSOi^ ifurXaKiiv* Ifwl iridov, 

OH. ovie ioTi. Ka\ Trptfc y* l^sXcj (r^c rfycrSc 

ync, 

ovocv Si fjLolpaiv Oaripij^ ircirX^^crac* 
n yap no<rfif Sbiv avrov dc *AtSov S<{/bioi;c 
896 0av6vTa irifixpu, rag ifiag apag (rljScuv, 
Y| r^oSe x&paq ixnetriov iXiifAtvog 
&vip# eir' a7av Xvrpov avT\ifi<rH filov* 

D 



26 EYPiniAOY [sgg— 934. 

899 XOP. Koi jiijv SS* avTOQ iraig croc cc Kaipbv 

irapa, 

900 'iTnroXvTOc* op75c S' i^avdc icaic^Cj ava^ 
Qijtrev^ TO Xtftrrov aoXm fiovXtvaai Sojuocc* 

inn. Kpavyrig aKOvtrag (Trjg a0cic({/Lii|v, wanp, 
<nrov85' TO fiivToi irpayji l<f rj ra vvv (rriveig 
904 ovK oloa, PovXol/Ativ S* av cic <rl0cv kXvuv* 

veic/uov* iJLByitTTOv Oa{ffiaTog roS' a^iov' 
^v apriwg iXuirov, ff ^aoc r($Sc 

908 ovTrcii ^povov TraXacov clcreSlpiccro. 

ri XP^I^^ ira(r\H ; rc^ rpoirt^ SioWwai ; 
Trarcp, TrvOitrOai (iovXofiai triOiv Trapa. 
<^*7^C 5 cytwir^c 8' ovScy cpyov €v icaKoTc* 

912 19 70/0 irodovo'a travra KopSla kX^hv 
Kav Toig KaKOim Xtxvog ov<r oXirrK^rau 
oif fxrjv ^iXovc yh '^ori /laXXov rj ffflXovg^ 
KpvvTuv SUmov traQf irare/o, Svtnrpa^tag. 

916 6H. c3 iroXX' ajiapTavovTig avOpunroi fiarriVj 
tI 8ij rixyag filv /Avoiag StSciaiccre 
Kal travra fitixavaauB Ka^ivpttrKtr^y 
tv S* oiric iTrtaraaO* oirS* cOiypacrdfrOc Trciiy 

920 ^pov€iv 8tSa(jfC6iv oTffcv ovK Evecrri voDc? 

inn. Seiyov (TO^Km^y elirac? Sorcc cv ^po- 
vetv 
rove fifj i^povovvrag Svvarog itrr avayKaarai* 
oXX' ov yap Iv Siovri XcTrrowp'veIc, Trarep, 

924 SiSoiKa firi <rov yXdxTcr vireppaXy fcaicoec* 

0H. 0tw, Xf'^v ^pOTOicri Twv ^fXcuv tcic- 
fC)7peoy 
<ra0lc 1*^ fcceerOai ical Scayvoxnv ^pevcuv, 
8<rr4c T aXriOfig iariv 8g re fifj f^iXog' 

928 Si9(roc re ifnouag iravrag avOpwTTovg ix^^^i 
rfiv /Ltiv SiKalav, r^v 8' Sttcuc Irv^x'^vcv, 
01^ ^ ^povoi)(ra raSiK c^tiXly^cro 
irpoc rijc StKofac, kovk av i^irorcu/acOa. 

932 inn. aXX^ i{ ric cc <rov ovc fic SmjSaXwv 

d^XciiVj vo(jov/i€v o ovoiv ovrec acrcoi ; 
cfc ro( wiirXtirfpai' <roi yap iKirXfi<T<rovirl fu 
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935 Xoyoi rrapaXXafraovng tK^Spoi 0/o8Vfaiv. 

936 .6H. ifnv Trig /3porctac» tto? irpo^trerm, ^pa- 

vog; 
rl ripfia roXfirig Ktu Opiaovg yeirficr^ai ; 
H yap Kar avSphg (iioTov l^oyKtljaBTat, 
6 S* voTBpog Tov wp6<r0ev cic virspfioXriv 

940 .vavovpyog i<TTai, 0%Oi<n irpoer/BaAfitv x0ovl 
aXXi|v ciritTH ycuav, fj \(»fpri<reTai 
rove p^ SiKalovg koL icaKOvg ire^vicorac* 
aKi\pa(r0e 8' ig t6vS\ 0(mg iZ ^pov ycYwc 

944 po-^vv€ rapa Xiicrpay Ka^eXiyxerai 

wpog Trig Oavovtnig kp(jiavu}g KUKunog Sfv» 
Su^ov S\ hmSri y* cc ptaap cXiiXvOac, 
TO ahv wpotrwirov Sevp" ivavrtov waTpL 

948 aif Sri Oeoimvy Ofg irepurabg wv avrip, 
<r{fVH ; <TV (Tcu^poiv koL KaKoiv aiciipaTog ; 
ovK av iriOotpriv roccrc croic Kopiroig iy&y 
0co?(rc irpoaOiig apaOtav (jtpovetv KaKCjg* 

952 ^Si| vvi/ avxei kcu Si a^v^ov |3opac 
alTOig KavrviXiv-y 'Op^la r' ova icr' t^wv 
P&Kxeviy TToXXwv ypappuTiDV TipCjv Kavvovg' 
iwei y cXt)^0iic« Tovg Si ToiavTovg iyw 

956 ^cvYcci; vpof^wvCf iraai' Oripevovai yap 
aepvoig X6yoi<riVy airrxpa pri\avtljpavoi. 
TiOvriKBv ^o£* rouro a BKffdxraiv SoKkig ; 
£v Ti^S* iXlcTKH irXiXtrrovy tS icaictoTc <n;« 

960 irococ yap 6pK0i Kpsiaaoveg^ rtveg Xoyoi 

tiJctS' av yivoivT av, &(jt€ <r' aiTtav <f>vyHV ; 
picruv ere <l>ri<nig rijvSc ical ro S?) vo0ov 
roig yvri<rioi<n iroXipiov m(jiVKivai' 

964 KaKrjv ap* avrriv ipiropov Biov Xiyeig, 
el Svapevelq, <rg tcl iblATaT iXeaev^ 
aXX* bjg ro piopov avSpatriv plv ovic tvt, 
yvvaiQ. 8' Cft7rl0vfccv* o28' iviu viovc 

968 . oirSlv yvvaiKutv ovTag i(r<ji(iXeaTipovg, 
8rov Topa^y Kinptg rifiufrrav ^piva* 
ro S* apcrcv avrovc it^eXti vpo<rKdpevov> 
vvv ovv tI ravra <roig apiXXufpai Xoyoigy 

972 veicpov irapovTog paprvpog <Ta<tie<TTaTov ; 
iK^ppe yatag rJffO 8<rpv ra^oc ^wyac, 
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974 Kol firfr ^A&fivoQ rac OeoS/utfrovc /uciXyCj 

976 ££ yap naOdv yt <rov raS' t)<r<n)0^<ro/Luu, 
ov fiaprvpiiaBi fjk "lo-O/uoc Stvic fl'orl 
fcrav€ev catirov, aXXa KOfiwaZeiv fiariKv^ 
ovS" ai OakatrtniQ avvvofioi SKffpcuWSec 

980 ^^<rov(ri vlrpai roXg KaKOig fi civoc /3apvy. 

XOP. ovic oIS' oiriiic Avoifi av bvtvxhv riva 
Ov^rtjv* TO. yap Sri irpuir avifrrpairrai wa\iv» 
inn. varfpy fiivog /bilv ^vora^^c tb aCnf t^pk- 
vwv 

984 diivfi' TO fiivTW. vpayfJLy ^X®^ KmktAg X^Syoucy 
ci ric Siairr^ScicVj ov icaXov t6Sb. 
iyif S" aKOuxljoQ ng oxXov Sovvac X($yoi^ 
eg jiXiKag ol nitXlyovg aoi^wrepog. 

988 ixei Si fAoipav koL roS'* o! yap sv <ro^6tg 
ijtavXoi irap o'xXi^ juLOvaiKwrepoi Xiynv* 
Sfi(M)g S' avayKi), avfiit^opag a^iy fiivrigy 
yXioaaav fi a^tvcu. irpoira o ap^ofiai Xlyuv, 

992 fi0cv /i* vTrfyXOcc irpoirov cue Siat^OspSfVy 
KOVK avreXl£ovr\ clcrop^c ^aoc rooc 
ical yaiav; iv roiaS^ ovk ivttrr' avrip l/iov, 
oirS' ^v (TV fifi ^yg^ trwi^poviaTepog yvywg* 

996 iwlara^ai yap vpCira fxlv Oeovc <rifisiVj 
<blXoig re xpvoOiu, firj aSixeiv irupwfjiivoigi 
aXX' oimv alSutg fifir ItrayySXXiLv iccuca 
fiiiT avOtnrQvpytiv al<rxpo- rolm xp^f^votg* 

1000 oitK iyyeXaarrig twv ofiiXovvrwv, wartp, 
aXX avTog ov irapovai Kayyvg Stv (jtlXoig* 
ivbg S' aOucTogf t^ /uc vvv eXuv SoKitg* 
Xixovg yap ig to8' Vfiipag ayvov Sifiag. 

1004 ovfc olBa vpa^iv rifvScy irXfjv X6yf!^ kXvwv 
ypcupxi Tt Xeitrawv' oifSl ravra yap gkovuv 
TTpouvfiog Hfju, wapOivov ^l^vx^v €xci>v« 
Kalroi TO ffwf^pov ToifAOV ov ireiOec a iautg* 

1008 Set Sy} OB SelKfU r^ rpoirf^ iufffOapriv, 
irirspa ro r^crSc aCtfjL iicaXXiarevero 
iratriov yvimiKHtv ; rj aov oitcfiativ So/uov 
lyicXiipoif ivvYiv rrpwrXa^wv bryXwura ; 

1012 fiaraiog ap {y, ovSa/tiot) /ucv oSv ^sv&v* 



1013—1051.] innOAYTOS. 29 

1013 aXX' wg rvpavveiv riSv roiai fffu^pomv' 
^Kuna y*y el /ui) rag ^pivaq Sii<f>OopB 
OvriTwv iaroiaiv avSavH fjLOvap')^a, 

1016 iyi) S* ayiovaQ fxlv Kparsiv 'EXaiiviicovc 
vpCyrog uekoifi av, iv Tr6\ti Se Sevrcpoc 
aifv roic apiaroig evrv^ctv aei ijilXoig. 
vpaaauv re yap Trapcore, KivSvvog t iwwv 

1020 Kpdaaw Sliwai rrig rvpavviSoQ "X^piv* 

tv ov XiXaKTai rdv ifiwVy ra S' aXX txeig' 
il /LCEv yap ^v fioi fiaprvg oiog cc/lc' cycu, 
icaX TTfjaB^ opdjmig f^iyyog iiytoviZoiiriVy 

1024 ipyoig av cIScc Tohg KaKohg Sia^iwv* 

vvv S' ^OpKiov <roi Zrjva fcal iriSov x^^voc 
ofAVVfii TUfv aiafv piYiroff axl/aaOai yaptavy 
/ii)S* av Btkr^aaij pniS* av tvvoiav XajSccv. 

1028 rirap' oXo/ui|v aicXcijCy avuivvpog^ 

[airoXig, aoiKog, <ltvyag aXvircvoiv xOovay^ 
Koi priTt irovTog prire yf) Bi^airo pov 
aaoKag OavovTog, el kokoc vi^VK avi\p. 

1032 d ^Sc Bupalvov<r airwXe<rtv (ilov 

ovK old'' ipol yap ov iripa Qipig Xiyuv. 
i<rw<lfp6vfi(rBv oi/K ixovaa auxftpoveiVy 
i7/x£7c S" cxovrcc ov KaXwg IxP^f^^^^* 

1036 XOP* apKOvaav elirag alriag atroarpof^-qv^ 
opKOvg rrapa<r\wVf Trltmv ov apiKpav^ Oewv. 
GH. op' OVK iw(fS6gy ov yorig irii^vx ^^h 
Sg T^v iprjv irivoiuev evopytialq, 

1040 rpvxvv Kparfianv rbv tcicovt' aripcKrag ; 

inn* Kol (Toif ye Kapra ravra OavpaZo)^ ira- 
rep* 
ti yap av pev iraig i)(rv » cyoi dc croc irar-qp^ 
CKTciva Tol & avy kov <^vymg i^ripiovvy 

1044 utrep yvvaiKog ri^tovg y ipfig Oiytiv. 

6H. itg a^iov t6S alirag' ovx ovrof 0avc7, 
Sxrwep <rv iravrc^ rovSc irpovOriKag v6pov' 
raxvg yap ^S>ic pqarog avZpX ivarvx^^ 

1048 aXX* Ik iroTpt^g i^vyag aXtfraviav x^ovoc 
Siviyv Iw* alav Xwrpov avrXrifreig /3(ov* 
fu<rOog yap iariv ovrog avSpl ivatrB^H. 

inn. oi/ioc, W S/oa(rc(c; ovSl /iqvvri^v x/^ovov 
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1052 Sl^ct KoO^ vfAwVy aXXa fi €^6X^c X^^^^ 9 

0H. nipav ys wovtov Ttpjaovaiv r 'ArXav- 

TlKWVf 

iirrwQ SvvaifiriVf wg aov ixOatpw Kapa. 

inn. OvS' ipKOV OvSl wloTlV OvBl fiaVTBWV 

1056 ^i}/iac cXli^^ac aKpirov IfcjSaXccc iU£ 7^c ; 
OH. ri olXroc ffBe Kkripov ov ScScy/ilvt| 
KaTityop€i <rov trarra* rot^c S' £irlp icapa 
^oircJvrac oovig iroXX' lyw \aipHv Xiyw* 
1060 inn. cJ vco/j r{ Svfra rovfiov ov X6ci> oro/iia, 
otrrtg y* iff vfHiSv, ovg o'lj3(i>, ScoXXv/uac ; 
ov S^ra* iravroic ov rrl9otfi av ovc fie Sci, 
/uariiv S* av 8(>fcovc avyytaifi ovc &/uo(ra. 
1064 6H. oi/bioc* ro aefivov &c ft' airoicrefvci ro crov. 
ovK eI irar(M^c cicroc (»ic ra^ccrra y^c « 

inn. iroc S^O' 6 rXfi/icuv rpl^fiai ; r(voc 
Slvoiv 
S({/iovc £(rcc/ui rpS* £ir' alrlt^ '^trfiv ; 
1068 OH. iariq yvvatKwv \vfAswvag fiSerai 
^Ivovc KQfilZwv Kol ^vvoiKOvpovc icaiccjv. 

inn. alai* ir/ooc ^ira(> SoKpva»v r iyyvQ T6Si, 
Si Si) fcaK<{c Ti if^alvofiai Soiccii rl croi. 
1072 6H. rorc (n-cvaSccv ical vpoyiywiirKHv a 

or* Ic vwpMv akox^v vfipiZ^iv ^rXnc. 

inn. (S oijjfiaTf £i0e ^BiyfJM ytipifraitrOi fioi 
Koi fiaprvpiixrair cl icaicoc Tri<^VK aviip. 
1076 GH. €C Tovg a<f>afvovc fcaprvpac 0€V7C(c; 

roS' ipyov ov XI70V irc fitivvti KaK6v* 

inn. 0€v* 
c?0^ liv i/iavTov irpo(r/3X^ir£iv evavriov 
<rravO\ a>c lSaK/>va ola iraarxoinev icaica. 
1080 6H. nroXXc^ */€ /uaXXov fravrbv fiaietiaag ai- 

0«v, 
$ rove TiKdvrag &<na Spav, Sdcaiog &v* 

inn. fJ Sv<rraXaiva /Liirrep> (t> iriic/tHil yovaU 
fAtfitig iroT eiri riov ifi^jv i^lXfav v60oc» 
1C84 OH. ovx iXK^T avr($v, S/uiliec ; ovk aicoverc 
iroXcu &vovo'Oai rovSe vpovvviwovra fu ; 
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1086 inn.* icXaliov TiQ aiftwv ap ifiov yt Bi^srai' 
trif 2' avTog, h <roi OvfiOQy i^wOti xOov6g» 

1088 6H. Spatrto to8', d idij rote ifioig ircfaci Xo- 

-yoec* 
ov yap Tig olxrog o^c fi viripxerai ^vyvig. 
inn. apaptv, cue ioiKtiT to roiXag iy&* 
i>Q oiSa fdv ravTy olSa £* ovx uircuc ^pacriii. 

1092 w ^iXraTrti fioi Baifiovtov Anrovg KOpfi, 
<TvvdaK€y <TVjKvvayS9 ^eu£ofi|E<r0a ^ 
KXiivag ^AOrivag. aXXa vafper', cJ iroXig 
Koi yai 'EpexOiwg' cJ irloov T/oocl^iiviov, 

1096 (uc iyKaOiipav ttoAX' ex^ic cv&i//uova, 

Xol/a'' voTOTOV yap a ciiropaiv irpo<ri^6iyyofAau 
IT , J veoc /loe r^uSc yiig 6/u^Auecc, 
irpotralwaB* ri/Aag Ka\ rrponifAiljaTt \0ov6g' 

1100 wc ovTTor* aAAov avSpa frw^povbmpov 
6\p€<r0€y Kcc /Ml) raiir' i/u<^ Soicce irar(>^. 

XOP. i /ulya /uoi ra Oiwv pi\$ifipaO] orav 
^pivag IXOp, 

1 104 \\mag irapaipu' 

l^vvBaiv Si Tiv cXir^Sc KiiOufv 

XthrofAOi iv re T{fxaig Ovarwv kq\ iv ipyfiavi 

J 108 aXXa yap aXXodiv ajuaifiiTat 

ftcra S' lararat avSpamv aiwv • 

iroXwrXavrfTog altL 

CiOc /bioi ei^ajdv^ 0€O0f v raSc fioc/oa napa^oi, 
1112 rv^av /wr' oX/3oti 

ical aictiparov aXy£<n Ov/jlov' 

8o(|a 8^ /Lt^' arpeici^c /i^' aw irapiarifiog ivdri' 

pqSia S' fiOsa rbv ovpiov 
1116 fAiTajdaXXofdva xpovov ah\ 

/3/ov avifCvrvYOiifv. 
1120 oviclr* yap KoUapav ^piv Ix^, irapa 8' cXiriSa 

Xtvarrro} 

iwel rov 'EXXavtac 

^KLvepwrarov aarip ^AOavag 
1124 £i8o/L(€v €i8o/u€v CK TTarpoc 6(>yac 

aXXav iir alav UfAavov* 

(tf ypifiaOai woXvfiTiSog aierag 



32 EYPiniAOY [1128—1166. 

1128 SpV/iOC T OpUOQ, O01 KVVtOV 

WKVTToSwv fiira Orjpcig ivaipiv 

Alicrvvvav afiifi asfivav* 
1132 ovk(ti avZvyiav irdjXwv 'Evcrav iirifiaarti 

Tov a/Li0i Atuvag rpoYOv 

KaTi\a)v TTOol yvfjLvaoag lirrrovg. 

fJLOvtra 8' aihrvoQ in avrvyi xopSav 
1136 XriZei irarpwov ava Sofiov' 

aariipavoi ol Kopag avairavXai 

Aarovg fiaOuav iva yXoav' 
1140 vvfiifuSta S' aTToXftiXe ijivyq aq, 

\iKTpa)v afiiWa Kovpcug. 

iyw Sc ara Svarv^tq, oaKpvaiv Scotcroi 
1144 TTor/Liov airor/uov* rdXaiva 

fJLOTipf trsKig avovara' ^€v, 

fiavlta Otoltriv' 

liii) iio (TvZvyiai Xapireg^ ri * 
1148 TOV raXava irarptag yaq 

TOV ovocv arac aireov 

irifiireTB twvS' air' oifC(i>v ; 

Kal /iijv oTraSoy ^liriroXvTOv tovS' elcrojooi 
1152 (TirovSy .<rin;0()ciiirov irpoc Sofiovg bpfiiifuvov* 

ArrEAOS. 

TT^c 7?}c avaicra r^^Se 9f)<Tla /ioX<iii; 
evpoifi av, (S yvvaifccc ; ehrep 1.<mf fioi 
tftifiiivoT' apa rcJvSfi Swfiarwv iaw ; 
1156 XOP. oS avroc l^cti Scu/uarcov iroptifBTau 
Arr. Gijffevy fieplfivnc iK^ov <^ipw Xoyov 
<ro2 KOi iroX^racc oi r' 'AOi}va(ciiv ttoXiv 
vafovcrc ical ynq Tip/jiovag TpoiZrivlag* 
1160 0H. tI S" ioTi; fAtJv Tig oii/i^opa vcctirlpa 
Sc(j(rac icaTcfXi)^' cKnvydTovag ttoXccc ? 

Arr. 'iTnrrfXvTOc ovkIt acyr^v, a»c €tw«v 
liroc* 
ScSopKC plvTOi <f>wg £7rl (TfiiKpag poirvig. 
1164 GH. irpocTov; Si' cx^P^C fi^vTig i(v a^cy- 

&-0V Karpcrxvv' aXoxov ciuc irar/ooc filq ; 
Arr. otKEcoc avrbv wX^fi ap/A&Twv ox^gy 
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1167 apat re rov tfov aro/uaroc» ac <rv tr^ irarpk 

1 168 Tr6vrov Kpiovri waiSog iipcuna fripu 

GH« cJ Oeol noo'£fSov 0\ i^ ap ^aff c/tioc 

ipuwc, ajcovirac rci'v c/uciiv KarEvyfuarb^Vm 
wCfQ Koi iiiiXer' £iir£* rc^ rpoin^ A£kiic 

1172 ciraiacv avrov /iijirrpov alijx^vavr* l/til; 

Arr* n/iCiC p^v aicnf^ KupoSiypovo^ wtXag 
rpfltcrpaiaiv tmruw licrcW^ofiev Tp(\a^ 
icXalovric' iXOs yap r<c ayyeXoc Alyfiiv 

1176 iog ovkIt' Iv Tp ryS' avafrrf^^poi w6Sa 

linriJXuroc, cic <rov rXq/uovac ^pvyag ix^^' 
6 S* 4X0C ravrov Saicpiici>v ^pwv fdkog 
VfJUP iir aKToig. pvpia S' 6ir«r0i{irovc 

1180 ^(Xci>y fi/Lt' £<rrecx^ i^X^koiv o/LCTryupcc* 

"Xpovpf hi Stifiror' £lir' aflraXXax^cW 'y(^o>i'» 
t( ravr' aXvoi ; ir£i<rrlov trarpbg XcPyoic* 
avTvvaff imrovc appatri l^vyif^opoucy 

1184 S/Lifai£c' TToXic yop ovK^r lemv n^e /Ltoi. 
rovpdlvSf pivTot voQ ivrtp rivslyiTOf 
Koi Oacrarov fi Xiyot rtc sKiipTvpivag 
irtiXovQ Trap avrov SfOTroniv iariiffapMv* 

1188 papTFTBi hi X^p<iiv 'qvlag air avTvyog, 
avraitriv appvXaiaiv appaaac irocag. 
Koi irp&ra piv Otoig tlw* avawrC^aQ X^P^^' 
ZiVf priKir Ariv, el KOioog ttI^vk aviip* 

1192 aivOoiro h* fipag wc an/ua^c varrip 
ffToi Oavovrag ri ^aoc haSopKorag, 
Kav rc^' €9r^£ iclvrpov kg x^^P^^ Xa/3a»v 
irwXoiQ hpapry* irpoairoXoi S* v^' apparog 

1196 irlXac x^'i'^v eiwopeada Sfcnrorn 
1-17 V £v0^c ''Apyovc Kairihavplag 6oov. 
£ir€l S^ £pi}/Liov xiopov £l<r£/3aXXo/Liev, 
aicr^ rfc €<n'( rovirlic£fva riicrSE y^Cy 

1200 Trpoc irovTOv ^Siy Ksipivri ^apwviKov* 
£v0£v ric nx^ yQoviog ipg ^povrfj Aioc 
fiapbv Bpopov /u£0$K£, <ltpiKwSti liXiEiv* 
opubv ei Kpar itmntrav ovg r Ig ovpavov 

1204 liTTToi' trap* riplv S' ^v ^o/3oc V£av<ie6c 
iro0£v iTOT €ii| ^Biyyog* Ig 8' aXippoBovg 



84 ETPiniAOY [1206—1246. 

1206 aicrac airofiXixpavTeg hpbv i'iSofiev 
KVjA ovpav^ arripiZovy &<rT a<f>yplOri 

1206 Sicefpctfvoc aicrac ofiiaa roiffxov elaopav' 
iKpvnra S' ^IcrOfibv Koi irirpav 'AaKAnTrcov. 
KaJTHT avoiSri<rav re Koi iripi^ a^pov 
iroXvv KayXaZov wovTi€^ <^v<nifiaTi 

1212 X^pu irpoc aicracy ov TWQmiroq ^v ox^C- 
avrc^ Sc avv kX^Schvi ical rpucufilq, 
lAfA i^lOriKe ravpoVf aypiov ripag, 
ov naaa phv yjihiv (jtOiyjuiaTOQ irXripovfAivrif 

1216 ^piKioSsc avTt^QiyytT y daopwai Si 
KQUfTtrov Oiafia Sepy/uaroiv i<lfalvBro, 
tvOvg Si TTwXoic StivoQ l/Lcirfirrei ^ojSoc* 
Koi SifnroTfiQ p,lv eirirucocc cv fiOem 

1220 TToXvc ^vvocKoiv ^/9ira(r' rivlag \ipotvi 
IAkci Si Ktiwiiv woTB vavjiaTug aviip 
% i/Aa<nv Ic rovirccrOev apr^crac Sl/uac* 
ac 8* lvSaKov<rai orofua irvpiycv^ yvdOocc 

1224 piqijiipovfTiVf ovrc vavicX^pov X^P^C 
oSd* iTTVoSiarfiwv ovrc KoXXiyroiv o Ycnv 
fiBTaaTpi<ltov<rau icel /ilv Ic ra juaXaaica 
yo/ac £X^^ oicucac cOvvoe S/oo/uov, 

1228 vpovi^tdviT elq TOVfnrpoaOeVf &<rT avacrr/ol^ecvy 
rai;poc> ^o/3(|f rlrpcupov iKfuitvwv o\ov' 
u ^ cc virpoQ fipoivTO fiapywaai fj^plvag, 
myy ireXaZtifv avrtfyi KvvthnrOf 

1232 £C Tovff iwQ iafftriXe KavixalriaBv, 
arpiSa irirpf^ irpo<r/3ciXa>v ox^/iaroc* 
aifn^vpra 8' ijv owavra* tfitpiyyig r avo) 
Tpo\wv i7rfiSo}v a^oviov r IviiXara. 

1236 avTog S* 6 rX^/io/v r\vlaimv ipirXaKAg 
Siaphv Si;ae£^w<rrov eXiccrai SeOtlg, 
oTToSoifUvog ftkv wpoQ irirpag f^lXov Kapa^ 
Opaiwv Si eapKag, Suva S* i^avScuv icXifiiVy 

1240 trrftr, w (barvaiGi ring ifiaig riOpa^fiivaiy 
fiil fJL i^iiX^lyffttT • w irarpog raXaiv apa. 
tIq avSp' apurrov fio{fXtTai <r{oaai irapdv ; 
iroXXo) Si /3ovXf|0lvr6c vtnipf^ iroSi 

1244 iXeivrofiBfrOa* \it fikv Ik SefTfiufv XvOtig 
TfinrSfv IfjMVTwv ov jcarocS* &n^ rpowt^ 
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1246 TriwTti, jSpa^vi; 8^ j3(orov Ifiirviwv in' 
iinroi S' £Kpv<ltOiv fcal ro Bvarrivov ripac 

1248 rau(>ou AsTra/ac ov icaroiS* ottoc •)(0ov6g* 
SovXoc /Lili; oSv cyoiYC <rbjv S6fi(M)Vy ava^, 
arap rotrovTov y* ov Svvri<rofial irorc 
Tov aov vriOi<rOai iraiS' Swtog iarlv jcaKOc? 

1252 ovS* cl Yvvaciciiiv irav KpifiatrOtlti yivo^, 
Koi TTiv iv "iSy ypafifxaTtov irX^cral tic 
ircufci|v^ CTTcf viv iaffXbv ovt iirlaraiiai* 

XOP. alaim fceicpavrai avfi^opa vibtv ko* 

KtOV, 

1256 ovS' ((rrc fJLoipaQ tov xpcttiy r^ airaAXay^. 

6H« fxlffH julv avS/»6c roO ire7rov0oroc raSt 
Xoyoiaiv riaOriv roXaSt' vvv S^ alSovfievog 
tovg T cfceivoy u y ovvck ccrriv e^ c/lcou, 
1260 oi;0* ^8o/iai roTcrS* ovr ivraxOofiM KUKOig* 

AFF. iTbJc ovv ; KOfilKuVf ri rl xpri rov#a9- 
Xcoy 
Spacravrac i1/iac <r^ xapit^iaQai f^otvl ; 
^poi/rc^* ifiol^ Si Xpc5/K£voc jSovAcv/itacriv 
1264 ovK a>ftoc cc <^ov iraiSa ivarv^^vvr Icrci. 
6H. KOft/^£r' avroy, it^ 28a»v li/ ofifiatn 
TOV TOfA airapvriOivTa fxri "xpavfu \ix^ 
Xoyoig T iXiy^to Scufi6vu>v re &vfAij>opaig, 
1268 XOP. aif Tav Otwv anafAiTTOv ^piva icaX /3(>o- 

TWV 

ayuQy KvnpC avv 8* 

6 TTOtKiXoTrrepoc a/Lc^ijSoXaiv 

oficvrarc^ irrcpcS. 
1272 TTOTorai S' lirl 7acai/ cvaxirov ff 

aXfivpov iirX itovtov. 

OiXyBi S' ''EpwQy c3 /JLaivopivq icpaS/^ 

irravoc l^ofi/itaap 
1276 XP^^^^A^C) ^v(riv 

opiGKOtav (TKvXaKanf 

7riXaylo}v S* o<ra re ya Tpii^eiy 

rav ''AXxoc alOofxivav dipK^Ttu, 
1280 avSpag rC <rv/u7ravraiv ce 

/3a<rcXijiSa Ti/iav^ Kvwpi, 

T(ijvSi fiova KparvvBic* 



S6 EVPiniAOY [1283-1318. 

APTEMIS. 

1283 <ri TOP ivirarptSav Alyiwg KiXofxai 

1284 vaT^ hraKovaat' 

AriTOVQ Si Kopij <t' "ApTEfiiQ avSoi. 
GijcTcv, rl T&Xag toT<to€ crvviiSu, 
iratS' ov\ 6(Tiu)g <rov airoKretvagy 
1288 xpivSiai fiiOoig aXS^ov ttcktOcic 

afftavri ; (jtavepa S' clAcv (r' ara. 
TTwc ovx ^o ySc raprapa KpinmiQ 
Sifiag tuffYvvOelg, 
1292 fi irrrivoQ avio /iccrajSac filorov 

irfifJiaTog I^Cfti iroSa rovo avlvcic » 
wc Iv 7' ajaftoTc avSpamv ov <rot 
KrijTov piOTov fiipOQ Itrrlv. 
1296 aKOVEj 0i}(r£i/, ffwv kokIov Koratrraaiv' 
Kalroi irpoKoxpiM) y* ovSiVf aXyvvil) Sh <re. 
* aXX ig r^S* i^AOov; waiSbg IfcSEc^ac ippiva 
rov <rov SiKalav, ojg vn iVKkaiag Oavyy 
1300 Koi (Trig yvvaiKog olerrpov, Ij Tp6irov riva 
yavvaioTtiTa* rrig yap IxBlrrrrig flewv 
rifAiv Haaitxi vapOivHog tiiovfj 
SflxOiXtra Kivrpoig TraeSoc ripaadii (tidav. 
1304 yvcu/ip Si viKav rfjv Kvirpiv TrHpwfxivri 
rpof^ov %iw\tT oiry iKOVcra fir\\avcLigy 
fi <T(o Si* SpKtov rraict (riy/ia/vci v6aov* 
6 S\ &<nrep ovv SlKaiovy ovk c^lcnrcro 
1308 \6yoimv, ovS" av wpbg aiOev KaKo{ffievog 
&pKU)v oAcTXe vloTiv, ev(T€/3i)c 7€7«iJc« 
fi 8' Hg eXayxov julti irlcry (jtoBovfiivriy 
^BvSeig ypaijtiig typarpe kqI occoXecte 
1312 ooXpun <rov iralS*, aXX* 6fiiag iTreicrl (te. 
0H. oifioi. 
APT. SoicvEC (T£, 9i)(TEv, fivOog ; aXX' fx' 5- 

auxoc, 
touvOevS* ciKOVirac <^C av oljucS^^c irAlov. 
op* ol(r0a irorpoc Tpztg apag (ra^Elg tx^v, 
1316 &v rrjv fdav vapttXeg, & KciKirrrt av, 
ig irdiSa rov oiSv, e£ov dg lx^p6v riva* 
varrip fiiv ovv aoi wovriog t^poviov kaXCtg 
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1319 cSiuy' oaovTTfp XPV^f iirdirBp yvitnv* 

1320 aif o €v T iKilvt^ kciv ifJLol ^alvei Kaxog^ 
og ovTB irlariv ovre fiavnwv oira 
ifiuvagy oifS' fiXty^ag^ oi xpovt^ fJtOKpto 
fTKVpiv 7 eyecjuac; aAAa uaaaov ri <r ^XP''^ 

1324 apac o^fjicac iraiS^ icai KariKrav^g. 
, 9H. Slcnroiv^ 6Xo{/ii|Vf 

APT. Idv ivpalag, a\\ 

&fA(og 
tr toTi Koi <ro\ rCjvSe trvyyviofirig tv\hv* 
KvTTpec yop vdsX &aT£ ylyvitrdai raSiy 
1328 irXripovaa 0vfjL6v. Oco7<rc S* &S* c^ei v6fiog' 
ovSeig airavrav ^ovXeTat TrpoOvfiiq. 
ry row OlXovroc, aXA' af^iorafitaQ^ ad. 
Iirci (ra^* caOi^ Z^va firi 6o/3ov/cicvi|, 
1332 owic av iror ^XOov Ig too alcTX^vijc iyw 

&ar' oySpa irai/rcnv ^(Ararov ppGrHjv ifioi • 
0ave?v coirac. ri^v Si or^v afxapriav 
TO firi dSivai filv TrpHjTOv IkXvh kokijc^ 
1336 cireira S' 17 Oavovtr avaXtJGBv yvvri 

Xoyuv iXiy\ovg &aT€ arjv wtiaai (jtpiva, 
/LcaAi(rra fiiv vvv aoi raS* ipptaytv Kcucciy 
XvTTfi Se Kafioi' rove y^p exxre^Hg Ocol 
1340 0i;^<rKOvrac ov \alpov<ri' roig ye fcijv fcaicoiic 
aitToig riKvoiai icai Softocv c^oAAv/ucy. 
XOP. icai /i^y 6 raXac ^Sc S^ (rrc^x^^ 
tripKag vBapag 
1344 ^ayOoy re icapa diaXvfAavddg* 

& TTOvog oiKfoVf olov £fc/oav0i| 
StSv/iov fiiXaOpoig 

rrivOog ffeoflev jcaraXijTrrov. 
1348 inn. ala? alai 

Svtrravog cyco, irar/ooc IS aSiicov 
"Xpxiafioig aSUoig StiXvfAavOriv* 
iur^XtoXa raXac, ot/ioi fAoi* 
1352 Sia /uov Ki^aXac 4<r<rov<T oBvvaty 

Kara S' lyxl^aXoy iri|S$ (r^aKcXoc* 
(TyIc^ airec/oijKOc <rio/jL avairavaw. 



ii. 



& oTvyvhv 6xW ^''^'f^tovf ifing 
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1356 QoaKfifia Y^P^C^ 

hia /i ttj^ueigag, Kara o eKreivag, 
<t>iv 0cD* irpoc deiov, arpifiag, Sfiitegt 
Xpooc cAkwSovc airT€<jfl£ \$potv» 

13(^9 r(^ i(lii(miiK ivhi^ia TrXivpoXg ; 

roi/ fcaicoSai/upva ical Karoparov 
Trarpoc ifJLirXaiciaig, Zev Zev, raS* opgfc 9 

1364 oS' 6 <j£)uv6c iycu Km 0fo<r^7rr(i>p, 

oS* 6 aiiJfppoffvpy Traurac t^ircptrxf^v 
irpouirrov €c *'At8av ffrcixw Kara yuQ^ 
oAlaac j3(orov' 

1368 fjLoxOovg 8' aAX(»;c ^Sc €Vitr£/3/ac 

etc avBpivirovc 6Trovn<ja. 
acai oiai 
Kal vvv oSvva fx qSvvcl fialvu* 

1372 fjiiOtri fit Tov Tokava' 

Kal fioi davaroq iraiav ikQou 
TrpotrairdWvTi fi oXXvrc rov dvffdat- 
fiova fi' ifi^iTOfiov Xoyx^tg tpafAai 

1376 SiafJLOipaaaif 

dia T tvvarrai tqv ifiiiv jSforov* 
& Trarpbg l/iov Svoravoc 0(>a> 

1380 TTaXaiHiv wpoyBvvriTopwv 

i^opit^Toi KQK^Vy oi>cl fjiiXXei., 
ifJLoXi T BIT Ifiiy ri TTorc, TOV oi- 
Slv SiVT iwatnov kukiov ; 

1384 itj fAol fioij r( ^oi ; 

wCjg awaXXa^u} j3(orav 
cjuai; rovS* avaXyqrou ira0ov^ ; 
c<0£ fiB Koifxiaeu tov SvaSatjUOva 
1388 "AiSov /LiAatva vuicr^poc r' avayica. 

APT. & rXnfAOVf o(^ Suju^o/o^ ^vvc^vyijC* 
o o^ £vy€i/lc ac TMv <fipBvC)V SicuXcacv. 

inn. ?a. 

& ObIov oSj^fJQ wvtvua* Koi yap iv icaicoic 
1392 wv ytrOdfiiiiv aov icavsKOu0ia0i}i/ Sifiag' 
cot' ev Torroitri toktIS" "Aprc/itc Oca. 

APT. (S rXqj^av^ eorre, crQf y% ^Xjclthi OtCiv 
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1395 inn. &^$c jue, ^<rir6iv\ &g t^, thv aOXtov ; 

1396 APT. 6pw- icar 6<r&i!i>v 8* ov fli/uic PaXeiv 

oaicpti. 
inn. owe loTi <rot Kvvnjo^ d»8' virri(4rriQ, 
APT. oi^ Snt'* ara^ fiot TtpotrjuXijc aTroX- 

Avcrac. 
inn. dv8' lirnov&ptac ovS* aYetX/uard^r ^v- 

XaS- 
1400 APT. Kvirpi^ yap -ff neivo^pyog fiS' efirffraro. 

inn. f|))cio£. ijfpovuf Si| Saiftov ^ ft oTTcuXeae. 

APTi T«/iif(p ifiifi^Quy (Tia^povovvTt S' §\0€ro. 

inn. r/)ecc ovraq rifJtaC wksd, y&Oiifiai, fjtia, 
1404 APT. iraripa rt leal tfc ical Tpirrfv Kw&opov, 

inn. f^fjLW^a Tolvvv fcal irorp&c Svoirpo^cac. 

APT. itrflrarriOrt SalfAOVog fiovXiifjta&iv, 

inn. e3 SwTt6Xug <rv rrittSe trvfi^opa^f itaftp. 
1408 GH. oXcuXa, r£fev6v^ ovSl fioc x^/^'C jSeov. 

inn. &tivw <n fiaXXov jy '/ul r^c hfiapriaQ, 

0H. £1 yap yivolfiriVf riKvov, ivA <tov ve- 
icpoc* 

inn. w Stjpti irarpo^ &ov HovH^hfiOQ iriKpa* 

1412 GH. lie flilTTOT iXOciV cS^eX' Ic ToiwOf (TTOjUia. 

inn. Tf^ 8'; Jifctrtv^c tSv ^', i^ roV ijafl^ 

ijpyKTjiivo^, 
GH. 8o^t|c yafp ?M€V wphc Bewtf itffpaXfxivot, 
inn. 0€v. 
iiS* yJv apatov SalfXo&tv /3pore5v yivoc* 
1416 APT. Ictcrov* ov 7«i(> ov8l ySc viro S^d^ov 
Oiag irtfiot KiwpiSoQ bk ifpot^vfita^ 
opyai KaTa<jKr\ypovaiv ic to <rov SifiaQ, 
(TfJQ Bvtte^iag Kaya9tig 0p€voc \apiv»' 
1420 iyw yap avrfjc fiXXov 1% c/uijc X^P^^ 
Sc ov /uoXiora ^/Xraroc icv/9p pportijv 
ro^oic a^^ierofc rocflrSe rifiiwp'fitrofxai, 
(TOi 8', (J roXa/*jr(iap', avrl rctiv8e tCjv KaKiov 
1424 r</iac fuyiatag iv ir6\ei TpoiZtivlq 

Sdjato* Kopai yap aZvyig y&jttttpv Tfitpog 
KOfjiag Ktpovvral <rot, Ci alwvoc jMUspov 
irivOvi fxiyitrra 8aicpvfi»v KapTTovfiivi^m 
1428 a€( 8e fAovaoiroiog sg <rl frapBiv(0v 
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40 EYPiniAOY innOAYTOS. [1429—1466. 

1429 itrrai filpifivaf KohK aviovvfAog irstrijv 

iptog 6 ^alSpag kg (tI crvyrfiria^ai, 

av S\ cJ ^tpaiov tIkvov Aiy^aiC) ^a/3c 
1432 aov iraiS* iv ay naXuai icai wpocriXKUdaC 

QK(M>v yap ufXirrag viv' avOpunroKn Sc 

Oe(jv oiS6vT(jJv siKOQ i^afiopTavuv. 

kclL (rot wapaivu) iraripa firi arvytiv (riOiv^ 
1436 'linrokur' tx^ig yap fioipav y c«c00a/oi}c* 

Ka\ X^^P ' ^M^^ y^9 ^^ 0€M'C 00irovc opav^ 
oifS* ofifia xpaiveiv OavaaifiOKTiv inirvoaXg' 
oph) Si a ^oi| TovSi irXfialov leaicoD. 
1440 inn. xalpovtra koI oi; otec vs, wapBiv* dXfila* 
fiaKpav Si Xiivoig pqSUog bjuXlav. 
X{f(jj Si vtiKog irarpX XPV^^^^^C tridev' 
Kol yap irapoc0€ troig liraOo/iijv Xoyoig. 
1444 alaV Kar oaawv Kiy\avti fi ^St| oKorog, 
XafioVi varepy fioVi Koi KaT6p0u)oov Sipag. 
8H. i^poiy rUvoVf rl Spqg pe tov SvtrSal" 

povai 
inn. oXoiXo, Koi Sfj vepriptov opCj irvXag, 
1448 8H. Ji n^v ipriv avayvov IkXiitwv (jupiva; 

inn* ov SrJT, ivd a£ tovS^ iXivOepw (j^ovov. 
0H. tI 0yc 9 a0ii}c aipaT6g p tX^vO^ov ; 
inn. 1-171; TO^oSapvov "Aprepiv paprvpopai. 
1452 9H. eJ ^iXraO*, (og ytvvaiog iK^atvH irarpL 
inn. u) \aipe Kal <rv, x^^^c iroXXa /iO£, irare/d. 
GH. ^poi 0D€Voc <Trig €vefifioug Tt KayaOrig. 
inn. Toiwvoe TraiS(a)v yvrialtov ^v\ov tv)(hv. 
1456 9H. pri vvv irpoSt^g pi, rlfcvov^ aXXa Kap- 

ripu, 
inn. KiKapripnTai rap* SXwXa yapy irarep' 
Kpv\pov Si pov TTpoffwirov wg rayog viwXoig, 
9H. w KXdv ^ A 97)1/011/ noXXciooc 0^ oplaparay 
1460 010 V {TTtprifmrff* dvSp6g. to rXripwv iyd* 
wg iroXXa^ Kvtt/oc, crivv icaic&iv pipvijaopau 
XOP. KOivov ToS' a^og iraai woXlraig 
ijiXOtv dAirroic* 
1464 iroXXoiv SaKp{fiav ttnai nlrvXog' 

T(ov yap ptyaXwv d^ioirtvOHg 
ipfipai paXXov Karixovtriv* 



NOTES. 



I. voXXJ^ |Uv. The opposing sentence, which the particle fiiv 
would lead ns to expect, is not contained in the words 5(roc rt wSvrou 
Tfpfiovwv r 'ArXavriK&v lerX., bat in those which follow from v. 10. 
These, however, on account of the intervening sentences, are not 
(^pposed to the preceding by the particle Sk, but coupled to them in 
such a manner as is rendered necessary by what immediately pre- 
cedes them. A similar construction occurs in Soph. Trach. 6. 
Pbiloct 1. [Hartung reads, as Monk wished to do, 5<roi dL] 

3. w^vTOv [i. e. the Pontut Euxinu$ : if the Mediterranean were 
meant, S<roc leovrov ctvo) vaiovai would denote only the islands, and 
exclude all other countries. The passage which Monk cites (y. 1053, 
below), so far from oTerthrowing the interpretation I have given, 
really establishes it. It is well known that the river Phasis, Colchis, 
and the sea on whose shores it stood, were considered the limits of 
the world on that side. HtgS^ 

10. ['A|&at^vo« T^Kot. Theseus accompanied Hercules on his 
expedition to fetch the girdle of Hippolytd, queen of the Amazons, 
which was the gift of Ai^s. Theseus, after the victory, received, as 
his share of the captives, either Hippolytd herself, or Antiop^ ; and 
became the father of Hippolytns by her.] 

II. &YIPOV IlbTf^tt* iroioflvpatm. Sefaol. kyvbv IttrOea, as he sftys 
in the Medea (r. 684), voXq, wc ^^<fwnf IlfXoiroc fifViPterraros. 
Hippolytus was brought up by Pittheus, the &ther of iEthra, mother 
of Theseus ; and Pittheus was a wise man, a soothsayer, and conse- 
crated to the gods. In this place the epithet ayv6g is perhaps 
purposely chosen, and ap|rfied to Pittheus as the educator of Hippo* 
lytus. Uaidtvfiara is said of Hippolytus alone, as in Soph. Philoct. 
36, rixviff^ara of one drinking-cup ; vvfi^iXa of Antigone, Antig. 668 ; 
in Eurip. Hec., wpo^fdyfiara of one victim; Ore»t. 1051, iddpov 
TtxyAviAora of one sepulchre; Androm. 1277; ovjKotfAffftara of 
Thetis ; Troad. 254, yv/i^cvr^pta of Cassandra. Monk. 

14. ^-^i Y^jMiv. As ycifioct especially in the plural, signifies not 
only nuptials and marriage, but also the bride herself and wedlock, 
^aitiv is appropriately used here, as well as below, 1026, &7rTt9Bai 
y&pMv, These expressions are not more free' than in v. 886, %i)vr)Q 
9tyf?v. 

B 3 
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19. 6|LiX.Co«. Porson has corrected hftikiav, though Lascaris reads 
o/iiXi^. There is no need of this change. See Lobeck's notes to 
Soph. Aj. 277, and mine on Med, 76. — irpoanrCirreiv here signifies m 
aUquem incidere, sete ad aliquem applicare; nor does its being joined 
to an aeeuscUive without a preposition present any difficulty ; the less 
BO, because, if we look at the sense of the whole passage, it borders 
on the si^ification of getting, cicquiring. 

23. irdXoi irpoK^4'<'>^* (fotving long ago prepared). What is com- 
monly called the nominative ahsoltUe: but it may be explained by 
supposing the poet to have begun the sentence as if about to say» 
frpondrl/aoa ov wdvov iroWov okofiaif or something of the kind, and 
then, at the end of the sentence, to have fallen into another con* 
struction. This is the origin of all anaeolutha. 

25. o'C|i.v£v Is 6i|rtv koI rikri ^wrnipUav. ** That he might see the 
venerable Eieusinian mysteries; and, having seen them, might be 
perfected." Valokenaer. The fiifuvriiikvot, novices, were not admitted 
into the inner huly-place to view the mystic rites, till after five years' 
training. After that time they became ktrovrai and rsXeioi. 

27* KopSCav KarccrxcTO lp«»ri Scivf , allowed her heart to he enthretUed 
frith a fierce love. Monk wrote from conjecture Kartixtro, and others 
have approved the reading, but wrongly ; for the imperfect could not 
be tolerated here. 

30. [Kar^iov (sc. irlrpav. Htg,) yrjii riifrSc = 8dcv ijv KaOopav 
lie Tfjv TpoiKfiva. Sch,'} 

32. Ipwr* lp«»T' lic8i||iov, i. e. 6ttmtfi^ toith love for an abtent obfed. 
These words do not so much designate tiie man whom Phaedra loved, 
as the reason why she founded a temple of Venus. The words whieh 
follow I would interpret : but afterteardt du aane (mt that {the temple <f) 
the goddess had been founded in honour of H^ppdytus. Diodor. Sic. iv. 
62, and Asclepiades in Schol. Od. xi. 320, relate that the temple of 
Venus dedicated by Pheedra stood on the Acropolis. 

35. Pallas was the son of Pandion, brother of ^Egeus. He and his 
sons were slain by Theseus for stirring up sedition in Attica, and 
aiming at regal power. Plut, Thes. p. 5. £, and Philochorus, in the 
Scho). to Euripides, have related the storv. 

37. Iviovoiav IkSiiimv alWoxis ^v^^v. Schol. : As it was the law, 
that those who had slain their countrymen or kinsfolk should expiate 
the pollution by a voluntary exile, he retired into banishment with 
his wife ; for it was the custom for those who fled on account of 
bloodshed to remain out of their country for a year. On this exile 
of a year on account of involuntary homicide, see C. Fr. Hermann, 
Lehrbuth der grieoh. AUerth, § 104, 11. 

43. Following the best MSS., I have, with Brunck, written iroXI- 
|uov vtavlav. Other editors retain the common reading, iroXsfiiov 
tri^vK&ra. Both are good ; but I have thought it right to follow the 
best authorities. 

46. It Tp£«. His first wish was, to escape from Hades ; his second, 
from the Labyrinth ; his third, the destruction of Hippolytus. 

48. I have retained kok^v, the reading of the best MSS., though 
the other reading {koXw), found in some MSS., has much to recom- 
mend it. Matthias argues well on both readings. The words, eays 
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he, can mean nothing else but this : ** I will not make either Phaedra's 
advantage, or her destruction, of more account than my own revenge ; 
snd therefore I will not suffer myself to be hindered from taking 
▼engeance on my enemies from any consideration of either result." 
Vow Venus might be thwarted both by the destruction of Phaedra, if 
she saw that her vengeance could not be satisfied except by her 
destruction — but this she wished to avert ; and by the advantage and 
good fame of Phaedra, taking care lest she should be deprived of her 
fair fame, if Phaedra, through love of her stepson, should kill herself. 
According, therefore, as we read one or the other, the sense of this 
and the following verse is this : ^ Regard for the fair fame, or regard 
for the destruction of Phaedra, shall not cause me to forego my 
▼engeance on my enemies." Matthiae has copiously illustrated the 
use of the infinitive with the article on this passage. Cf. his Gr. 6r. 
§ 543. We find a nearly twin passage. Soph. Antig. 644 : firi rot 
KaaiyvriTri, fi irifidays rb fiij oit Qavtlv re trifv <roi rbv Qavovra Q* 
aypiaai. This usage is to be referred to that construction, which in 
Greek is of very wide extent, and is commonly called that of the 
Greek accusative. 

58 sqq. The troop of attendants which accompanies Hippolytus 
home from hunting, and with him celebrates the praises of Diana, is 
not the proper and legitimate Chorus of the play, which consists of 
Trcezenian women. But the poet introduces a secondary Chorus, if I 
may say so, consisting of those attendants with whom kings and nobles 
were wont to come upon the stage, and the numb^ of whom is here, 
perhaps, increased by several characters. Add to this, that this 
troop was in the proscenium, while the Chorus had its place in the 
orchestra. But this is the only instance in Euripides of a song, 
before the coming on of the Chorus itself, recited by others discharg- 
ing the office of a Chorus. The Scholiast says that a similar song 
was introduced in the Alexander. 

67* c^iraWpciav a{»Xdv, the noble hall of thy sire [or, the hall of thy 
noUe nre"]. Cf. Ion 1073 : d r&v iifvarpidav yty&<F* oUtav, Those 
who wish to see illustrations of this use of compound adjectives (by 
which they are put instead of a genitive of the substantive factor of 
the compound, or of that substantive with an adjective, participle, or 
second substantive in the genitive), may consult Matth. § 446. 

72. Hippolytus comes forward, bearing in his hand a crown, which 
he is going to place upon the statue of Diana, which is seen on the 
stage l^fore the door (cf. 110) ; whence this tragedy has been named 
by grammarians *lirtr6\vTos 2re0avi}^($poc. 

75. The latest editors, on the autiiority of Monk, have changed 
into otir the o^^ which is read in all the MSS. Witzschel adopts 
this ohis [but Dindorf, Hartung, &c., retain ovri']. 

77* The poet means, that £rom that meadow, sacred to Diana, it 
was lawful for the chaste alone, roT^ oatippovovai, to gather flowers ; 
and so Modesty herself, i. e. AUdtc, sc. vut^poo^vri^ presides over that 
meadow, and trains in it the flowers for the chaste to gather. For the 
general notion of training, he has put the particular notion of watering, 
an operation by which the flowers are chiefly nurtured, n-orafiiaKrt 
Ktivivti ipoaoie, Matth, The commentators are greatly at a loss to 
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explain the verses which immediately follow. Porson corrected ^ttg 
diSaKvhv icrX., which Monk has received^ and highly approTes of^ 
thinking Matthias's reading very harsh, because it passes from the 
plural 00-oic to the singular clXi/^e, and then again to the plultd 
TOvTOtf, But all difBcuIties vanish, if, as Hermann, Bacch. 314, has 
pointed out, we take <na«ppovtlp for the nominatiTe, and refer elXif ^^ 
to doMC, quibus oUigit. 

87. Musgrare rightly interprets : ^ riex, nam domi'mu quidem nemo 
preeter deos yocandus est ;" prince, for no one except the gods must 
he called lord. He who now conyerses with Hippolytus, is one of 
that troop of attendants, but, as plainly appears from 106 to 113, one 
advanced in years. 

92. TOW 8^ KttC !&' &vitfTopilif Wpi ; die prwterea, Pors., teU me, 
moreover, about what matter you question me [better: only teU me, or 
tell me, do. 6r. 1476. § 760» 2]. Kai is generally placed in tins 
way after words of interrogation. Porson has collected many exam- 
ples of this kind, Phcen. 1373. Cf. below, 1171. In the following 
line, rb otfivSv means arrogance and pride; on the other hand, at 99, 
atfiv^v Zaifiova means tienerandam deam, 

100. c^XaPov. The Furies were called tfffivat Biai by the Greeks, 
by way of euphemism ; and to this, perhaps, the warning of Hippo- 
lytus has reference : ^ take eare tkea you speak noting unadtutedly ;** 
for it was unlawful to name the Furies. Musgr. ItrfaXfivai = to 
trip, to qfend.} 

104. may you be happy in tke entertainment of be/Uting sentiments ; 
for I am grieved at seeing you so foolish as you are. Schd. 

107. Ti|LaXotv — 8ai|i^vt»v xfi^V^^y ^i^ ougkt to reference the godw 
wkh due honours; to obserye the honours due to the gods. 

108. Elmsley, quoting this line, pronounced that trapkpxofiat 
meant the same as dffipxofiat ; not rightly. It is easy to explain to 
oneself what the difference is. 

114. The words are to be joined thus: rifttlc ^^ ^povovvrtc trpoo- 
ivxofjtio&a o^u>c, ci»c 'ffp^vit do^Xotc Xfyav crX., but we, being pru^ 
dent, wUl worship thee in swii wise as H behotes slaves to address thee; i. e. 
in such words as are lawful and becoming in us men of low degree. 

121. ^cavov m v^otp at^lioiwra wlrpa, a rook near the sea dit' 
tilling iDater,from which water drops or trickles, 

126. All the MSS. read vop^ijpta fdpea, which is repugnaaftt to 
the metre. Hermann has changed the order of the words, and the 
editors have followed him. Perhaps trop^vp^/tvra 0dpi| ought to be 
written. At 133 also (ftdpta is wrongly read in very many MSS« 
Here, however, one MS. has rightly ^apiy. 

136. icaT^ cL|&ppoo<ov oT^parov. Euripides seems to have used 
the preposition Kara, because he had in his mind such an expressioB 
as airov Kard dhprf^ fiij Sitsvat, or the like ; but wishing to express 
the idea in a more elevated way, he wrotd Adfiarpog Agrag okfiae 
ctyvbv itr^Hv, on the same princii^ as below, 1003, he said X^xovc 
&yvbv Bifiac. Arifirirpog Aicrri is mentioned Ij^-Homer^ II. xiii. 322; 
9c ^flTOQ r £if7, Kai idot Ai^fi^repoc Aicrfiv, Cf. Eurip. frag. ine< idi. 
ed. Dindorf. 

139. ir^9ci is the reading of G. Bui^gess, in bis Pref. to Troad. p^ xiiy 
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and it is perhaps right. But the reading of the MSS., wivOti, may be 

allowed. This is the form of the me^ : — -^ i:i I -^ v^ v^ ^ | 

^^ _£ _ ; in which kind _ -i _ and _ ^ ^ not unfrequen,tly 
answer to each other. 

141 sqq. lv6cos, i. e. you are labouring under a diseate sent by ike 
gods. — itarp^, sc Rhea, who haunts the mountains 

145 sqq. The meaning is : Yon are pining away on account of your 
offences against the huntress Bictynna, inasmuch as you have offered 
to her no sacrifices (instead of these are aQvroi 7rk\avoi\ fti} Upci;- 
aaaa rrtXdvovg, which for this yery reason are dOvroi, The mention 
of Dictynna is appropriate, since she was a goddess of the Cretans, 
to which what follows has also reference. — ^irqi yh^p ktX, The 
Chorus, Soph. Aj. 172, tries to explain the madness of Ajax in a 
similar manner. 

161. The meaning is: Or is some other woman enchaining thy 
husband by illicit intercourse apart from thy couch 1 — Xc^lctfi/ <riav 
depends on koit^ Kpwrfj as if it were Kpv^a tr&v Xix^uVt as in 
^sch. Suppl. 296 : Kat cpvirra y'*'E.paQ ravra TraXXaKifffidruv. 

161. t4^ Svorp^^ TWoiKuv ap|u>vCqi, with woman's perverse, ioay^ 
ward temperameM. * 

162. KOKh. Svoravos &|LaxavCa. Sophocles also, Trach. 110, com- 
bines these two epithets : Kaxdv dvaravov IXfri^ovcrav alaav, 

166 — 70. Gr. Dindorf would arrange the two verses thus: riLV ^ 
fvKoxov ovpaviav rotutv fitSkov<rav dvrew 'Aprtfiiv : the other, xai 
fAOi fro\vZfi\ii>TOQ dti ffvv 9iot(n ^oir^. 

171. The choral song being ended, Phsedra comes forth, conducted 
by her nurse, on whose shoulder^ she leans; and, by her pale and 
melancholy countenance, sufSciently betrays the inward disease of 
her mind. The Chorus announces their coming to the spectators, 
as is usually the case, when any fresh character appears upon the 
stage. 

180. Phsedra, on coming out, is doubtless followed by a body of 
female attendants, bearing a couch, which they make ready on the 
stage. When it is prepared, the nurse points it out to her mistress, 
saying, l^iit Sk ^ofiutv ffSri vo<npaQ dkfivia Koirag. 

188. x^9^^^ Tc ir^vos. There was no reason, why Porson should 
correct x^i^^^t which Monk pronounced a most certain emendation. 
The dative is here quite correct. 

193. SvWpwTcs (perdite amantes), madly in love mth, — tov 8*, sc. 
rov Zvv* 

196. Ko^K &ir^i{iv. The negative with the substantive forms 
one idea. Witzschel, with Brunck, would read yalav (as Par. A) ; 
but Dind., Hartung, &c., yaiag. 

197. fiiSOois 8* &XXtt« ^cp^|&€96a. The Scholiast incorrectly says, 
rb ik dvri rov yap. For this new sentence is opposed to what goes 
before, di dvHpoffvvav aXXov j3i6rou iconic diroSti^iv r&v itirb yaiag, 
and, combined with it, contains the causal sentence. The following 
lines are addressed by Phaedra to her attendants. 

218. Witzschel wilshes to restore the reading of the MSS., kyxptft- 
irrofitvai. On the authority of Plutarch, who, accommodating the 
verse to the speaker, has lyxpi'iirofisvog, and from Markland's con- 
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jeetttfe, th« Ifttest edikvn haTe written ly%pi;iirro/icva. Bat fttmi 
Plutarch's reading it is not Toiy dear what he found in Euripides ; 
and, in my judgement (says Witzschel), this apposition suits the 
hounds better than Phsedra. 

224. This reading is usually defended by II. 0, 360 : ri fiot iptSoc, 
Kai dpioyriQ ; but the position of the cat is very awkward. Witzschel 
says : '' With Porson and Monk [and Hartung] I read fitXsrriy recog- 
nized by the two best MSS., Hav. and Par. A. The rest of the 
MSS. and old editions have ficXIrijc* Valckenaer read ri cvvifye- 
aiiav xal aoi neXkrfi ; What hast thou to do irit& the practice of Aunt- 
ing ? This was received by Brunck, and Hermann also has informed 
me that he thinks it right. I formerly conjectured ri Kvvtiyiirliav 
Sti <roi fUksTTiQ ; but I think that what I have now written may be 
thus explained with the Scholiast : Why, my child, to thee, as to men, 
are field-sports an object of care \ 

228. Ai|Lva«, Limna, a place near the sea-shore, where the gymna- 
ma were situated, is mentioned also below, 1132: rbv &fi(pi A^vag 
rpoxov, on which the Scholiast : Limna, a place in Troezen, whence 
Artemis is called Limnatis. Monk, 

231. Phaedra speaks of the Venetian horses, which are known to 
have been very celebrated in the Grecian games. Hesychius : Vene- 
tian steeds, that have carried off the crown (prize), from Venice, on 
the Adriatic ; for there they are excellent. Euripides, therefwe^ is 
guilty of an anachronism, in attributing these horses to the her<ne 
times. Monk, 

232. Just now you were eager to be off to the mountains, and your 
heart was set upon wild beasts and hunting ; but now again you long 
to be racing with horses in the stadium, and to be borne along on 
horseback, as in the gymnastic sports. 

249. p.^ Yi'yvwo'KOVT*, wiiUumt betug tennUe of one's miseries. 

253 — 59. With these verses compare a passage in Cic. De Amicit. 
xiii. 45 : " For some philosopl^ers, who, I hear, are esteemed men of 
wisdom in Greece, in my opinion hold very extraordinary sentiments. 
There is nothing, however, but what they carry out to too great a 
pitch of refinement ; particularly, that too great friendships are to be 
avoided, and that it should not be necessary for one person to be 
anxious for many ; that every man has enough, and more than enough, 
of his own affairs ; that it is a bore to be too much implicated in those 
of other people ; that the most comfortable way is to hold the reins 
of friendship as loosely as possible, so that you may either tighten or 
slacken them when you please; for the chief point toward^ living 
happily is security, which it is impossible for tne mind to enjoy, u 
one must, as it were, travail for manjf,** — ^iXCoc AvaKCpvoirOai, mngers 
amieitias, Porson adduces similar expressions to Med. 138. Herod, 
iv. 152^ ^iXmt ffvviKpfiBri<rav, vii. 151: ^tkiriv ovvtKtpdaavTO. 
^sch. Choeph. 342 : vtOKpara 0tXov Kouioiuv, 

260. vvcpaXyM. In general it is ninus doleo; here, however, ddto 
de al%qu& re. It is used in the same way in Alcest. 884 : /iia y<lp 
i>vxii' T'^C virtpaKyiiv ukrpuiv dj^oQ, 

261. &Tpcicfi« lirin|ocvoiit. vera stttdia are those which are 
serioudy bestowed upon any thing, and with the entire application of 
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« 

the mind ; and therefore a/eeurate^ dabcrate, Matthiie. Hence <&rfc- 
Ktig is 9I90 flif»i««. Cf. 1114. 

273* It tvAt^v lixcit, ^ott Aai» <»»m 6acik to the same paint; i. e. 
I know 00 more what is the origin of her malady^ than what is th« 
maUidy itself. MatthicB. 

27dr TpiTaiar y. Some have wished to expunge the particle, 
which is omitted in some MSS. It is easy to perceive the force 
which it has here. On the use of the adjective rpiraiav, cf. Heo. 32 : 
rpiralov {jd-q 0cyyoc awpovfuvoc* 

284. cU wavr i^Hy^M^ Some MSS. read tic vav d0., which 
G. Dindorf wishes to be received. Monk and Matthise say both are 
good, as these expressions are used promiscuously by the tragedians. 
Some litUe difference, however, there must be, on oonsideratien of 
which we shall perceive that the common reading is best. 

288. ay\ & ^£Xt| iroL Aldus and the old editors read 6X\\ & 
^iX. : but we shall see why this cannot have place here, if we look to 
what goes before as the reason of it, and compare 473, where dXkd 
is right. 

294 Render : Here are women tofto eon aid me in aUeviating and 
tending your malady; a construction supported by Horn. II. ix. 684 : 
tiai Kal aiSt rdS' ejiri/iev. xix. 140 : dwpa 9' iyutv 5^f vdvra wapa- 

300. The nurae, perceiving that her prayers have no influence 
QP Phaedra, exclaims, & toKmv ky&. 

303. kriyy^. Thus ahnost all MSS. Two have, for a various 
reading, i9k\yi9\ which one MS. and the old editors retain. The 
i^ummon reading, besides being supported by good authority, is also 
more accommodated to the sense. 

312. ax^iJi, poOhac, 

314. 9'al8a«. Acamas and Demophon, ihe sons of Tkeaeua and 
Fheedra. 

318. The meaning is : Do you mean from a calamity broaght upon 
you by some enemy ! 

322. Itc^pciv is here to urge, impel, as in Alcest. 336 ; oi^r dv 
^pkv i^aipoifu trpbs Aifivv XaKtiv aiXoVf in which meaning ivalpiiv 
is oftener used. Monk. 

324. iv 82 enol XcXc(i|fq|iAi, tknmgh your fauU I thoU feM ^ my 
object — of turning you from your purpose. MaUhice, [So Hartong; 
Imt if I do not succeed, it wHl be your fault,'] L. Dindorf says : ** The 
intention of the poet is far otherwise ; inasmuch as oif i0 Uovva is 
not to be referred to Phaedra's remoter expression, ia fi dfiaprtiv, 
so that it should be oi dtjO' Inw^d <r' idout afiapTuv, but to what 
fbllowsy oh ydfi if 9 di^apravw. To this she replies, oif inff iieovod 
y£, so. tig ifik d/iapr4vf (C* ^v ^ <FPi XeXci^Ofuii, you do not designedly 
<^end against me; but, if you perieh, I too shall be undone. Cf. Alcest. 
389 : opdov tfooamTrov, n^ Xiiryc vatia^ oidiy— o^ i^ff iicovad y', 
dWd xaipiT, St rkicva" Witzschel opposes both : *^ 1 greatly fear 
that e^en this mode of defending the reading is more specious than 
true; and, when more accurately c<msidered, will itself £Edl to the 
ground. For from Phsedra's question, ri Spfg ; fiidZtixft^ ICifpr^- 
^fivif ; and from the nursed answer, xal a&v yt yovarutv oi) fuBri- 
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uofiai TTOTtt it is evident that the narse, whilst repeating line 324, 
hail seized the hand, and even the knees, of her mistress, which she 
would not have done, nor thrown herself at PhsedA's feet, had she 
not wished to heg and entreat something of her. Now what else 
could she wish to entreat of her, but that she would not do what she 
had signified anew that she would do, saying, ia fi* cLfiaprtiv oif ydp 
Ic <f* CLfiaprdvut. The nurse's answer, therefore, does not refer to the 
last words, ov ydp ie ff* iLfiaprdvUf but must necessarily be referred 
to oi iriO' Uovffd y. Any one who thinks this over, will not doubt 
that the conjecture of Duport, Scaliger, and others, .is the most pro- 
bable : oh^k ffov XeXtirpofAai, otsureMy I wiU not ioillin^y suffer thee to 
offend, nor toiU I leaw go of thee J* 

329. Witzschel adopts Musgrave*s emendation, 6\mi%, The MSS. 
(he says) have 6\ti. Valckenaer thought that this should be assigned 
to the nurse, and that Phaedra's speech should commence from t6 
ftivroi irpayfia icrX. But Monk and others have rightly warned ua, 
that, in dialogues of this kind, the line is not wont to be divided. 
Musgrave rightly compares his own reading, d\e?c» with Hor. Epod. 
xiv.5: ocoidie scepe roaando. For Phaedra, on the nurse's impor- 
tuning her to declare the cause of her malady, replies, 6Xf ic, you wiU 
till ifM, teear me to death, to signify that her entreaties were exceed- 
ingly disagreeable. So also Electra (831, Soph.), on the Chorus, in 
the words ib vaX, ri daKpvtie ; and f^tidkv fisy AdayQ, telling her she 
must not grieve to excess, replies, t&iroXctc. And Philoctetes to 
Neoptolemus, 1388 : 6\tiQ fu, yiyvutaKia 9ij roToSi toXq XoyoiQ, Cf. 
above, 311. 

331. Lascaris, Aldus, and other old editors, lie r&v yAp MX&v 
ai<rxp& urixavf»»iiiBa, Why this cannot be admitted here, the cur- 
rent and connexion of the colloquy will render evident 

333. 8c{bdv t' ip.^v |U9flf . Thus the MSS. Lasc. and Aldus, 
ieKuis T iftric. I have noted this diversity of reading for this reason, 
that learners may take pains in explaining the meaning and the 
difference of both. 

335. o^pos x<H>^ '■^ ^^9 ^ rdigion, or sanctity, of thy hand. 
I think thb is said, partly because the nurse suppliantly entreats 
Phsedra, partly because she is her nurse. 

336. A similar line is found Suppl. 110: ol^'* dXXd r&vBt ftvOo£ 

O^VTtvOiV, TtKVOV, 

337. SchoL : She wishes enigmaticallv to hint her love ; and, most 
probably, under this enigmatical form she asks allowance to be made 
for her, as deriving the passion from her family, and not from her 
own fault. Pluedra, in Ovid's Heroides, iv. 52, holds similar lan- 
guage : Fortitan hunoaenerit fato reddcmnu amorem; Et Venus e totit 
gente tributa petat, Pasiphae mater, decepto subdita tauro, Enixa eat 
utero crimen onusque suo, Ptrfidus JSgides, dueentiaJUa seeutus, Curta 
measfugit tecta sororis ope, Efi^fy> nunc, ne forte parum Minora en- 
dar. In sodas leges ulHma'gentis eo. 

340. t( w^MTxcis ; commonly interpreted, vihat care you ahouli ia 
rather, what ails you ? iohat is the mcUter with you ? 
343. iKnBw,BC, from love. 
345. S'ia' k)^v, [Htg., 'A/ii xp^.] Thus MSS. and edd. From 
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Aristophanes^ \i^o, in Equit. 16, has introduced this line entire, Monk 
has edited a fit xp4* Each is good in itself, and might be admitted 
here ; but I prefer following the MSS. rather than Aristophanes, who 
might even have changed the line. 

347* Shortly expressed for ri rovro, rb kpdv, 8 Xkyovei vottiv 
dvOpuTTovc ; MattkicB. [In this way any thing may be explained ! 
Mtg,} I think the construction may be explained, if we take the 
words ap9pu)vovc Ipav as in apposHion to the accusative o: what, 
tell me, is the meaning of tehat they aay, sc. tlust men are in love 7 
[Htg. : d \eyov<f' iv AvOptinroia ipav ;] 

354. ri Xcf CIS ; We must not suppose the future to be put for the 
present. Even here it retains its own proper force and meaning, 
which may be easily perceived from Soph. Philoct. 1233. Eur. Med. 
1310. Hec. 511. 712. 1124. Ion 1113. 

362 seqq. The antistrophe of this chorus follows at a consider- 
able interval, 668 seqq. So in the Rhes., lines 820 — 832 answer 
to 454—466; and in Soph. Philoct. 391—402 are followed by 507 
—618. 

363. irplv oav KoraviScnu <^pcvwv. The meaning, I think, is this : 
may I perish, before J do any thing against your will and inclination, or 
opposed to your mil and inclinaitlon [better : before I come to thy tiate 
of mind. Oxf. Tr.]. By these words the Chorus signifies that it is 
entirely devoted to Phtedra, and will not do any thing that is opposed 
to herself or her designs. On the construction of the verb Her" 
maun says, Soph. Elect. 1443 : '^ avvw, both simple and compounded 
with II and xard^ is often construed by the tragedians with a geni- 
tive, meanin? to arrive at (deoenire aliquo) ; sometimes with a prepo- 
sition, as avvaai M aKrav, EUr. Hippol. 743." Here the genitives 
depend on Kara, which is in the verb, and signifies to and against 
any one. [This can hardly be. — Fix translates : prituquam tuce men- 
Us perpetrem, facinvs, Htg. reads rrplv tfav (from aStq) KardKvaai 
^pkva. KaraXvetv, solvere, laxare; to quit, part company with.'} 

366. ir^voi Tp^^ovTCS pporovs, toUs whidi encvrde and every where 
attend upon wretched mortals. It is known that the tragedians use 
rpl^ctv of those things which every where and continually accompany 
a man, so that his very life seems, as it were, involved in them. 
This use is most frequent in Sophocles. 

368. iravoffc^pios seems to be used as in Soph. Trach. 660 : Wiv 
fUtXat Travdfitpoe, i. e. Iv rySi ry vi^^P^ • ^ ^ Homer itavvvx^oe is 
not all night, but by night. Matthiee. 

373. IlcXoirCas irpov«Sirioy. The district of TroBzen is called the 
vestibule of the Peloponnese, because it ran out into the sea opposite 
the coast of Attica, and was the first point of the peninsula arrived 
at by voyagers from Asia. 

380. ovK^licirovov|Lcv 8*' Koig iKTrovovftiv Par. E. Flor. 2. Lasc., 
omitting the ^, which is wanting also in Havn. Flor. 15. Perhaps 
Euripides wrote : d xp^ffr' k'nurTCtfittrBa gal yiyvuttrKOfitv, ovk Ikwo- 
vovfiiv. The pronoun a being changed into rd, some editors read 
iKWovovfitv B* ; others, ko^k iKvov. 

382. Note the use of the adjective aXXoc, of which we have spoken 
Med. 296. 

Hippol, F 
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385 sqq. " If, however, the occasion of each kind of shame were 
clear and manifest, two things would not he designated hy the same 
name." — 8v' i%wr€. We find this construction in Horn. II. viii. 455, 
where vXtiykvrt Ktpavvtp is said of Juno and Minerva ; a mode of 
speech not difficult of explanation. 

388. Sio^cCpciv here signifies to forget (i. e. to destroy the recol- 
lection of it), as dioWvvai is also used. Soph. (£d. Tyr. 317 : ravra 
yap KaXCJs iyw liddtf; SiujXKra, have lost U; as we sometimes use the 
verb to lose, when we cannot remember a thing. On the other hand, 
obfZttv and trotZtvOai are used for menumd tenere, Eur. HeL 266 : 
cat rag rv^ac fi^v rAg KOKaQ, &c vvv ix^* *'£XXi|yff kirtkaOovrOf 
rdc dk /ij) KUKitQ ifftaZov, &<neep rite kukAc o^Kovai /lov. And so 
Phsedra says : " Having known of these things beforehand, it was 
not likely that, under the influence of any spell, I should forget them^ 
so as to take leave of my senses ;" lit, bo b» to faXL into a state the 
reverse of sound sense. 

402 sqq. In these two lines Phsedra explains why death seems to 
her the best course. *' May it be my lot," says she, ^ neither to pass 
unnoticed, when I have done well, nor, when I have done ill, to have 
many witnesses. Since, then, I have done wrong, and have not been 
able to conquer my passion, I wish to die, lest I should be ill spoken 
of by others." 

404. SvovXca, sc. o^(rav, as in Soph. (Ed. Col. 806; dvSpa S* 
ovdkv ol^ kyd) SUatoVf sc. 6vTa, MatthicB. 

411 sqq. SoKciv is here used in a double sense (plaeere and tideri) : 
^ If base practices find favour with the noble, to the lower classes 
these same practices will assuredly seem honorable." 

426 sqq. Grotius has correctly and elegantly rendered these lines 
as follows : Unum sed aiunt esse par vitce bonum, Cum rectus animus 
nil sibi eonsdt mali. 

428 — 430. These lines, in the explanation of which learned men 
have been greatly at a loss, I would interpret thus : ^ But time, when 
opportunity offers, brings bad men to light, holding a looking-glass 
before them, as before a maiden." Or : ^ As her attendant before a 
maiden, so time before bad men holds up a mirrour, in which they 
may behold their evil deeds reflected." Phsedra me^ns such men as 
she describes above, 414—419, who, after committing the most dis- 
graceful crimes, exhibit a brazen face, and are not affected by any 
conscience of their evil deeds. To these men, therefore, she says, 
that, sooner or later, time holds up the mirrour and reflection of their 
crimes.— On the aor. I{c^., cf. 6r. 753 (604, a), § 402, 1. 

432. KO|LC(cTai, brings with it (affert) ; al. icapirt^erat *. 

^ W. says: *' KaptriZtrai, as being read in the most and best 
MSS., I have not hesitated to admit here, though hithertp suspected 
by all editors, who, from Lasc, Aldus^ and two MSS., have given 
KOfiiKiraiy found also in Chr. Pat. 547* KapniZioOat they condemn^ 
on the authority of Valckenaer alone, who, as KaprrovaOai is generally 
read among the tragedians, says that the other is not admissible. 
How weak this argument is, it is needless to point out. But it is 
not even true, as Valckenaer contends ; for in ^sch. Sept. contra 
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443. ^omYt6v, Dind. Htg. al. ^opiyroc '• 

445. ov o av, quemeumque vero, Dind. Htg. W, 8v ^ aJf *. 
. ^ 455. Ki^€kkov, Cephalua, son of Herse and Hermes, whom Aurora 
(*'£ai( — in Hom. 'Hwq) fell in love with, and carried off. By him she 
bore Titb6nus, the father of Phaethon. Apoll. iii. 14. a 

457. 9cov«. Markland here wanted Oioi ; but, looking at the con- 
nexion of the sentences, and considering with what intent the nurse 
uses this example of the gods, we shall easily perceive that the 
conjecture is an unhappy one, though approved by Monk. With the 
whole passage compare the argument of Theseus in Here. Fur. 1311 
sqq. 

458. aripr^tovax {vfA^pf viK»|&cvoi, tJiey acquietoey and ctre content, 
being vanquiAed by their calamity (love). The dative Kvfiipopf belongs 
both to the finite verb and to the participle : orspyaVf however, is 
very seldom joined to a dative by the Greeks. 

459. a^ 8* o{>K &v^{ci ; sc. viKUfjLtvti. Cf. supra, 354. 

467. The meaning is this : Nor assuredlv ought mortals to have 
taken such pains to direct their lives accordmg to the rules of virtue, 
seeing that they have not put together accurately even the roof 
which covers their houses. The course of the argument seems to be 
this : If carpenters caiinot even put a roof accurately together, though 
they have a plan and a rule to guide them, how much less can men 
direct their lives by the rule of virtue ! However, I do not doubt 
that Valckenaer's emendation is correct, y Karripi^eiQ Sofioi. Per- 
son, indeed, has tried to defend the genitive by a passage of Archi- 
lochus in Plut. Mor. p. 604. C, where it is written of the isle of 
Thasos: ^^c d', luf ovov pax^St ^Vriyiccv ^\fjQ dypias kvi<rrt6ric. 
But this example is not to the purpose, because iwKrTupijQ vXric 
means, not covered with ioood$, but fidl of woodi, and is used in the 
— ^ ■ » 

Theb. 583, we have 'ArriQ dpovpa Odvarov IcieapTri^erai, which no one 
now-a-days, with Person, will pronounce spurious. Moreover, Euri- 
pides himself uses this verb, Bacch. 404 : Udfov ff' dp 6* UaroffTO' 
not PapPdpov woTOfiov poal KapviKovtriv dvo/iPpoif where it means 
tVKapTTov voiovffi. Add to these Pollux, who, vii. p. 704, writes : rb 
KapvovaOai Kai KaprriffaoOai QovKvdidric Xcyci. From this testimony 
it certainly appears that the Attics did not reject this word." 

' W. reads tpoprirdg, saying : ^ So the MSS. and all editors before 
Valckenaer, who, from Stobseus, wrote foprirov, which later editors 
have adopted. Though Stobseus's reading is more refined, I have 
nevertheless followed the MSS., with which also the Scholiast to 
Troad. 996 concurs. Stobseus's authority is to be used very cau« 
tiously. See note, Med. 13." 

' W. says : *' My conjecture, 8v S' ai iripia<rbv crX., is confirmed 
by three MSS., and amongst them by Havn. With Augustus Mat- 
thise, therefore, I have received it, because I think that here av 
would be more readily changed into av, than dv into ad, by the 
copyists. The passage itself is one of those in which dv may either 
be put in, or left out, just as you understand the sentence. Cf. 
427. 527. 1275. Med. 516. Hermann, on the particle dv, bk. ii. c. 10. 
Opusc. iv. 113, has defined the difference of both constructions." 

F 2 
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same way as Homer uses rpijr^pac imort^iac otvoio. Nor is i^ 
passage in Athen. bk. i. p. 12. A more 1^ pripos: rrap* 'oXtiv Si ri)v 
trwovaiav irapsKtivro al rp&iriZai wXiipuc, lag irapA iroXXotc r&v 
j3ap/3apwv in xai vvv i9oQ strri — Karijptiphc rravroiiav dyaQQv, Kard 
* AvaKpkovra, Here, too, tables are meant laden with all kinds of 
good things. Where xaTripn^ric is used in the sense of tectum et 
opertum, it necessarily requires a dative. 

471. ^<t«. So the MSS. The old ed. ?xoic» now corrected by 
Musgrave. Matthias well defends the indicative. " When a con<* 
ditional proposition,'* says he, '^ contains subject-matter which is 
assumed as true, the indicative is employed, even though the opta- 
tive follows in the apodosis, as being of a matter which may be 
probably conjectured as likely to result from it." Gf. 480 sqq. 

484. iv<ri^€p4ortp<nfnMredigtre88ingfle88teeleom€. Though the more 
and better MSS. read Sv<rTvx^<'Tipog Xoyutv, the common reading is 
by no means to be changed ; for it is far better suited to the sense* 

491 sqq. T&v8p^, Hippolytus. Matthias rightly renders what 
follows : / mutt discover oa quickly as possible — ^whether Hippolytus 
returns Phaedra's love, or not — by openly, and witkout cirouniocution, 
declaring the truth to Hippolytus. On the accusative kZttrr6vrac de- 
pending on Sutrriov, see 6r. ^^6 (621), § 613, 6. On pi. masc, Gr. 
650 (627). 

493. For if you were not involved in such danger of your life, but 
were in your sound senses^ so as to be able to coiisidt your own 
interests, I would never, &c. Brunch. 

498. o{rxl crvY'cX'iffrcis vr6pM,, koI |l^ |tc0i{<rii« ; The particles ai 
and nil are often found together in interrogations, in such a way that 
0^, added to the second person future, orders something to be done, 
while (oJ> . . .) firi forbids somethidg to be done. So in Hel. 437: o^c 
dfraXXd^H SofAutv Kal fiij rrpoQ avXeioiffiv iffTriKtoc vvXaig 6xXov 
vapiUiQ diffirdraie ; Gr. 796, 797 (637- 633), § 593. 

504 sqq. The nurse seems to m« to mean this : ^ Since this is your 
opinion, you ought not to have done wrong, and been entangled in 
love ; since, however, you have done wrong, follow my advice ; for 
this is a lesser gratification." — SoSrtpa x^^ is not, as usually ren- 
dered, seounda utilitcu, the second best course to pursue [this is the best 
explanation. So Htg.] ; but gratia qucB/acilius datur. 

513 sqq. '^ It is necessary," she says, '* in the love-charm, to take 
something from Hippolytus, either some memento of his words, or 
some shred from his garments ; and, combining Phaedra's words with 
his words, to sing the incantation, and duHng the incantation to fasten 
the shred of his garment to a eiired of Phaedra's." Schol, Editors 
quote what, under like circumstances, Theocritns's Pharmaeeutria 
does, Idyll. 2. 53 : roi;r' dirb rag x^^^^^^^C ^^ Kodtftridov uXtet AcX- 
^<fit & 'yw vvv riXXoiffa gar* dypitp iv irvpl ficiXXta. Compare, too, 
Virg. Ed. 8. 91 : Has olim exuvias mtAt perfidus ilU rdiquU Pignora 
cara sui. Monk. — twd^roi t' Ik Svoiv fiCav x^^'^ understand thus : 
and, by uniting them, make one love of two, 

525. t KttT* bp^rnv «rt4cK imov. The old MSS. have 8 instead 
of ^Q, which injures the metre. No other example, however, besides 
this exists to prove that the Homeric 5 for 5c was used by the tra^o 
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poets. [Htg. reads ov.'] Matthue has rightly explained the sen- 
tence : " Thoo, who from the eyes (t&v kputfikvuv, of the hdovedy adds 
the SchoL) instillest desire into the breast of lovers." 

530 sqq. viip^ PAoc (vis flammee), ike tkienu of fire. — aorrp«v 
P^X0« is to be understood of the levin-brand, or thnnder-bolL 

531. vari|»TCpor — olov. Ordinary language would require ovrt. yap 
wpbc olov derpiav vwipTovov fiiXoc k<rri rov rae 'AippoBirai 
(PkXov^)i 8'Epwf ii|<ri : but as both ifvsp, fisXoQ iffriv kKfivov, o, and 
TMoSirov /SAoc iffriv, olov, are both of them correct constructions, 
the poet combined the two. MattkioB. L. Dindorf has cited a very 
similar passage from Theocrit. 9. 35: ovrt ydip vwoq ohr lap 
i^atrivac haaov kftiv M&oai ^iXtu. 

534. 6 Ai^ irois. Though Cupid is not mentioned in the extant 
books of the Greeks^ who would venture to affirm that he was not 
mentioned, in those that are lost, as the son of Jove 1 Greek autho- 
rities were certainly followed by Virgil, Cir. 134. Lactantius, Instit. 
1. 17. Apnl. Met. 6 ; passages cited by Musgrave. MattkicB. 

542. oi acpCCopcv, we do not wor^ip: we do not assuredly deem 
Love worthy of public worship. Ghannus^ in the time of Pisistratus, 
is said to have been the first to erect an altar to Love, in the Acade- 
mia. Valckenaer. Mentioned by Athenseus, 13, p. 609. D. He also 
alludes to the same thing, 13. 561. D, which I will transcribe: ''So 
far are the Athenians from imagining that Love is above being asso- 
eiated (with other deities 1), that, whereas it is well known that the 
Academia is consecrated to Athene, they have there erected an altar 
to Love, and sacrifice to him conjointly." Monk. 

545. T&v |Uv OlxvX^ 'TwXov, lolS, love for whom desolated 
GSchalia. Some say that Hercules, being dishonoured by Eurytus 
and his brothers^ who would not give him the damsel, laid waste 
CEchalia. iv is omitted, which need not be illustrated by other 
examples. 

546. toXov, otvya X^icrptfv. The Schol. explains by vapBsvov, 
&xiipov yafuav. n&Xoe is used by the Greeks sometimes for a 
yonthj sometimes for a maiden. In Rhes. 261, M ji&Xov, sc. Hele- 
nam. In Androm. 621, Peleus, alluding to Hermione, daughter of 
Helen, says : firirt S^ftaffiv Xafftlv icaic^c ywaiicbe vuiXov. Eubulus, 
Athen. 1 3. 568. E : vuXovg Kv'irpido^, Anacreon, Ode 60. 1 : viaXf 
Opyrtif. Monk. 

549. tev(aa-' air' clp€<n^ So Matthise has rightly corrected. He 
explains it: hcmng torn (her) from her home by ship (rowing). The 
MSS., Zi^^ft9 dveipeoiav. But the Schol., without hesitation, reads 
Ztv^tr' dirOf interpreting it: dvoJ^ev^aira Kai dieoxupioaaa t&v 
olisuv. Matthise cites Iph. Aul. 764 : 'orav — tiptai^ veXdZy Si/mw- 
rloiQ 6x(Tois- [CEchalia being on the Peneivs, not on the sea, Htg. 
understands Upioiq, of tiolewt running.'^ 

550. riv [Mutgr.] ''AiSos &rrf Paicxav. I do not interpret Fury 
[Htg. does] ; but those are called pdicxai who are excited by any 
violent emotion of the mind — anger, grief, fear — so that they are not 
masters of themselves, and whose fury brings destruction to others. 
They are called ^iov fioKxai^ as m Hec. 1054. Here Fur. 1091, 
Heixmles, having slain his children, is called *'Aidov /Socxoc. I join 
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SpoitdSa with pdKxav, as, Snppl. 1002, are joined icpotnfiav Spcftae 
ik kfiiap oIkwv eiejSaicxevffa/xcva. lol^ was liie cause of the destruc* 
tion to Hercules and Dejanira. Ma/tAuB. 

d66. Iv t6[koun vols. Elmsley would have read kv S6fioi9i aoij 
which G. Dmdorf has lately recommended. But the readmg of the 
MSS. is sound. What Ul is there in the houte^ near tdtich you ewe 
Oandingl 

567. lKf&d9v. The Greeks sometimes use the first person singular of 
the subjunctive in the same way as the plural ; so that the subjunctive 
is deliberative, and has a certain force of exhorting. Cf. HeracL 
588 sqq. Med. 1275, and our note. There is, therefore, no need of 
(i»{; fidOutt as is found in some MSS. The Chorus says the following 
verse, ^poifitov KoKbv rodtf with reference to what Phaedra had said 
above, iKupydfffiioBa. Gr. 804 (643). 

571 sqq. The dochmiac verses of the Chorus, which now follow, 
interposed between the two trimeters of Phsedra, may conveniently 
be adapted to some antistrophic response; and such a response 
Seidler, De Versibus Dochmiacis, p. 327, and Hermann, in his jRle- 
menta/ry Doctrines of Metre^ p. 249, have endeavoured to restcnre. 
Seidler thus, making Phaedra's exclamations, with the trimeter, eon- 
tain the pro-ode ; then the dochmiacs of the Chorus, as far as 580, 
with the interposed trimeters of Pheedra, the strophe, the antistroplM 
to which is in 585 — 93, he made Phaedra's lines, 582 — 83, the mesode, 
and 494 — 97 the epode, assigning the whole to Phaedra. Hermann 
follows another plan, making the dochmiac strophes succeed in this 
order, a /3 /3 a, and each to be recited by two women, of whom the 
first has two verses in the first and fourth strophe, the second three 
verses; in the second and third strophe,' the first three, the second 
two verses. I have distributed the verses of the Chorus, with other 
editors, into four systems of dochmiacs. [Our arrangement i& Din* 
dorf's.] 

577* The Chorus, being ordered to listen what a noise is going on 
in-doors, replies to Phaedra : ^ Thou standest nearer to the door. 
The sound which issues from the house is thy care." The Chorus 
was not on the stage, but in the orchestra. Pollux, 4. 123 : UKtivri 
ftkv viroKpiTwv idiovf tf Sk dpxv^rpa rod Xopov, tfie stage belongs to 
the actorSf the orchestra to the Chorus. The orchestra was much lower 
than the stage. Id. ib. 127: siae\96vrtc Sk Kard rrjv Spxv^rpav 
ivi rr}v OKtivrjv $id JcXi/xacwv dva^aivown^ entering by the orchestrn, 
they ascend to the stage by ladders (stairs). Whence it follows also 
that the station of the Chorus was in front of the stage ; otherwise it 
could not have been seen by the spectators. Hence we understand 
why the Chorus says to Phaedra, trv irapd icXjOpa, tu^ ad portam es, 

585. lax^v must by synizesis be contracted into two syllables. 

586. Sira. Witzschel, with Seidler and Aug. Matthiae, reads (from 
Lasc. and two Codices) ova, = oircDc : iariv or ix^i is omitted. 
Render : / hear a noise, indeed; yet I cannot dearly say how it is, or 
of what kind it is. What follows understand thus : ** To thee, in that 
thou standest nearer, the voice comes through the door ; so that thou 
canst hear more distinctly." [Htg. reads, oca . . . fiod.} 

589. KaKwv irpo|ivi{<PTpiav, malorum eoncUiatricem. 
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592. The MSS. and old edd. wrongly read tA cpvirrd ydp wi^tivt. 
What, with othera^ I have read, is from Seidler*8 emendation, Oh 
Dodhmwc Verses, p. 13. Between the Chorua' words, iid d* 6\\voai 
wp&Soroe £c ^i\wVf Phaddra interposes her own exclamations, a/al, 2, L 

597. <^£X«9» koXms 8* o6. Monk aptlj cites Crest. 100 : dp9<;>c 
ikeiae, €fb ^iXwc ^< f«oi Xcycic* Cf. above, 268 sqq. Hermann on 
Hec. 23. 

605. In these expresraons of obtestation, the verb on which the 
aoeusative depends is frequently omitted. Understand uctriviaj X'ur* 
aofuiif avTOftatf ixvovfiatf or some like verb. Monk has collected 
examples on this passage, and Brunck on Med. 326. Latin writers 
do the same. 

612. For this sentiment, plainly unworthy of the character of 
Hippolytus, and presently repudiated by himself, Euripides has been 
often severely handled by Aristophanes. See Ran. 102. 1471. 
Thesm. 275. Moreover, an action was brought against him by 
Hygisenon for impiety, as an instigator to wrong. See Aristot. Rhet. 
iiL 15: ''Just as Euripides replied to Hygiaenon, in the plea of 
Antidosis, when he accused him of impiety, and encouraging perjur}', 
because he had put this sentiment into the mouth of one of his cha- 
racters : ^ yX&aff* dfMfiox*, v ^^ 0P9V dvufiorog. For he said that 
he acted un&irly in bringing before the courts of law questions that 
belonged properly to the Theatre of Dionysus, where he had already 
given an account (of \ub sentiments), or would yet give an account, 
if he wished to bring an accusation against him." Cicero, however, 
De Offic. iii. 29, defends, and to a certain degree applauds, the senti- 
ment : *' What has been sworn in such wise that the mind conceived 
it ought to be done, must be duly observed. It is no perjury, if you 
do not perform what you have sworn otherwise ; for to swear what is 
false, is not perjury. But, according to our customs, it is perjury not 
to perform what you have sworn in accordance with the sentiments 
of your own mind, as those sentiments are -expressed in words; for 
Euripides has cleverly said, ' Jurcmt lingua, menUm injuraJtom gero* '* 
Monk. 

615. &)uipTCiV cU^ &v6pwirovs, it is natural for men to err, Diana, 
below, 1433, puts forth this sentiment more plainly : &v9pi!rtroi9i U 
Oiuv didovrt^v fUbg i^a/iaprdvtiv. 

618. Cf. Med. 573 : xp^v &p' dWoOiv iroOev iraidac, d^Xv d' oiK 
elvai yivoQ' xovrtag &v oifK ^v oifSkv dvOpwrroiQ icaicdv. 

625. otcffOoi KcuuSv. Hippolytus, giving way to his indignation, 
has changed what he ought properly to have said, a^soQai yvvalKOt 
or something of the kind, and substituted kukSv for yvvaiKa *. 

* 626. Witz. reads Urtivofuv, ^ I have written this from Cod. 
Havn. Other MSS. and editors, against metre and sense, Urivo- 
fuvt which editors and interpreters have tried to amend with various 
conjectures not worth mentioning. The poet means this : * But now, 
when first we wish to bring a w&e, or a mischief, into our home, we 
extend, and are anxious to increase, the resom'oes (wealth) of our 
house.' He then points out, how this wealth is diminished and 
exhausted by the various and manifold expenses of the wife. See 630 
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627. ToiSry belongs to what follows. 6r. 1012 (793, n. 8), 656> 6, 
extr. 

630. KOK^v. Witzschel (and so Htg.) reads ^vrov, from Codd. 
Par. and Schol. ; and this (says W.) is not inappropriate, if we look 
to the words 6 evtipac re K^KOf^oQ warrip. The common reading, 
KOKoVf might easily have been written from the eye of the copyist 
wandering to the line before. 

635. YOftPpoiox. PafAPpoQ was properly the relation of the hna- 
bandy vtvdfpog of the wife ; bat they are often confounded by the 
poets. It is plain that the wife's relations are here designated by 
yafifipoXai, Eustathius, 435. 19, has cited this very passage as an 
example of changed signification: t) dk Tpayt^dia Iv rtp KtiMffog 
KoXdic yafi^poic rode irivOipo^i driKoi, 

637. irictci, comprimk. Used nearly in the same sense as Livy 
used it, ix. 38. 14 : Inngnem dolorem ingetUi comprmi animo, Valck. 

638. rh p.t|8^, sc. wffa (res nihili, nullius pretii), a mere nothiw^» 
Cyclop. 354 : Zev KM, Spa rdd'' ft ydp aifrd ftrj pXtvug, 'AXXa»c 
vo/u(^£c, Ziv, rb fifiSkv, S»v OtoQ. Troad. 416: oidkv ri Kpiivtria rwv 
rb fifiSkv ^v apa. 

644. \iMpiav, impudidtiamf libidinem. So below, 966, rb ft&pov, 

654. ir«« &v ouv ctT|v kok^ ; We can dispense with the conjecture 
of Scaliger and Voss, w&g &v o£rc driv. Grotins rightly interprets 
the reading of the MSS. : ^ How, then, could 1 become depraved ; 
I, who think myself impure even from hearing (because I even hear) 
such things 1" 

657. ip^^y Pierson very probably, p. 63. The MSS. €vpk0riv. 
The Scholiast confirms the correction, who interprets it iXri^rfv. 
alptiaOai is used in this sense, Helen. 1621 : & yvpatKiiaic Tix*'^^^^^ 
aipiOtic iyut rdXaQ, ensnared by woman's arte. Spcoic ypiOflv d^paKVOc 
are to be joined, so that the adjective may declare the notion of the 
^erb more plainly, as is often the case. MaUkujB. 

661. oihr trarfMS |&oX«l>v iroSC (quando cum patre reverso rediero), 
when I come back wiA tnyfatker, on his return. Monk has aptly cited 
Orest 1217: vapOivov Ssxov voduf exspecta virginis reditum, Cf. 
Here. Fur. 336. Hec 977. Soph. Antig. 336. 

669 sqq. The choral song, or rather antistrophe, of that which we 
read above, 362 sqq., in the MSS. and edd. vet is so assigned to the 
Chorus and Phaedra, that the Chorus has the four first verses, and 
Phndra begins at irvxo/icv iiKag. [So Dindorf, whose text we 
have adopted ^] 

— 633. *EKTtivuv, used in this signification, will be sufficiently de- 
fended by Suppl. 1109 : fitaA ^ htroi xP^^ovaiv iKrtiveiv fiiov" 

^ One Cod., Par. A, assigns the whole song to Phaddra; and 
this Witzschel (with Htg.) follows, as being (says W.) more accu- 
rate in these respects tluui the other MSS.; ''for, first, even the 
fair and equal responsion of the characters, which it is likely to 
believe was carefully preserved even in this kind of antistrophe, 
ought to render the common arrangement suspected ; and next, the 
sentiments of the song itself show very forcibly that the song is 
appropriate to Pheedra alone. For when the woman, most unhappy 
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^7* *f<i^ the words thus : rb ydp wap* lifilv iradoc irapbv ipx'- 
rat dwrtKiriparov piov. The meanins is this : ^ The calamity under 
which we are now hihoaring, issues (oi^^y) ^^^h the unhappy termi- 
nation of our life." — fyx!nw, here = the Latin jnrodvre, exvre, evadere; 
and the Grerman ahlaufen, hmcuuUmfen, On the construction SvfftK.-^ 
/Siov, see Matth. 6r. 6r. § 446, where you will find many other 
examples. Some interpreters join the genitive with w&Oog, as the 
Schol. has done. But the other explanation, besides being the more 
select and more poetical, is recommended by the collocation of the 
words. [Htg. dvfffKir, pitft, ia difieult to be passed tkrough wUh 
Hfe.l 

680. ^cv ^cv. The Chorus says this on the nurse coming out in 
downcast mood. 

■689. Monk has received Pierson's conjecture^ vvv TtOtiyfikvoQy 
praised by Yalckenaer. Brunck had done the same, but in a note 
defends the reading of the Codices. He says, ^ Several other verbs 
occur, compounded with crvv, in which it does not exert its usual 
force, or confer any thing else, except intensity of signification. The 
Greeks, moreover, as they use a simple verb for a compound, so they 
often use a compound for a simple, only for the sake of ornament 
and variety of style." If any change be made on account of the 
verb, which is not found elsewhere, I would write bpyj a^ TtOtiyfu* 
voQ ^pkvaQ. Cf. infra, 966. vvv certainly is feeble here. 

691. This verse is omitted in Pair. A, and all the editors have 
reckoned it spurious, though the rest of the Codices unanimously 
exhibit it. But you will hardly find any reason, why interpolators 
should have added such a line as this in this place ; and, in the next 
place, yon Mrill do away with all difficulty by rightly interpreting the 
verse : He tpill relate your erroun to hie own flakier, and will relate thetn 
to the aged Pittheta as a caHamky that has befallen him, Phiedra 
speaks in accordance with the mind of her stepson, which might 
justify her in calling ffvfi^opaQ that attempt of her norse to seduce 
Hippolytus into adultery. 

701. Aocordinff to the issue of events we aoquire the reputation of 
prudence. uraadcA used in the same way as in Med. 218 : SvoKXtiav 

in this, that she knows her love for Hippolytus to have been betrayed, 
perceives that she is precluded from her only mode of honorably 
freeing herself from her misery by sudden death, in despair she 
exclaims : roKavtc & cacorvxc<^C yvvaiKwv vSrfiot. rivoQ vvv rkxvoQ 
iXOfuv ^ \6yovc o^a\ii<rai xaBaftfia \viiv \6yov ; From Hermann's 
emendation, with other editors I have written rivac vvv rixvac- 
Aid. and other edd., riva vvv 4 rixvav; but ij is omitted in the 
three best Codices. Phaedra says, What artifice or mOiiod hone 
we now, by which we may unloose the bond of rumour? For as 
she fears lest her stepson should divulge the secret communicated to 
him by the nurse, and disseminate evil reports of her, she tells them 
that she is trammelled (entangled), as it were, by (in) a bond difficult 
to be loosed. On the future infinitive [he reads Xvffetv'] depending 
on verbs which involve a signification of any expected event, see 
Lobeck ad Phryn. pp. 717—747 sqq. Cf. Soph. Philoct. 696." 
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lKrii<ravTo tai p^Bvfiiav* Iph. Taur. 677 : ka* hiXiav ydp gal cacijir 

KiKTfl<XOftai. 

702. [^ ydp; These particles ask for information about what 
seems to be implied by what is said. Elmsley says, ^ often with 
some irony ;" but this lies in the words used, not in the particles 
(Klotz). W1iat!'%8 thi^ then, jutt and tatUfactory to me, that afiar 
inflicting on me tuch a teound, you iliould then confess it? The con- 
fession is the cool tvpov oitx *dfiov\6ftfiv, Witzschel (with Htg.) 
reads ij koL Monk gives a different meaning to avyx^i'p^^v X&yoiCf 
after having injured tne, then to meet me in argument,} 

710 sqq. During these words, in which Phaedra begs silence of 
the Chorus, the nurse quits the stage sorrowful and downcast 

715. KoXwg IXc{a«. Thus rightly edited from one Codex. The 
rest read kXk^atrO*, the readuig before Valckenaer. Phaedra uses the 
singular number, because not all the characters of the Chorus used 
to speak in dialogues of this kind, but the coryphaeus sustained the 
part of the whole Chorus, vporgkirovtr =z (according to the Scholiast) 
Zfirovtra or IKepiw&aa. After turning it over in my mind, says she, 
and trying many plans, and exercising my judgement upon many devices^ 
one only remedy have I found for my calamity, vporpkvovffa is as- 
suredly here employed in an unusual manner. If Euripides so wrote, 
I think it must be explained by making Iv t^prifta rtitfdt avfi^opas the 
object both of the participle and of the finite verb. The meaning is : 
Unum vero hujus calatnitatis remedium animo meo volvens et agitans 
nunc haheo, [ W. reads diJTa, with Brunck : hence this interpretation 
neglects the ri. Htg. reads lafia for cCpiz/ia.] Monk's conjecture, 
however, vpotrKovovca, is worth mention ; which, though it cannot 
stand on the authority of the MSS., seems to me the most probable 
of all. On the lengthening of the preposition before a mute and a 
liquid, in the edited reading, see Erfordt ad Soph. (Ed. Tyr. 640, ed. 
Hermann. 

71 8. aim/i r* iSvua^ai. Some have corrected aifrri ^, of which 
there was no need. For such is the force of ftkv, that, besides that 
member of the sentence in which itself is placed, it leads us to expect 
something else, and that, for the most part, opposed to the former 
clause^ But it sometimes happens, that the sentence whose separate 
parts we expect to find opposed, is terminated differently, either 
from a sentence being interposed, or the collocation of the words 
being changed ; and the member of the sentence, which ought pro« 
perly to have been opposed, is combined with the former clause. If 
Euripides had here written, not aifrti, but ovavQai, in the beginning 
of the line, I doubt not he would have written SvairOai di : for this 
verb involves a notion opposed to that involved in the words iifeXta 
fikv fiiov. As, however, the pronoun airti holds the first place, it 
could not be opposed, but must have been conjoined, or the particle 
fiiv added ; for these answer to one another. See Med. 13, and 
note. — irp6« rk vvv imrrvK^ra, sc bp&va, VKOVovtra, So Thucyd. 
vii. 47> has: o< ruv *Adiivaiuv vrparriyoi Iv ToitTtp l)3ovXc^ovro 
irpoc re n}v yiyivfifuviiv ^vfi^opdv jcai vpbc rfiv Trapovvav ii^pn^ 
trriav, and, iv. 16: fiovXtvtiv irpbc rb xprifta hpiavraQ. Render, 
therefore : With regard to what has now happened^ safar as my pretent 
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drcumsiameeB aUow. Matthiie. The same in Iph, Aul. 1343. Cf. 
Elect. 639. 

724. tiS4*||Mf ta9i. The Chorus does not bid Phaedra be silent, 
as Blomfieid thinks, but means noli abominanda loqui, tpeak not words 
of wnl otnen; may the gods avert vokat thou propoaett. The words of 
the Chorus contain somewhat of a castigation of Pheedra, who had 
spoken ill-omened words. 

734. Iv irroyols. The common reading, according to Musgrave's 
emendation. The MSS. and old edd., iv woravaXg or irTapaioiv, 
G. Dindorf lately, in notes to Alcest. 232, contends that the true 
reading is 9tbc tlvl voravaXc dy^XaiQ dcij}. The Schol. has thus 
explained the whole passage : *^ Would that the gods would make 
me a winged bird, that I might dwell in inaccessible hiding-places, 
and be as far as possible out of sight of the human race. The Cho- 
rus prays for itself removal from sight, and change of nature, on 
account of what has happened, either to be beyond the reach of 
calunities about to overtake it, or because it is about to connive at 
Phsedra in her calumny against Hippolytus, and to draw so great an 
iniquity upon itself by being compelled to bear false witness against 
him. Before that crisis comes upon it, therefore, it prays to have 
its nature changed, and to be carried either to the Adriatic, or to the 
Celtic coast, appropriately to what had taken place, and as though 
these places in particular would welcome its sorrows ; for lo, being 
changed in the Adriatic into a heifer by the will of Juno, crossed the 
sea (»lled from her the Ionian ; and on the Eridanus, the Heliades, 
weeping for Phaethon, were changed into beech-trees. 

738. By the purple stream of the Eridanus the wretched daughters 
of Helias, through pity and grief for Phaethon, weep those tears 
which, being hardened by the coldness of the water, produce amber. 
The Eridanus is said to be their father, because, being lofty, they are 
nonrished by its waters. 

739. rpiToXaivoi. But since almost all the MSS. have raXatvai, 
Witzschel receives it with Brunck. Hermann has made the same 
emendation, Elem. Dootr, Metr, p. 573, where he has arranged the 
rersea thus: ivOa 9rop0vpcov oTaXdir \ aovtr lig olSfia irarp^c roXac- 
vai xSpai, and in the antistrophe : cp^vac r* diifipoaiai xlov [ rat 
Zifvbc uiXdOpiov vapaKTOi \ Iv a pioSutpoc, In Opusc. vol. iii. 
p. 141, he suspects that for irapd KoiratQ should be read vap" tvvalc. 
On Phaethon's sisters metamorphosed into trees, and weeping amber, 
see Ov. Met. ii. 1 — 162. 

744. Schol.: << Where Poseidon no longer grants to sailors a 
passage whereby to approach the ocean." He means that the ocean 
is the boundary of heaven, because in it, to mortal view, the heaven 
seems to terminate and decline. 

750. [V 6XPio8wpo«. So Dind. ; but Monk (though opposed by 
Matth.) maintains correctly, that the compound should be dXpdiut" 
po(.] Witzschel, with Valckenaer and Brunck, reads iv d jSco^uipoc. 
[So Htg.] The Cod. Par. A, tva PioSiapog, In the following line all 
the MSS. have 9totQ, which the metre proves to be faulty. Hermann, 
with probability, conjectures MXoiq. Brunck proposes dvaroif. 
He reminds us, that the poet is speaking of the extremity of the 
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eartb, which he fanded oontemuDons with Olympiuiy the aeat pf the 
gods. 

702 — 64. G. Dindorf makes oiie line^ cl^ — aX^tac, and in the anti- 
strophe, 764y avff — jcarcje\a<rOf|. , 

759. 6. Dindorf says : *' The first of these verses is, if yiip Air 
iifji^rkpuv : then follows a long series of epitrites, the long syllable 
standing first, ^ Kpfiaiag ifiaaav" — The meaning is: ^Either on 
both hands was she attended by an evil omen, or, at all events, on 
the sides, when she flew to Athens." SchoL : ino re r^c Kp^nfc 
Kai rric*ATTiKrie. 

760. Schol. : *' Having called her ditropvic, he uses ifrraro (tfttf 
fietD)y instead of ijXOtv (jke came). But when," he proceeds, ** they 
had cast the extremities of their cables in Mnnychium, a harbour of 
Attica, and fastened them therein, and gone on shore, then Aphrodite 
sent a baneful love upon my mistress.*' Movvv^ov is Hermann's 
emendation. The MSS. Movvixiov. • 

762. wXcvrdw vcur|&dT««v &fx*>^> ^ tmUed extremUiet oftke eaUet* 

767* vwiparrXos. It will suffice to warn the reader that a ship is 
so caJled, whose avrXoc, i. e. seKtina (bilge'VcUer)^ over-abounds to 
such a degree, that it cannot be pumped out or kept under. Henee 
the metaphor is applied to Phsedra, overwhebned, and almosft 
drowned, in calamity. 

772. 8«i£|M>va onryK^, a hateftd deity^ sc. Venus. 

776. The l(^YY*^ ^ ^^® ^^° narrates to the Chorus all that has 
taken place behind the scenes. Schcl, Cf. Soph. Antig. 127& OSd. 
Tyr. 1223. Philostratus says that ^schylus was the first who 
brought them on the stage. AyycXoi came from abroad, and thenoe 
brought tidings. 

7^. k^/^CUiw¥ oiSiipor (gladium andpitem), a two-edfed twonL 

782. inpav X'wom t . On the interchiuige of the infinitives of the 
present and aorist, cf. Phoen. 299: ri fuXkug virwpo^a /ukaOpa 
irtpav Oiyeiv r &\kvaic tIkvov ; 

785. voXVdi irpwrcTf iv is said of one who busies himself aboat other 
people's affairs, and things which do not concern him. Here For, 
266: Kavtira vpd<r9ta vSKX* iyia, ^tXjovQ,ifio^£9av6vTac td ipmw, 
ov ^iXfitfv fidXurra dii ; 

787. irucp^ T<^* oUovpiiiuL, bitter it this duurye of hit afairt, undar- 
taken for my abtent matter. The messenger, I think, means all that 
has happened in his master's absence, particularly his wife's death. 

791. ^«li . . . wpooir^XMV {&' &^UtTo. So all the latest editon 
(except Witzschel), on the authority of Markham and Valckenaer, 
against all the MSS. Witzschel maintains that the pnmoun here 
seems unnecessary, though it might, he says, easily have slipt into 
the MSS. a^ucsro is adtenit. 

792. Those were called 6«*po(, who went to consult the oracles of 
the gods on any matters, whether public or private. 

794. Hiitf^ 'np«i9 ^^ <V^ PiUhetit. It is well known, that in 
designating either things or persons, the poets often use circnmloca- 
tions. These denote either nothing but the thing or person itself or 
indicate something else, with the addition of a certain dignity aiid 
virtue. What Hermann has noted, Hee. 291, on these dreomloea- 
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tions, is worth reading. Cf. Jnv. Sat. ir. 81 : Venit et Critpi Jucunda 
teneetus, 

BIOS, Xvirg iraxv«i0CMr', instead of KaKiaQiiva : for frost is destrac- 
live of all plants. Sckol. .^ch. Choeph. 81 : Kpv^vaioig vivBeeiv 
vaxvovfiivri, Ov. Heroid. xv. 112: Adstridum gdido frigore pedtui 

806. We learn also from Soph. (Ed. Tyr. 82, that it was the cus- 
tom ior those who brought propitious answers to return home from 
Delphi crowned with laurel. There the priest says of Creon, on his 
return: aXX' tUdftai fiiv ii^ifQ, oif yd^ hv Kapa voXvari^rjc &d* 
ilfiwt vayKopwov id^vfiQ. The Schol. on Soph, quotes Aristophanes 
in testimony of this custom, Flut. 21, where the slave, returning 
from Delphi, says to his master : oif ydp rvirrrffrtig ark^avov fxovrd 
yc. The master answers: /id Ai\ aXX* d^iKutv rbv trrt^avov, fjv 
XvnfJQ tI fit,wa ftaXXov dXyyg, Yalckenaer quotes Liv. xxiii. 11, 
where Q. Fabins Pictor says, that, having quitted the oracle, he 
immediately paid divine honours to i^ll the gods ; and that, as at the 
priest's bidding he had both approached the oracle crowned with 
laurel, and had performed the sacred rites ; so he had embarked on 
board the ship with his crown on his head, and not laid it aside till 
he arrived at Rome. That he had most religiously and diligently 
performed whatever he was commanded, and had deposited the 
crown on the altar of Apollo at Rome. 

809. Matthin incautiously said that Biav signified, not spectaoidumf 
but the act of beholding. . A. Lobeck, in hisParalip. Gr. 6r. p. 512, 
has proved by many examples, that this opinion is false ; of which 
I will adduce Plat. Phsed. p. 260 : ftaicaptav otj/tv re cat Bkav tldov. 
To the same signification I would ^fer ^sch. Prom. 241 : Zfivl 
ivffKktfiQ 9sa, Cf. also Eur. Iph. Aul. 232. 427. 

814. aa« x*P^ ir^aurfia |uX^a«. These words contain an appo- 
sition; for in the words which immediately precede, the mode of 
Pheedra's suicide is indicated and described; and this daring and 
violent mode of death the Chorus describes as vag xep6c wakaiafia 
/Ukkag, 

81 7> Witz. reads ^/tot iyut vovtmr iiraBov 6 rdXaQ crX., after the 
Havn. Cod., to which very many other MSS. nearly approach. 

821. &pCa*ro«. ["KaraKovd (which occurs nowhere else) is ex- 
plained dia^Oopdt destru^iony ruin. Hence the meaning is supposed 
to be : Nay raiher (jtkv odv, into) the deitrucHon of a life not to he 
endured, THaratovd cannot, however, be regularly formed from 
KaraKaivia, Witzschel reads, with Elmsley and Seidler, dfiloroQ, 
See Hermann ad Ion 778*] Monk, thinking raracovd ifiiuroc 
somewhat harsh, preferred the other reading, taraKov^ [= icara- 
Ofiyttf toeare me away"] fikv oiv dfiitaroQ fiioc, in which Lasc, Aid., 
and some MSS. agree. He would not (says W.) have done this, had 
he remembered ti^at the poets often transfer to one substantive the 
epithet that properly belongs to another. I have touched on this 
subject Med. 209. 

825. Naming wAol reaaon, or fDkat adwne fortune of thine, lady, 
thall /, wretched that I am, hit upon the truth? Musgrave has proved 
by several examples that rvyx^viiv is thus used; as Iph. Taur. 

Hippol, o 
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1321: & 9avfia — it&q 9s fitil^ov opofiaffa^ tvx<»»9 ^sch. Agam. 
1241: ri viv KoKovoa dvff^iXkQ ddicoQ rvxoifi dv; Choeph. 12: ^ 
varpl T(f *n(fi raffS' kirttKciaaQ rvx<** X^^C ^tpovvag*, 

8H4. See note to Med. 1017. 

837. ain&rff 9av4v, dead in darkness; because men in sorrow are 
wont to love and seek the dark, in which they may be concealed from 
sight. 

840. t(vo« 8^ kXvw ; a quo audiam ? Deliberative subjunctive. 

849. To adapt the words LpUrra 0* 6m6awi l^pf to the probable 
form of the metre, F. Dindorf thinks that oirdvae should be changed 
into Bcrac, in Adnot. Eur. (Oxf. 1839.) He also saj^s that dffrpunroc 
should be written 851 ; and 852, lut rdXag ^(tov Kaiknf ixtt> Sofiog. 

855. T^ 8' M. T(p8c in\uM,, the mischief vAieh will foltow upon this. 
The Chorus means the calumny against Hippolytus, and his death, 
of which it already has a presentiment. 

862. The bevil of a ring was called fr^evSovti, i. e. that circle or 
rim of gold in which the a^payiQ or jewel of the ring is enclosed. 
Hence it means the jewel itself; and the HfTroi v^ivOovriQ are the 
same as o^payiSoq ffriynia. Monk. 

867. The oZv (which some editors, according to Markland's emen- 
dation, have changed into dv), may, I think, be defended by inter- 
preting : To me, therefore^ on account of what has happened (Phsedra's 
death), may my lot in life be no longer livabUf i. e. such that I ought 
no longer to live (sit mihi . . . conditio mtcB non vt'oendcB). This mean- 
ing of AfiitaroQ I cannot now support with other instances ; but it 
seems to me in no way repugnant to the character and genius of 
the Greek language. I even think it is approved in a certain degree 
by a like use of other adjectives. We have the infinitive rvxttv 
[nearly = Hint rvxttv aitiyc. Gr. 1051 (812), § 669, jS, y] added 
by the well-known epexegesis. Cf. Here. Fur. 643. 

872 sqq. irp^ ydp rwo9, a quodam^ or a qu&dam parte, which we 
either cannot name, or purposely shrink from naming. The Chorus 
means either Phaedra's tablet, in which it augured, not without good 
reason, that mischief was contained, much heavier than that already 
known ; or Theseus himself, on whose countenance it saw, by this 
time, the signs of glowing anger. — For kokov, Witzschel, with many 
good MSS., reads k(vc6v, 

883 sqq. It seems as if these two lines should be united in one, 
consisting of a dochmius, a di-iambus, and a dochmius. In the more 
and better MSS., 6\o6v and voKiq are found only once. Accord- 
ingly, Witzschel encloses both these words in brackets. 

887 sqq. See v. 46, note. 

892. a^i«, hereof, 

898. The same line below, 1049. 

913. X(xvo« is properly a daintu or gluttonous person, but, meta- 
phorically, curious; one who greedily gapes after knowledge of every 
kind. Monk. 

916. &|&apT^vovTf« — fAdrviv. As adjectifes which signify nothing 
new, but explain the words more fully, are often added to nouns 
and verbs; so some adverbs, and especially fjLdrrjv, are simi- 
larly used. iBsch. Choeph. 843: OvfiOKOvrsQ ndriiv, i. e. 9i/f|9KQV- 
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rcc KAi ftdratoi. lb. 787 : rw^oic Avrtp cat KuBtvdownv fidrtiv, 
deeping to toundly cuto be of noute9 Eur. Hel. 1220 : & Hpiafit Kai 
yHTpwdc, u»c ipptte /idrifv. Med. 1251 : fidrriv fiSx^o^ ippti vai- 
otjv. Below, 1063, fidrriv avyxkai^ hpxovQ is not in vain to ffioUxte 
an oaik, i. e. in such a way that its violation has no influence ; but 
so to violate it, that it has been sworn in vain, and to no purpose. 
Matthias, 

925 sqq. Cf. what Medea says, 516 sqq. Cic. De Amicit. c. 17 : 
^^ He complained that in all other matters men were more diligent 
(than in friendship), inasmuch as each could tell how many she-goats 
and sheep he had, but not how many friends ; and that in procuring 
the former they bestowed care, whereas they were negligent in 
selecting their friends; nor had they any signs, as it were, and 
marks, by which to distinguish which persons were suitable for 
fnendship.'' 

'929. Tt^v Znnn kTVfji^a.y€W, nuft, and therefore unjust, 

935. Words wandering heyond ike province and bounds of reaaon^ and 
therefore ddirioM, Monk. 

938 sqq. The Schol. has rightly understood the meaning: '* For if 
wickedness goes on increasing in proportion to every man's life, in 
such wise that the later-bom exceeds in wickedness him who went 
before him, the gods will have to found some other state to which the 
wicked may retire." — kot' &v8p^ ^(otov. As though Theseus should 
say : Jfaudoieky advances and increases in the same ratio as the man's 
life advances, 

939. Tov irp^o^cv els vircpPoXifv. Another instance of this con- 
struction may be found in a fragment ofAutolycus, i. 6: irwc ydp 
hcTic t9T cLvilp VvaQov re iovkoQ^ v^dvot 9* i|<r<ri|/icvoc, KT^trair* Av 
oK^ov tie v9repj3oXj}v varpog ; 

942 sqq. There is no occasion for Musgrave's correction, iviiSri y' 
etc fiiafffi' iXfi\v9a, since I have already contracted pollution by talking 
with thee, uho art defiled unih such toickedness. For Uie reading of the 
MSS. involves the same meaning. Theseus says : Inasmuw as you 
hate come to {or for) my pollution^ i. e. by your coming have involved 
me in the contagion of your guilt, cAoir your face to your father, that 
I may see what countenance you now wear. The expression epxcffOai 
bIq ri, signifying to do something^ is much used by Euripides. Thus 
above, 652: Xlcrpoiv ddccriuv ijXBtc «c trvvaWayds. Valckenaer 
rightly reminds us, that men in those days were afraid not only to 
be under the same roof with those who were charged with the more 
serious offences, but even to speak with them, because they thought 
that even by talking with them they contracted the contagion of 
their guilt. JEiach. Choeph. 448: a^Ooyyov tlvai rbv iroKafivaloP 
v6fioc, Cf. Eur. Orest. 75. 479 sqq. Here. Fur. 1218. Besides, 
Hippolytus seemed to his credulous father to be both the author of 
Pheedra's death, and contaminated with a double guilt 

952. Kain|Xcvfiv h. =. frckudem faoere (like petty shopkeepers). 
And impose upon men by that food of thine, consisting of things without 
life. Herod, i. 155, quoted by Blomfield : *' Make a proclamation 
to them to educate their children in playing the harp, and in sing- 
ing, and in huxtering (cat Kawfi\eviiv) ; and speedily, O king, you 

G 2 
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will Bee them, fiN»m meiiy become women." 3foiil;.— *Op^^ On 
the Orphic diet, see Plat. Legg. 6 : ^ We hesr of a time when we 
did not even ventore to taste beef; and that onr sacrifices to the 
gods were not liying things, bat cakes and fruits dipped in haney, 
and other sach-like pure sacrifices. And men abstained from fledi- 
meat, as though it were not deui to eat it, nor to pollute with blood 
the aJtars of the gods ; but we of those days lived in what is called 
the Orphic fashion, adhering to things without life, and, on the con* 
trary, abstaining from living creatures." — By this food they pro- 
fessed a certain sanctity of life. Blomfield thought it related to the 
'Op^corcXcffrai, concerning whom see Yalckenaer, Diatr. de Aristo- 
bulo, p. 84, where he also speaks <^ certain silly treatises, toKXSp 
ypafAfiOTwv Kairv^f which knaves abused to their own purposes, pro- 
mising the superstitious, not in this life alone, certain adTantages, 
which, as it generally happens, they themselves were without, if they 
would allow themselves to be initiated in certain rite^ according to 
these books, 

965. Tvi t^CXraTo, i. e. the husband and children of Phsedra, whom 
she had lost, together with her life. — Suo^uvcC^ <rg, used in the same 
way as in Androm. 62 : ofier^ r^ <r^, and in Heracl. 1012 : rijc ift^g 
ix^pag. Cf. 6r. 1007 (790), § 652, Obt. 6. 

966. &XX* &i. Euripides makes his Theseus an orator; like an 
orator, therefore, he anticipates his opponent's reply ; for, first, he 
brings forward this, — fuirtiv vt ^fi<ntg r^v^c, and this being rejected, 
he now goes on to raise another objection in accordance with Hippo- 
lytus's character : ^XX' &c f ^ ftStpov Avipdviv pikv oifK Ivi, yvvai^I ^ 
kfivsipvKtv. Also below, 1013, Hippolytus himself: aXX' wc rvpav* 
vtlv TfB^ TOitri (r»^poffiv.-^-On the adjective |uipov, see note to 644. 

970. th &pacv (natura virilis ingenii), manlinetty ma/nkood» 
977 sqq* SCvit. Apdlodor. 3. 16 : ** Next Theseus slays Sinis, son 
of PolypSmon and Sylea, the daughter of Corinthus. He was called 
Pityocamptes, because, living on the isthmus of Corinth, he com- 
pelled the passers-by to try to bend the pine-trees ; and when they 
proved unable through weakness to effect this, they were buried 
aloft by the recoil, and so killed. In this way Theseus slew Sinis." 
Somewhat differently Died. Sic. 4. 59 : << Theseus first of all de- 
stroyed the man named Coryn^tes, who used the afore-mentioned 
Kopvvj}, or club, and murdered the passers-by ; and next Sinis, who 
inhabited the isthmus. For bending two pine-ti«es, and fastening one 
arm to each of them, he would suddenly let them go. Wherelbre, 
their bodies being torn asunder by the violence of the recoil, it came 
to pass that tiie unhappy wretches died in great agony." — In the 
next line W. reads, with Bnmck (from Cod. Par. A) : KTavtiv y 
kavTov, i. e. not only sent into exile, like Hippolytus, but even slew. 

979. anSwoi&oi is properly said of cattle or other animals which 
feed together. The poet here somewhat boldly calls rocks irvwoftovc 
BaXdveffQ, i. e. bordering on, €Kifoining the tea. And Soph. (Ed. Ool. 
1 134 : KaK&v UtvotKog. On the story of Sciron, see Ov. Met. vii. 443. 
Pint. Thes. p. 4. £, whose words are these : ** Theseus slew Sciron 
on the frontiers of Megaris, by hurling him down from the rocks, as 
the common story goes, because he plundered the pasBers-by ; but^ 
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as some say, because, wiUi insolence and daintiness, he held out his 
feet to strangers, and commanded them to wash them; and theh 
kicked and thrust those who had washed them into the sea." 

983. |voToun« . . . <^pcviuv. Euripides has an expression very like 
this in Ale. 813: rov vvv o'cvOpwirov Kal Kvvttrr&roQ ^ptvwv. *H 
ivtrratng or t6 KwtffTriKbt ^pev&v means oontraaHon of mind, which 
was said to take place through grief or melancholy. Ct Cic. Tusc 
IT. 31 : JSodem enim viHo ett ^kuio ontmi in IcetiHd, quo in ddore oon- 
tracHo, Monk. 

984. '* This business, so far as it is unknown to you, my father, 
appears to afford just arguments against me; but, if any one will 
examine it, it does not involve any just blame against me.'' Sehol. 

992. '&irijX6c«, you ha/ce cuaaUed me in an underhand way. Not 
thinking this very appropriate here, I suspect that we ought, with 
Markland, to read lir^XOec, for Theseus had not acted treacherously, 
but openly. The words which immediately follow should seemingly 
be thus explained : w£ dtaf^OtpCiv fit gal &q c/ii oin &vTi\k^ovra. 

998. hrayyAXfiv. This word Matthiee interprets : fadendwn ali- 
quid alicui denuneiare, hence inoiktre. This is hie emendation. The 
MSS. read AvayyiXkHv. 

1001. As the Codd. Flor. A, and Par. A, Havn., have 0lXoc for 
0lXo(c» I am not sure whether we ought not to write d\X* aitrbc ov 
irapitfv re cdyy^c ^v 0cXoc» by which we get a more harmonious 
meaning and construction. 

1005. Ypa^ TC XriSovwv. The poet here makes mention of pic- 
tures, in accordance with the manners of his own age, and not with 
that of Theseus ; for in the age of Theseus there were no pictures at 
all, much less of a lustful or lascivious character. But Euripides is 
fond of similes and expressions taken from. the art of painting; a 
mode of expression which he uses still more preposterously in the 
Troades, where, 6879 Hecuba says: air^ /ikv o^via vabc Uaipriv 
VKO^oqf ypa^fl d* idovffa cat k\6ov<^ iwitrrafiai. Bruntk, 

1007. Koiroi. Witzschel reads cat ^4, after several good MSS. 
Matthise agrees with Valckenaer that these particles do not suit the 
passage, and suspects that lii crept in from the next line, and that 
the' poet wrote coi fi^v, emmnero. But xai ^iiv is not enimcero, but 
et wro or atgui, L. Dindorf, however, contends that koItoi is the 
only true reading, which, though bearable, is not necessary. The 
Greeks use the particles xai ^97 where, conceding or dismissing any 
point, they pass to something else. So here, too, Hippolytus might 
say : WeU, even tuppoee my ehaaity doe$ not tuffieiemtly ootmnee you, 

1013. As Tvpawciv stands first, the whole force of the sentence 
seems to centre in it, and not in roMrt ot&^po<nv ; and the order of 
the argument to proceed thus : *' I am chaste ; but even were 1 not 
so, Pheedra's beauty was not so great as to captivate and entice every 
one. Well, but, you will say, supposing you are chaste, why should 
not a chaste man be ambitious to reign 1 so that, perchance, I may 
have seduced Phsedra, not from a love of woman, but of regal power. 
But I have never aspired to the sovereignty of the state." L, Dind, 

1019. irpdtrcrfiv = the sense in which Attic writers often use it : 
res cmUi traetaref in repuklvoA. tenari, 

G 3 
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1029. Valekeiuier has proeeribed this line an apu ri om, as draogli 
made ap from 1948 ; and editon have rashi j followed his judgemenk. 
It is wantiogy indeed, in the writer Chr. Pat. 526, and the heginnfaig 
of the same line is fonnd in .£Uan, Yar. Hist. 3. 29. Btog. Laarfc. 6. 
38 ; but these things are of little eonsequenee^ and by no means 
sufficient to expel £e line from its place. Yid. Hermann on Soph. 
(Ed. R. 1506. 

1034. l<ni^ptfn|oir. PhsBdra has preserved her ehasttty bjr 
committing suicide, on account of which she is at least edeemei 
chaste, Uumgh she could not have been ekoMte, ovc Ixowa vcv^poMiv. 
But Hippoljrtns had not made a good use of his own ehastity, since, 
by not exposing Phsedra's passion, he ran a risk of being himself 
esteemed unchaste. MatAuB, Euripides is very fond of imjfman of 
this kmd. Cf. Iph. AuL 973 sqq.— -Witzschel, frmn Codd. Far. A, 
Flor. 10, reads f <r«^p6vfr<rc i\ 

1038. o^ ^y^. Thus Par. A. Other MSS. and old editnrsy nd 
7^*ICf which I am not sure should not be replaced. 

1044 sqq. A. Matthim, from Flor. 10 alone, edited ^{iovt y i^^Cf 
which the Dindorfr have followed. Witzschd again expunges the 
particle, as neither necessary, in his opinion, nor supported suffieientiy 
by the authority of the MSS.— «i« atuiv ^tSS* cmbt, said somewhat 
ironically, quam te dignum ett, quod dietM, 

1060. Witzschel, from Par. A, Flor. 19, reads fuaObc ydp oirSg 
hriv, by which coUocation the sentence, he thinks^ is rendered more 
forcible. 

1057. Lots, or notes from the observation of augurs, were written 
on tablets. Yalcbenaer quotes Phoen. 852 (836), where Tiresias 
says to his daughter : KXtipovQ t ifioi ^vXavtn irapOIvy xeoi, o9c 
IXajSov, oUitvlffftaT 6pvi9i^y ftadwv, Ocueounv iv lipoiogv, ov ptav* 
rtvofiau He also rightly compares with Theseus's speech S(^. GSd. 
R. 964: ^£v, ^ev* H ctit &v, & y^vm, (neotroiro ric Ti|v IIvO^ 
uavTiv iariavf j) roic avtt KAd^ovrac ^i^C> Monk, — icX^poir o6 
oiScYpiwi, not admiUing, lecmng noplaeefory the tootktayen* tableti. 

1064. T^ osfjiv^ . • * T& a6i¥ (tristis et ficta vultiks tui severitas), 
yottr prudery* 

1070. «po« firap, L e. wp^c ^vap xufpf ^ as said Soph. Aj. 938. 
The verb could the more conveniently be omitted here, because its 
notion is implied in the adverb iyyif^. 

1071. ^mK^of^ 8om6 Tt. Euripides often jcnns words of the same 
meaning. Cf. Bacch. 617> ed. Ehnsl. : ovr iOtyevt ovO' #aO' ^pmvj 
which passage also defends the double rf — -re. In the minority of 
the MSS., however, Flon A, 10. Par. A, B, D, uatedg yc is written, 
which I would have replaced, had not the yc seemed feeble here. 

1078 sqq. The construction is, tW ^k, ifik cravra kvavriov wotia' 
pikkvuv ifAavr6v, vxndd that, ttaiudmg opponte (like a painter, Hec 
790), / ccnUd contemplate mytdf, — w% l8^Mpvo« is utflerimf not ^ti^ai" 
admodum defieo, or ut laoryrnae/wido, Matth.— Gr. 1314 (955), § 813. 

1080. You practised the worship of younelf much more than that 
respect which is due to your parents. 

1085. {cvoiNr6ai here, to be tnade a ttranger = tohe baniAed, The 
usual sense is hoepUio essoipu Monk. 
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1089. vv^cnu.— W. (after Par. A, Flor. 10) writes lircpxcrai. 
HaTiog said this, Theseus quits the stage, and enters his house. 
See 1156. 

1104. XitfVttt irapau.pci. Elmsley rightly interprets : leetenty dmi- 
niakes some portion ofU; for Xvrac is the genitive. 

1105 sqq. i^vtaw 6i nv' iXirCSi kc^Ocw . . . XctSwwK. This passage 
seems very suspicious, nay, even corrupt, the masculine gender being 
applied in the singular to a chorus of women, against the rule which 
we elsewhere see carefully observed by the tragic poets. For it is 
well known, that where the masculine gender is used for one woman, 
they always use the plural ; and, again, that they use the masculine 
where they put the plural for one woman. The commentators attempt, 
indeed, to defend this passage by another example in Hel. 1030, where, 
according to the MSS., the common reading is : 6XKd iioirorutv cparif- 
mte dovXog iSv. But 1 can hardly believe, that a rule, which we know 
to be constantly observed, can be done away with or narrowed by one 
or two examples. It is much more probable, that these two instances, 
which violate the rule, are corrupt ; and, indeed, an emendation in 
the teeth of all the MSS. ought to seem less bold than a defence of 
the violation, though suppcnrted by very many MSS. Hermann has 
very easily amended both passages : the present in a note to Vigor, 
p, 7X5, 60: KvvKfiv is tic IXvih Kf^9iav Xtiwoftatf i. e. ut prudent 
qui$; the other in his edition of the Hel. 1649, where he edits lepa- 
rif<m ; so that the line now contains a general sentiment. Ana to 
Hermann's emendation even the Scholiast's note may be accommo- 
dated : ^ The Chorus is composed of women ; but the poet transfers 
the character to himself, leaving the choral characters ; for he uses 
masculine participles." The sentence is rightly interpreted thus: 
And w/ierecu I conceited the hope that I underiood tomethingfor certain 
about Dmne providence^ that hope ogam d^Mappoivlte intf, «Ae» / look 
wto thefortunee and deede of mortals, 

1U3. Lte/\p9fni¥ SXy€a% Ovffc^, a mind void of caresy unMcaOied by 
wrrow. 

1114. 8o(a . . . &Tpcici(«, a fame too carefully and anxwudy Mtr^Al 
after and acquired. 

11 17* owflVTvxoCtiv. S^v aXXoiff rbv piov tifrvxclffv, Sohol, 

1120. KaOopav <^pcv'. Schol, ; irdpaxov Kaidt^Pov. Themeta- 
I^or seems taken from the agitation of water. Monk. 

1 1 22. 'AOdLvot. Enstathius, p. 515. 42, observes that the expression 
of our poet, *£XXaviac ^viptorarov aorip' 'AOavaCy ^ lui adumbra- 
tion of the Homeric HKiymov Aorspi KaXf* Eustathius also explains 
it: "iyovv aoripa rrje vap* "JSXXtiatv AOtivag* rabrhv d' e/irsiv 
SiddtiXov iv 'AOqvaiCt al vapovofJuiKovrai rg *A9iivg!. Valckenaer 
compares Anthol. iii. xxvi. 1 : Movaawv itvrspa icai Xapirwi/, sc 
Homer. 42 : rbv rpaytc^c Movo'ifc dorspa KiKpSmoPy sc. Sopho- 
cles. MonL 

1126. ^i^n9oi voXii^TiSofi &KTat. IloXiJjrtc is formed from the 
Homeric iroXt^nfc* and signifies the shore near Trodzen, and in the 
same district (litus mcinum et ejuadem regionis). 

1133 sqq. llAmnoe, on the coast near Troezen.— rp^ot, rooe- 
eourte: not rpox^. Monk governs it by Kara imdentood. In Limna 
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cmrumlo eonUneitt pede reeto exereUatot eguot (Fix).] But W. (and 
BO Htg.) properly receives Reiske's emendation, yvfivddoQ ittitov. 
Bninck rightly says the order is : o^iclrt kmpdffn trvZvyiav wdtXwv 
'Evtrav KarkxofV rbv &a^i Ai/ivag rpoxov voSi yvfivdSog Wirovi no 
I<mger sfialt thou tnount we chariot yoked with Venetian tteeds, possessing 
(frequenting) vt<& the foot of thy weU4rained steed the raee^course by 
lAmnas. — Kar^MV irool YV|i.vd8os tinrov =: Karkxiav yvftvatriv tir- 
iroiff. 

1140. As here Euripides w|&^i8Ca X^Krp«»v ofjkiXXa, so Sophocles, 
Elect. 493 : aXcicp' avv/i^a Xcjcrpiuv afuWrifiara. 

1142 sqq. G. Dindorf says this line should be divided in two, as it 
is read in the Aldine : iyia dk vf dvffTvx^^ \ Sdupvoiv dioiff<o. He 
also says on 1 146 : " That the probable form of the metre may be 
attained, we must write: ftartp, irtKtg dp* dvovara, putting the 
interjection ^v without the line." And on 1146: ''If fiaviia has 
the middle syllable long, the line will consist of a molossus and a 
brachius. But, more probably, it is an fthyphaUie, with the middle 
syllable short, as in Rhes. 494: dXXd fiiyviuv ffrpaTriXdraiffiv.*' 

1147* ffvlvyUu. X6^vn9yjunot<B Gratice. 

1163. M 9fiiKp&9 ^oiri|s (in extreme ritse discrimiiie), upon a 
wry dight turn of the scale, knl with the genitive is used in cases 
in which any thing turns, as it were, on the last critical point. See 
Hermann on Soph. Aj. 1247. 

1164. 8fc* IxOpos ^v A4iY|Uvos. On this circumlocution I have 
made a few remarks on Med. 872. 

1166. &p|UkT«»v 8x<^9 currus vehiculum. Cf. Phoen. 1190. 

1171. vus KoX SulXcT* cM. See above, 91.— rf rp^c^ ACin|t 
liraunv avr^ ^oirrpov.- Euripides neither wished poirrpov to be 
understood as a halter, nor as a peg in a trap, as Valckenaer thought. 
poTCTpov = pdiraXov, and means a diubt stqyf, or stiek» That such 
an instrument might aptly be assigned to Aici?, the Goddess of Ven- 
geance and companion of the Furies, there is no need of proving at 
greater length. In like manner, Hom. U. 12, 37 : 'Apyetoi ik Ac^c 
fuiariyt SaiAsmg, and Soph. Aj. 137 : ^rXi^y}) Aioc. Somewhat more 
boldly Hor. Od. iii. 26. 11 : Begina suUimi fiagello tange Chloen semd 
aarogamltem. Even from works of art we can prove that the ex- 
pression and image were not unusual. Thus Pausanias, describing 
the chest of Cypselus, v. 18. 2, among other things, says : ** A 
handsome woman conducting an ugly one, and throttling her with 
one hand, whilst with the other she beats her with a club: this 
represents Justice doing injustice." Hence we see that even in 
ancient times a club was assigned to this allegorical personage, which 
pdfidos, hardly any one will deny, might easily have been changed 
into a pSwrpov, either by artists or poets, as the subject seemed to 
demand. 

1188. &ir' amryos. What the dvrv^ dpfiarog is has been ex- 
plained by Hemsterhuis on Lucian, vol. L p. 279, by citing the notes 
to Hom. II. 6, 262. 728, whence it appears that the avrvK was a small 
circle (circular rim) appended to the top of the carriage-seat or body, 
and surrounding it. To the top or the side of this the reins were 
fastened, when die horseB were stopt. Thus, 11. 5, 262 : 1$ dtfrvyog 
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ifvia Tiivag. Sometimes there were two dprtfytc, as in Juno's eha- 
riot. 11. 5, 728 : doai dk wipidpofAot dpTvyig ciVt, where the Venetian 
Scholiast : " 'Avrvyeg, the semicircles npon the seat, to which the 
reins are fastened." 

1189. ainnunv apPvXoioiv. The part of the chariot about the 
dvrv^9 where the charioteer stands. Sohd. Also Eustathius on II. 
6y p. 466. 19 : " Euripides in HippoL speaks of the atrrv^ for the 
reins. There also occurs the word dp/SvXi}, not spoken of a shoe, in 
the passage aifrdiffiv dpPvXattnv dpfioirag frodof which are evidently 
the part about the dvTv^ of the chariot, where (they say) is the 
standing- place of the charioteer." This explanation, though I can* 
not support it by other passages, I yet think the true one. For if 
we receive dpfivXm as sAoev, and wiih others interpret, teken He had 
put kit thoei <m hia feet, the airraUnv is not only frigid, but plainly 
unsuitable and superfluous. I should conjecture that the part of the 
chariot where the driver stood, was worked and hollowed into the 
shape of dp fivXai (Aoes), that he might have a firmer footing ; and 
that from this resemblance in form it received its name. 

1195. v^* &p|MiTo«, i. e. prope eurrum; properly sub mrru. It 
appears to be thus expressed, because Hippolytus, standing in the 
ehariot itself, occupied the higher place ; while his comrades, standing 
round the chariot, and following their master, held the lower. Some 
good MSS., however, have l^' upfiaroc, which, as it is very easy to 
understand, is also a very likely correction. Cf. Matth. 6r. Gr. 
§692. 

1197< T^v tiO^ "Apyovt. W. Dindorf, in his Preface to the 
Poetse Scenici, p. xxii., contends that this is the only instance worth 
mentioning in the old Attic writers of the particle i{f9{tQ used for 
iv9vf being recognized by Photius, p. 32. 12. But from Photius's 
testimony a suspicion struck Dindorf, that it was not till after the 
time of Eratosthenes that ihOvQ was introduced into the copies of 
Euripides, but that the poet really wrote ri)v tMt "Apyovt, of which 
hiatus he cites three other instances. The first is of Antiphanes, in 
Athen. vi.p.258, E: oifx v^tf ; iftoc fttrd rb vXovrtiv Stvrtpov, But 
this is not to the purpose ; for the hiatus is sufficiently excused by 
the interpunctuation and the pause. The second is in Archilochus, 
in Stobeeus, ex. 10: (4v) <r^lv OaXatraric i(xscvra Kvfutra fiXrip' 
^wtipov yivfiraif roiffi i* ridi y ^poQ, of which the correctness is veiy 
doubtful. In the third place he cites line 168 of Empedoeles : 6lh 
^ kv* hlii ipri, Otpfibv B Ifroxc^cro Otpiup. Even by this nothing is 
proved, inasmuch as such a line might have been written by a philo- 
sopher-poet, who eared rather for his argument than for external 
neatness and polish ; but not by a tragic poet. Dindorf is opposed 
by Bergk, in his Commentary on Attic Comedy, who quotes Pindar 
as also using tifOifg for ttraightway in Isthm. vii. 41 : l^rutv f kg 
d^BiTov dvTpov lifO^g x^^^^S o^ric dyytXiat, and in Pyth. iv. 83 ; 
rdxa y i^di>g (mv o^trkpag kffrdSfi yvttfAag drapfidxTOio frttpAfAtvog. 
Cf. also Buttm. Greater Gr. ii. p. 290. 

1200. 4i8i|. The messenger alludes to the part of the journey 
already completed. 

1204. ^6^vwmBA%,viol€fU,great, Sehol. 
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1208. 2KcCp«ivos &KT^. He means the shore under these rocks. 
Matth. 

1209. ir^pav *A<ricXY|inov. That lofty rock in the Saronie gnlf, 
not far from Epidam'us, thus called from the Epidaurian deity, seems 
to be called by Euripides Trkrpa 'AakKriviov. 

1213. rpiKu^ii^. Every third wave was commonly believed to be 
the largest ; or, as others say, every tenth. Hence the fiuctw deeu- 
manus of the Latins, which may aptly be compared with the rpiKV/ii^ 
of the Greeks. Blomiield treats at length on this subject in his 
Gloss, to iEsch. Prom. 1051. 

1217. Kpcuixrov 6^a|ia ScpYt^^ivVy a spectacle too booking for the 
eyes to look upon. Monk. Cf. ^sch. Agam. 1377: i/>^oc KptXtrtrov 
iK'TTfiSrifiaros. Thucyd. ii. 41, the Athenian state is termed ft6vtf 
Tutv vvv CLKoitQ Kptifffffov [but iu a different sense : more potcerful them 
report hots staled it to he"]. 

1219. linrkKOis kv •$i6coi — {vvoucmv. Valckenaer's conjecture, 
IvrriKoiviv ij9t<n, has pleased many. It is not improbable, and per- 
haps the true reading. I did not like, however, without the MSS., 
to change the preposition, as Iwoikuv is not used in its proper 
sense, but here has a meaning derived from its proper sense ; for it 
means in this place iroXvc ^vvoik&v, multum wrsatus, Cf. Soph. 
(Ed. R. 1205. 

1221. Standing in his chariot, with the reins drawn back, that he 
might check the horses more powerfully, Hippolytus bent back his 
body, so that it seemed suspended from the reins. Wherefore he la 
compared with a rower, who draws back his oar. Bothe, 

1232. K&vcxaCTurcv. He transfers to the chariot what is properly 
said of a horse, which, rearing and throwing back its mane, throws 
its rider. 

1238 sqq. irp^ ir^pas. [This is better, 1 think, on the principle 
that the construction of the preposition that denotes motion is used, 
when the verb expresses a notion of rest, but implies one of moitUnu] 
Witzschel prefers wpbc Trlrpaic, after the best MSS. (cf. Cycl. 130 : 
^povdoQ vpoQ AiTvy. Hel. 1211: AiPvtiQ aXifikvoiQ iKfrtadvra wpbQ 
wBTpaig) ; and in tlie next line he writes 9pavufv re cdpxaQ, from 
Elmsley's emendation. Cf. Ov. Met. xv. 500 sqq., on the death of 
Hippolytus. 

1247. tinrofc 8* licpv^cv. This form of the verb (for -dijffav) is 
very suspicious. 'Efc6pc<rdev, indeed, is found in Arist. Pax, 1283 ; 
but, which ought to be particularly remarked, in an heroic verse. 
Another place of Arist., Vesp. 662, is more d. propos to the defence 
of our reading ; where, in an anapeestic verse, KarkvaoOtv is found. 
Those who wish to defend Upv^Otv in our passage, ought to use this 
as an example. Matthise, Gr. Gr. 468. 8, thinks that the form is 
admitted here on purpose that this dyyeXueij prifftQ might sound 
somewhat heroic. This I can hardly approve ; for had the tragic 
poets wished this, I fancy they would have more frequently used 
mere epic terminations in verbs of this sort. I do not doubt that 
some corruption lurks beneath. Cod. Flor. 10 has iKKpvt^Oivrte* 
What if we take this for an interlinear gloss explaining the true 
reading, which the copyists, as being adapted to the metre, have 
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received into the order of the words ! Perhftps the poet wrote irrtrot 
Sk ^povSotf which 1 formerly conjectured, or, which approaches near 
to the run of the letters, (^nrot dk KpvrrroL 

1253. T^ ^"l^ irdiin|v. 8^u)l,: ^ It is uncertain which Ida. For 
* not even if one were to fill with writing all the wood in Ida,' which 
is a woody mountain near Troy." The Schol. is right, except that 
he ought not to have thought of the Trojan Ida, as the poet meant 
the Cretan. Euripides uses tniytti for a wooden tahlet, in Iph. Aul. 39. 

1265 sqq. K^Kpavnu <rtt|&^p^. This ' is Elmsley's reading ; hut 
all the MSS. and old editions have trvfju^opaL Elmsley and his fol> 
lowers suppose that the copyists, deceived hy tiie false appearance of 
the plural which Kkiepavrai presents, introduced vv/ji^opaL This, 
indeed, may have heen so. Elmsley, on Med. 34, has adduced many 
other examples, which show that the singular and plural of avfxtpopd 
were often exchanged in the MSS. Nevertheless we must see, whe- 
ther we can defend the reading of the MSS. For this place must he 
explained in the same way as Bacch. 1348 : al, al, dkdoKrai, npkffpv, 
rXrifiovfQ 0vyaf. In either place the verb stands by itself, and forms 
& sentence ; for the purpose of explaining which, a plural substantive 
IB added, as it were, by a kind of apposition. In the Bacchee the 
sentence proceeds thus : Eheu ! corutUtUum est, tenex, inf dices fagce; 
but in ours : Elieu ! effectum ea, notorum malorum casus. This abrupt 
mode of speech seems adopted by the poet on purpose, because it 
well expresses a certain feeling and emotion of the speaker. — t6 
Xpcwv, d^ntum,faium, necessitcu, 

1266 sqq. The Cod. Fair. A exhibits these two lines in inverted 
order. This order is both pleasing in itself, and is reconmiended by 
the authority and excellence of the MS. 

1267. 8ai|fcov«yv tc w^i^pai^, misfortunes sent hy the gods. 
• 1274 sqq. The order is: OiXyei ^'Epwc ^"Otnv dpsffKouv cricvXartav 
viKayiwv 9' Jiffa re yS rpl^fi, dvSpag rt. — The words <^ |AaivofJi^^ 
KpoSif are used in the sense of ov ftaiv, KpaS, ya, tAv "AXcoc aiOo- 
fuvav SkpKiraif the earth, tchieh the Sun beholds illumined tdth his oton 
light and splendour. 

1283. Nine of the extant plays of Euripides introduce gods or 
goddesses in the last act to unloose the knot ; viz. the Orestes, Hip- 
polytus, Andromache, Supplices, Iph. Taur., Bacchse, Helena, Ion, 
Electra. This appears, however, to be done with better right in 
the Hippolytus than in the rest. Monk. 

1285. ''ApTCfAis aiSo. Avd^ used to be read ; but altdd has been 
rightly replaced by Valckenaer from Flor. A, and afterwards Havn. 
For in formulse of this kind the deities were wont to declare their 
name. Cf. Orest. 1642. Bacch. 1340. Hel. 1663. 
- 1289. &^vt). Interpreters have found it difficult to explain this 
word. It must be joined with vitaOeig, TleiBofiai ri, l suffer myself 
to he persuaded of a thing, is not rare. There is a manifest opposition 
between vH<T9rivat dtpavrj, and ^avepd ^ tlXkv ft drij. This last 
I have received witn the Dindorfs. There is an emendation of 
Dobree, founded on traces m Cod. Flor. A : (fnvKrkav 8ti\* (rd SiiX') 
drav. Aid. rell : ^av. I' tox^Q arav. The MSS. and Lasc, ixnQ 
or Ixec* Though Flor. 2. 15, Havn., have arijv, we should proba- 
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hly read arti or (Dobree^ ara, "E^xcOcc arifv was commonly 
read from Markland's conjecture. Formerly, when ^avtpav and 
drav, or arriVf were found in all the MSS., I tried ^avepf d' cIXsv o 
dryt as if said of Pbeedra, apertd et manifead Jmude U aeeepU, anf , 
signifying deceit, fraud, is found, Horn. II. 10,391. See also Hermann 
on Soph. Trach. 846.. It is well known how often v and t subseripft 
were exchanged in the Codices. 

1296. As here Diana passes from anapaests to trimeter iambics, so 
Hercules in Soph. Philoct. 1418. 

1297* irpoKoilrc* y oiS^. He used this verb in a like sense, Ale. 
1079 : Tt d av trpoKovToiQf ti QkKtie &ti arkvtiv ; It is properly used 
of those who cut down and remove wood and other impediments. 
Hence trpoKOTCTHv laesM^ progredi, profieere^ to make proffrett, 

1299. wt W c^kXcCoc 0av||. Some commentators wish to correct 
lir' sifKXiiaf;, but there is no need of such a change ; for virti, as to the 
sense, means nearly the same as /itrd, Proolus in Chrestomath, 69: 
*' The ancients often took vvo for fitrd" Schol. on Pindiur. Olymp. 
iv. 3: ** Homer uses vtto for ftird : SaUuv vvb XafAirofitvdtav,** So 
vv* lifKkfiaQ is f^cXcwc* Cf> -^sch. Agam. 1562: Kai Kara9d\lf0fuv 
ovv vvb KXavOfuiv r&v i^ o!icwi/. Soph. £lect. 630 : ovkow kdwic 
Olio vir iv^iiiAov fiofiQ 9v<rai fi ; Eur. Androm. 322 : cvcXf la d* oIq 
fuv kcT d\fi9tiaQ vvb cv^ac/iovi^w. Here. Fur. 289: w9r' fAm 
dviKrbv deiXcac Qaviiv a viro. Ion 1333: KaBap&Q 'A9iiva£ 1X9* 
VT* oiiav&v Kokiav. See also Pflugk on Here. Fur. 280. Matth. Or. 
Gr. § 692. y. 

1303. 8i|x0<ura K^poifi. Though the poet has so often spoken of 
Love, he has never (elsewhere) said Ipiari di}x9$vat, much less cl vrpoic 
^rixBfivai, of Love or Venus. Valckenaer therefore judges this expres- 
sion foreign to the usus loquendi of Euripides, and recommends frXi|- 
ytitra, which he defends with much learning. Person seems to have 
thought the same, and, as quoted by Monk, recommends wXrixOiXcom 
But we want neither emendation. For .^Bschylus, in Xautr. fragm. 
ii. 3, uses KSvrrifAa yXuairriQ. Sophocles, Fragm. inc. lix., writes ony 
S* ipiiiToe ^^7/ia vatSiKOv vpooy, and Euripides, in Here. Fur. 20: 
fZ9' "Hpac ^7co Kivrpoig SofiaaQeis, In Clem. Alex. Strom. iL Oiy 
some poet represents Ajax himself saying : Xwatic ^ucpolc Kivrpourw 
i^ptOifffikvov, In a fragment of the Danae, iii. 6 : voOip itStijukvot, 
Can we deny that they who wrote thus, could say Amoria or VeneriB 
KfvTpotQ dtix^fivcul The words of Pflugk on the passage of Here* 
Fiir. just quoted are worth hearing : '' He does not assign Kkvrpa to 
Juno as an attribute in the same way as the bow is assigned to 
Apollo, the lightning to Jove, the trident to Neptune ; but of the 
insiguia of the gods some are perpetual, and, as it were, public; 
others assumed for a time, and invented by the poets, not as a ens* 
tom, but as becoming, i. e. looking at the propriety of person, plaoe^ 
time, and circumstances. Hence what Erfurdt has collected on 
Soph. Antig. 698, on Tafelius, Diluc. Find. I 2, p. 698 : Jovis XoXc- 
voQ and uaccXXa, Martis fidtrri^, Bellunae Venerisque^fa^e^^tim ; hencey 
lastly, Junonis Kkvrpa, torturing the stepson widi the lashes of his 
stepmother ; also of Venus, qua: didcem ourit tnitoet amaritiem^ HippoL 
1301 ; and whatever other perturbed and unquiet feelings there 
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either in the mindi of men, or inflieted on men by the gods.*' Add 
to thisy that the expression agrees admirably with the sense of onr 
passage ; for Diana wishes not only to dedare the innocence of Hip- 
polytus, but so to explain the whole affair, that she may, at the same 
time, set forth the generous nature of Phaedra, inasmnoh as she 
herself was not lustml, hot incited to love by the power of Yenns, 
against whom the more she straggled, the more deeply womided did 
she oome off. 

1327. &rTc yiy¥9a9aii t^LSc. Monk says &art is redundant before 
the infinitiTO. But this is a ridiculous assertion. Nor has Butt- 
mann, on Soph. Philoct. 666, done better, in thinking that &9ts is 
sometimes added for the sake of the metre ; an omnion which Her- 
mann, on the same passage, has briefly refuted. He says that &tTre 
is added in such a way as to increase the force of the sentence, and 
to be expressed by id or adeo; and he bids us compare notes to 
Vigor, 949. But I confess, that even this reasoning does not satisfy 
me. For whence has cSorc received the force of increasing ! The 
iaet is briefly this: If the particle is added to the infinitive, it 
expresses some action or state consequent on the finite verb. So the 
passage of Sophocles has this meaning: E^tne wnia, Ua tU prope 
aiam postim arcum cotUemplaH? (dp' iariv Hvn tdyyvOtv Oiav 
Xa^lv ;) We have, therefore, in both eonstructions the same mean- 
ing, but conceived and expressed in a different manner. And thus 
in other places also is this particle before the infinitive to be ex- 
plained. Cf. above, 705. Heindorf on Plat. Protae. 566. 

1331. Zv|va ^^ ^opovjii^, i e. f { fir^ Zijva i^o0wiAriv. 

1347. KaraXirirrov. Here used actively, as iil^awrroQ by Soph. 
CEd. R. 969, and d^^/3ifroc, ib. 885. See Person on Hoc. 1117. 
Matthiee on Hec. 680. 6r. Gr. § 220. 

1360. xp^^n*^***** H® seems to call xf>i?^fM>l what Theseus had 
said above, 1046 sqq. Matlh, 

1353. o^^cXos is rendered tpasmuB, Meeh^ Prom. 903. 1086, 
haa used the word, which Blomfield interprets dolor quvois aeutus. 
It signifies properly an acute disease, which affects the spine, mar- 
row, or brain. m<mk, 

1354. The hiatus at the end of the line, contrary to the rule of 
anapmstic systems, is suffered to remain. This seems to be done on 
account of the suspension of the actor's voiee» and the exclamations 
in the following line. A suspicion, however, may arise, that a parce- 
miac, and per^tps a few more verses, have slipt out. Movk, 

1360. tU I4^ti|k' M^m wXcvpoit; So Cod. Par. A, whence 
Yalokenaer, and the editors who followed, have received it. Several 
Codd. and old edd., ric i^or ifccv ^c^id irXcvpocc; which some have 
wished to defend, on the ground that it was the accusative plural for 
Kardi ^c(ia. But Uiis reasoning cannot be supported by other examples. 
Hermann, on account of the violation of the legitimate caesura in the 
second arsis, wished to read riQ i^kaniKtv ^s^i 6v\%vpoQ ; The neglect 
of the csesura seems to admit of some exeuse, because Mk^ta is 
compounded of two words. 

1366. w^Lrroic Wipox<»v. Libri viri^xiav^ which Valckenaer cor- 
rected. Qui jMM^tcitia tupra omne» tmvnui. This emendation is aided 

Hippol. H 



74 NOTES. [1372-:— 1402. 

even by metrical reasons; for in a legitimate anapiestie system a 
dactyl very rarely follows an anapeest. 

1372. This line is probably corrupt Mattbise says it is an iambic 
dimeter brachycatalectic. I should think, that either the anapaestic 
or dochmiac numbers should be restored. Perhaps we ought to 
read : fuOin rbv raXava. The preposition might easily have been 
added. 

1374 sqq. Par. A and Lasc. have •n-poffavoWvri /i* oXKvre rbv 
dwSaiiiov dfi^trofiov \ Xoyxag tpafuu Siafioipairai, G. Dindorf 
would write in two verses: 7rpo<rav6XXvrs fi oWvri rbv BwSaifiovd 
fit' afitpiTOfiov I \6yx(^S ipafum duzftoipavai. With these three aoa- 
psestic dipodia, TrpoffavoWvn — dfi^rofiov, cf. Arist. Yesp. 752 : Xv' 
o Krjpv^ ipriffi tiq d^l/rj^KfToc ; &vtvTdv9iMt, Markland corrected Svo- 
Saifiovd fi. The MSS., SvaSaip,', The construction of dfiftrdiiov 
XoyxaQ tpafiat Siafsoipaffat is the same as Med. 1399 : ^iXtov xp^Z^^ 
ffrofJiaroQ TraiSufv 6 rdXac 'Kpoairrii^aaQat^ where see my note. 

1379 — 80. Reiske and Heath think that these lines ought to be 
transposed. Whether the latter refers to the slaughter of the Pal- 
lantidse, as the Schol. says, or to Tantalus, Pelops; Atreus, and 
Thyestes, the ancestors of Theseus through ^thra and Pittheus, 
which is Heath's opinion, these same fiiai^dvoi ovyyovoi may also 
be called by apposition TraXatoi 'jrpoyivviiTopiQ. I think there should 
plainly be a stop after vpoyiwriroptav, that these genitives may 
depend on dpd, MaUhicB, [ Witzschel follows this mode of stopping ; 
but Dindorf not.] 

1391. 6cu>v 68|j.ii« irvcvfufc. On the divine odour breathed by the 
garments and hair of the gods, Spanheim has written much on 
Gallim. Hymn, in ApoU. 38. Prometheus, perceiving the nymphs 
approaching, says : tiq dx^i tiq dSfJid vpoftkirra fi' difteyytig ; ./Esch. 
Prom. 115. Virg. Mn. 1. 597 : AmbrosicBque coma divino vetiiee odo- 
rem Spiravere. Ov. Fast. 5. 375: tenites ntecetsU in aurat; Man$k 
odor: posses scire fuisse deam. Monk. 

1392. On the participle &y placed at the beginning of a senarios, 
Hermann, on Soph. Aj. 965, rightly observes: ^ Where the sentence 
begins towards the end of a line, the numbers of the two lines are so 
united, that, at the end of the one, and the beginning of the other, 
^bertie8 are allowed which are not otherwise permitted, save in the 
middle of a line." Elem. Doctr. Metr. 118. 

1396. Ov. Met. ii. 621 : neque enim coslestia tingi, Ora deeet laerymis, 
1402. The meaning is: Venus complained of her honours not duly 
received, and was wroth with your chastity. — •n^r\ii must here be under- 
stood de honore negleeto. In like manner, Horn. II. i. 65 : sir* dp 8y' 
cilXwX^C i'lrifup^erai, tW iKaroii^ijg, sive quod propter wUtm non 
persolutum Hie nobis vrascilur, site propter heeatomben ne^ectam» Ibid. 
xiii. ] 65 sqq. : x^^^^*^ ^' ^vug Ap^rspov, vixtic rt xai eyx^^Cf ^ 
^wkaUv, indignissime tulU utrumque,et victoriam non reportatam, et 
jaculum quod fregerat. The same mode of expression is found in 
Latin. Cic. Dejot. 111.9: perpartam amieiticB ctdpam reUnqu/Aas. 
To Atticus, \.bi de litterarum missione sine causd abs te aceusor, Caes. 
Bell. Civ. i. 78 : prem^ntur Afri pabulatione, B. G. v. 28 : re fru- 
mentarid nonpremi. 
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1413. tC8*; The Greeks use this formula in the same way as 
we use how? what? They deny, to a certain extent, what the other 
asserts. The whole verse is rightly interpreted hy the Schd.: 
" Why do you hlame the curses t for you would have slain me even 
without them, so dreadfully were you enraged." 

1416 sqq. The Schol. : ^ Deceived in the correct estimate of jus- 
tice and truth/' — In the next line &paiov is used actively, as in Med. 
606: cat aoig dpaia y oifaa rvyxdvut SSfioie* Cf. I ph. Taur. 778. 
Soph. Trach. 1SM)3. (Ed. Tyr. 1291. ^sch. Agam. 245. 

1417. &Ti|Mk' dTifiiapifTot, Schol. Yalckenaer has aptly quoted 
.£8ch. Agam. 1288 : oif fiijv dTiiAoi y U Biwv rtOvrt^oftiv, Virg. 
/Em, xi. Mb : Non tamen indeeorem tua U regina rdinquU. ExtremA 
jam %n morte, 

1420. Schol.: iyut ie ttiq ifiiis x^'P^C ^^ ^^'C d^ifKTOis fikXitTi 
TifAiap^vofAai dXkoVf hang dv r^XV ^'^raroe aitrilc rrjg 'A^podirffg^ 
vwb r&v dvOpiaviitv, alluding to Adonis, as some think. Apollod. iii. 
14. 4 : " Adonis, while yet a boy, being smitten by the wrath of 
Diana, was killed out hunting by a boar." 

1424. Tifiibs imyCotos. Schol. : '' In Trcezen there is a temple of 
Hippolytus, where future brides are shorn of their tresses. The 
Troezenians paid divine honours to Hippolytus ; and, enrolling him 
in the starry heavens under the name of the Charioteer, worshipt 
him with yearly sacrifices, and honoured him with a temple, Pau- 
aanias, ii. 32, relates this, and has also the following : * And something 
else of this kind they also do. Every maiden has her hair shorn 
before marriage, and brings and dedicates it in this temple.' " Diod. 
Sic, iv. 62, tells the same story. 

1427. 1 h&Ye written Kapirov|Uv(^, with other editors, from 
Valckenaer's emendation. The MSS. wrongly icapTrovfisvat. The 
meaning is : They tkaU dedicate their tretsea to thee, who dtaU long enjoy 
their teem, the signs of their great sorrow, 

1437 — 8. Our Schol. points to Alcest. 22, where Apollo, as Alcestis 
is just about to die, says : kydt 6k, ftrj filatrftd /i kv 86fiOig kIxv* Xctirw 
ft^dOpuv TuvSt ^ikrarfiv ariyriv. In Statins, Theb. 8, 764, Minerva, 
seeing Tydeus dying, fitgit cvcersata, Nee prius astra sidnt, quam my^ 
itioa lampas et imons flissos muUd purgarat lumina lyiwphd. Monk. 
Hermann, on Alcestis, has this note : '< Lobeck, in his dissertations, 
of which the title is, dM veterum adspectu eorporum eianvmium non 
prohibiti, Viteb. 1802, pars i. and ii., with other both ancient and 
modem writers, does not seem to have attended to this, that it is 
only Apollo and Diana of whom Euripides predicates this. This, 
then, seems peculiar to these two ; not, however, because, as tutelary 
deities of the light, they abhor such sights — for we must not think of 
the sun and moon — but because both are said to strike men from a 
distance. For these deities preside over natural death, and are said 
to be far from the dying, and to inflict death from afar, because the 
cause of natural death is not openly seen." 

1441. &a8(«*«, libenUr, cbouo cmimo, i,e,itaut nemini ircuearis,* 

1460. a^£i|t. Witzschet with Brunck, prefers d^riattg, a reading 
derived from many good MSS. For (he says) I entvely agree with 
Poison, on Med. 314, that the distinct testimony of two manuscripts 

H 2 
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Im of more weight in establishing a reading, than the tadt assent of 
a hondred editions in defending the common reading. 

1467. KsicapT^pi|Tai rlLf^ means nothing else than that he has no 
need to be admonished to exhibit fortitude against pain, since in the 
end of life he has no longer any room for fortitude ; ^ the time is 
past when I might have brame pain with fortitade." Mattkw. 

1468. K|»^i|rov 8^ |mv irpo<rMiror wlvXoit. It is a very prevalent 
cBstom that corpses should be covered up, and especially that the 
£ace, disfigured by death, should be veiled. Teemessa on the deatii 
of Ajaz, Soph. Aj. 927 : oUroi Oiardc iiKKd viv irtptirrvxti p&pH 
KoXtnffw r^t irafiirfiiffyf kwti abMt Av Stfrcc ical ^oc rkaiii pki' 
iTitv. Andromache on the corpse of Polyaeoa, Eur. Troad. 638 : 
Icpvif/a irfiTrXoic K&freKO^dfiriv vtKpSv, 

1459. 6p(a|iaTa, mcBnia ae turres. Cf. Hec Itf : Iwc ^^v o^v yiJQ 
Jagff ititff bpifffiara, where the Schd. escplaiiis by iHrpyoi. JB. [See 
note on this passage of the Hecuba.] 
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LIST OP THE MORE DIFFICULT WORDS AND PHRASES. 



* prefixed to a word means that its signification in the passage 

referred to is peculiar. 



14 ^ffavtiv ydfuav 
30 Karo^toc 
67 tifTraHptia aifkd 
92 dviaroofXv 
100 eiXaPfiaeai 
ffeftvai Beai 

145 &9vrot niKavoi 
193 dvaipvc 
260 *vv6paXyQ 



261 drpiKtlg iwiTti- 

322 •i^aiptiv 
340 ri irafTxne ; 
368 *iravafiipiOQ 
373 irpovwiriov 
388 *;ca^e«'peii/ 
484 dvax^PVC 
630 TTvpdciSlXoc 
542 mjSiCciv 
589 wpoiivqarpta 



637 iris^eiv 
644 *fjuapia 
724 f v^iifioc IcrOi 
767 virlpovrXoc 
776 i^dyytKoc 
780 dfi^c^l^ioc 
803 iraxvovffOac 
821 KOTaKOvd 
913 Xixi'oc 
952 cairiiXc^ccv 



25 vifiv&v kg S^tv cat riXi| fivtrrripuav, 32 jpfiff' ?o«»r' Ic^i}- 
uov. 161 rg" ivoTpovi^ yvvatK&v dpfAovig,, 324 tv di vol 
XfXcfif/ofiai. 335 (rl/Sac xctp6c r6 961/. 363 
av^ffai ^p€v&p. 366 9r6vo» rpi^oi/rec PporoOg. 
fivfifopf vucdtfitvot, 546 TrwXov, d^vya Xccrpoiv. 
TiuriidTwv <ipxac* 929 r^v Sttwc Irvyxavcy. 



irpiv ffav Kar- 
458 trripyovffi 
762 irXccrdf 
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965 rd (ftikraTa 
970 rb aptnv 
979 avvvopLOQ 
992 vtriKQiiv 
998 kirayytKKHV 
1019 *rrpd(T(THV 
1064 TO aefivov 
1085 *|ci/ov(r0ai 

1113 AeriparoQ 

1114 <irp€ie^c 
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1126 
1133 



1189 
1208 
1213 
1255 

1289 



7ro\if}rtQ 

rpoxoQ 

rpoxoe 

yv/AvaQ 

apfivkfi 

"viaviKOQ 

TOiKVfiia 

KSKpavrai 

rb xpfwi' 

TTiiOoftai ri 



1297 irpOKOTCTHV 

1347 *JcaraXjj7rr^c 
1353 (T^aceXoc 
1413 A di ; 
1417 arifiOQ 
1441 pqZiwQ 
1469 6pi(rf(ara (momia 
ao turres ?) 



983 ^vtrratTig . . . 0peva»v. 1104 XvrraQ irapatpcTv.' 1147 O'w- 
^Jwyiot XdpirtQ, 1188 avrwS oipfAaroQ, 1217 «p«tffffov 0la/ia 
^cpy/iaVfitfv. 



THE END. 
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Handbook op Media val Geoorapht and Histort > (PUtz) 1 

Handbook op Modern Groorapht and Hmtort ) 1 
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HANDBOOKS OF VOCABULARY. 

1. Qxeek. {in the press). 8. Vreneh, 4a. 6d. (readp.) 

2. Latin {in pr^fMration), 4. German, 4t. {read]/,) 

Bf the Bev. H, H. Arnold. 
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